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ТЛУМАЧАЛЬНАЯ ЗАПIСКА

Электронны вучэбна-метадычны комплекс (ЭВМК) па дысцыплiне «Беларуская
мова» (раздзелы «Марфемiка» i «Словаўтварэнне»), з’яўляючыся iнфармацыйным
адукацыйным рэсурсам, прызначаным для рэалiзацыi патрэб адукацыйнай
праграмы i стандарта спецыяльнасцi 1-01 02 01 «Пачатковая адукацыя», забяспечвае
ўмовы для эфектыўнай самастойнай работы студэнтаў праз аб’яднанне ўсiх
неабходных вучэбных i вучэбна-метадычных матэрыялаў.

ЭВМК мае сiстэмны характар: вырашае задачу бесперапыннай адукацыi,
абапiраецца на веды i навыкi, набытыя ў школе, актуалiзуе i iстотна
ўзбагачае iх фактычным матэрыялам, арыентуецца на фармiраванне прафесiйнай
кампетэнтнасцi будучых настаўнiкаў пачатковых класаў.

Мэта ЭВМК – стварыць умовы для найбольш эфектыўнай рэалiзацыi
патрабаванняў вучэбнай праграмы «Беларуская мова» (раздзелы «Марфемiка»
i «Словаўтварэнне») для спецыяльнасцi «Пачатковая адукацыя» i адпаведнага
адукацыйнага стандарта вышэйшай адукацыi.

Асноўныя задачы ЭВМК:
– павышэнне якасцi падрыхтоўкi студэнтаў дзённай i завочнай формаў

атрымання вышэйшай адукацыi спецыяльнасцi 1-01 02 01 «Пачатковая адукацыя;
– арганiзацыя эфектыўнай самастойнай працы студэнтаў па засваеннi раздзелаў

«Марфемiка» i «Словаўтварэнне» праз укараненне ў адукацыйны працэс сучасных
тэхналогiй навучання;

– фармiраванне iнфармацыйна-камунiкатыўнага асяроддзя для ўдзельнiкаў
адукацыйнага працэсу праз выкарыстанне сучасных камп’ютарных тэхналогiй.

ЭВМК уключае:
– тэарэтычны раздзел (канспекты лекцый па раздзелах «Марфемiка» i

«Словаўтварэнне» вучэбнай дысцыплiны «Беларуская мова», якiя ахоплiваюць
увесь спектр пытанняў, на якiх трэба засяродзiць увагу пры вывучэннi марфемнай
будовы слова i словаўтварэння);
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– практычны раздзел (прыкладная тэматыка практычных заняткаў,
практыкаваннi, якiя могуць быць выкарыстаны як на практычных занятках,
так i ў працэсе самастойнай работы i змест якiх накiраваны на практычнае
засваенне тэарэтычных палажэнняў, на развiццё навыкаў самастойнага аналiзу
моўных фактаў, адпрацоўку навыкаў марфемнага i словаўтваральнага аналiзу);

– раздзел кантролю ведаў (праверачныя i кантрольны тэсты, варыянт
кантрольнай працы, пытаннi да экзамену);

– дапаможны раздзел (выпiска з тыпавой праграмы, спiс лiтаратуры, гласарый
па раздзелах «Марфемiка» i «Словаўтварэнне», прэзентацыi).

Вывучэнне раздзелаў «Марфемiка» i «Словаўтварэнне» ставiць сваёй задачай
авалоданне лiнгвiстычнай тэорыяй па марфемiцы i словаўтварэннi, выпрацоўку
ўмення аналiзаваць марфемную i словаўтваральную структуру лексiчных адзiнак
i садзейнiчанне паляпшэнню якасцi арфаграфiчных уменняў i навыкаў студэнтаў,
iмкненню да самастойнага назапашвання ведаў.

Мэта вывучэння раздзелаў «Марфемiка» i «Словаўтварэнне» – садзейнiчаць
азнаямленню студэнтаў з асноўнымi звесткамi па тэорыi марфемiкi i словаўтварэння,
прынцыпамi марфемнага i словаўтваральнага аналiзу слоў у беларускай мове.

У працэсе вывучэння марфемiкi i словаўтварэння студэнты павiнны ведаць:
– асноўныя паняццi, якiя характарызуюць сiстэму i структуру словаўтваральнага

ўзроўню;
– асноўныя праблемныя пытаннi, звязаныя з марфемным i словаўтваральным

аналiзам слоў;
– тыпалогiю адзiнак марфемiкi i словаўтварэння, iх значэннi i функцыi;
– азначэннi паняццяў марфемiкi i словаўтварэння;
– iстотныя прыметы марфемiка-словаўтваральных з’яў;
– спосабы форма-i словаўтварэння;
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ўмець:
– адрознiваць марфемы ў слове, выдзяляць iх i тлумачыць;
– адрознiваць формаўтварэнне i словаўтварэнне;
– вызначаць значэнне службовых i каранёвых марфем;
– вызначаць гiстарычныя змены, якiя адбылiся ў слове, i тлумачыць iх прычыны;
– вызначаць спосабы ўтварэння слоў;
– выкарыстоўваць вытворныя словы i формы слоў у маўленнi;
– праводзiць марфемны i словаўтваральны аналiзы слоў;
– карыстацца марфемнымi i словаўтваральнымi слоўнiкамi;
– разбiрацца ў асаблiвасцях утварэння слоў, якiя адносяцца да розных часцiн

мовы.
валодаць:
– навыкамi марфемнага, словаўтваральнага i этымалагiчнага аналiзу;
– уменнем выкарыстоўваць атрыманыя веды ў практыцы выкладання беларускай

мовы ў пачатковай школе.
Рэкамендацыi па арганiзацыi работы з ЭВМК. ЭВМК садзейнiчае

эфектыўнай самастойнай рабоце студэнтаў па засваеннi вучэбнага матэрыялу.
Комплекс рэкамендуецца выкарыстоўваць для паглыбленага вывучэння лекцыйных
тэм, для пошуку даведачнай iнфармацыi, для падрыхтоўкi да практычных заняткаў
i экзамену.
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Тэарэтычны раздзел

Марфемiка

1. Паняцце марфемы
2. Аснова слова i канчатак
3. Корань i афiксы
4. Змены ў марфемнай структуры слова
5. Марфемны i этымалагiчны аналiз
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1. Паняцце марфемы

Слова – асноўная адзiнка мовы, якая складаецца не толькi з гукаў i складоў,
якiя непасрэдна не звязаны са значэннем слова, але i з такiх структурных частак,
якiя характарызуюцца наяўнасцю пэўнага значэння – лексiчнага цi граматычнага.
Напрыклад, слова кавуновы складаецца з трох значымых частак:

1) кавун- (выражае асноўнае значэнне гэтага слова ’круглы сакавiты плод з
салодкай мякаццю чырвонага колеру’;

2) -ов- – ’якi мае адносiы да кавуна’;
3) -ы – граматычныя значэннi мужчынскага роду адзiночнага лiку назоўнага

склону прыметнiка. Значымыя часткi слова, якiя ў iм вылучаюцца, называюцца
марфемамi.

М а р ф е м а – мiнiмальны структурны кампанент слова, якi нельга падзялiць
на больш дробныя значымыя часткi, якiя б мелi значэнне. Марфема – гэта частка
слова, якая выражае лексiчнае або граматычнае значэнне; напрыклад: гнезд-ав-ы,
жур-б-от-н-асць-�, лiр-ыч-н-а, пад-пя-ва-ць.

Яна характарызуецца наступнымi асаблiвасцямi:
– паўтаральнасцю (многiя марфемы паўтараюцца ў розных словах i

словаформах;
– значымасцю (марфема з’яўляецца носьбiтам пэўнага значэння);
– непадзельнасцю (марфема з’яўляецца мiнiмальнай значымай адзiнкай);
– абстрактнасцю (марфема адносiцца да адзiнак мовы, у маўленнi марфема

прадстаўлена ў выглядзе сваiх разнавiднасцяў – морфаў).
Да марфем адносяцца корань i афiксы: прыстаўка (прэфiкс), суфiкс, канчатак

(флексiя), постфiкс, iнтэрфiкс (злучальны афiкс). Марфемы ў слове размешчаны
ў пэўным парадку. У слове можа быць як адна (куды, там, метро, кiно),
так i некалькi марфем (жы-цц-я-рад-ас-н-ы, пад-румянь-ва-ц-ца, мас-ав-асць-�,
пыт-а-льн-iк-�).
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Вылучаюцца марфемы ў слове шляхам двайнога супастаўлення:
а) з роднаснымi словамi;
б) з аднаструктурнымi словамi. Напрыклад, у слове гаманлiвы вылучаюцца

марфемы гаман-лiв-ы, зыходзячы з таго, што першая марфема паўтараецца
ў аднакарэнных словах (гоман, гаманiць, гамонка), другая – у структурна
аднатыпных словах сарамлiвы, сумятлiвы, шумлiвы. З усiх тыпаў марфем
толькi корань выступае як абавязковая частка слова, усе iншыя марфемы
факультатыўныя.

Марфемы характарызуюцца тым, што iм уласцiва пэўнае значэнне. Гэтым
яны адрознiваюцца ад гукаў i складоў, якiя нiякiх значэнняў не выражаюць.
Адрознiваюцца марфемы i ад слоў. Словы могуць адносна свабодна спалучацца
адно з адным, а марфемы асобна не ўжываюцца i вылучаюцца толькi ў складзе
слова: пад-до-след-н-ы, сюжэт-н-ы, за-меш-ва-ць, за-ман-лiв-ы, вы-чарп-а-льн-ы,
да-моўл-ен-асц-ю, музыч-н-а.

Марфемы складаюцца з гукаў, аднак адна i тая ж марфема можа мець
розны гукавы склад. Разнавiднасцi марфемы, якiя маюць тоеснае значэнне,
агульнае паходжанне i адлюстроўваюць яе вар’iраванне ў плане выражэння,
называюцца в а р ы я н т а м i марфемы, цi м о р ф а м i:
бераг-, бераж-, бярэж-, бераз-, бярэжж- (берагi, беражок, прыбярэжны, на беразе,
узбярэжжа). Варыянты марфемы выяўляюцца ў формах слова цi ў роднасных
словах i ўзнiклi ў вынiку пазiцыйных i гiстарычных чаргаванняў зычных i галосных
гукаў: высыхаць, сух i, высушыць; загуб iць, загублены; весял iцца, вясёлка,
вяселле; крыклiвы, крычаць; прасiць, прашу, просiць, выпрошваць; затрата,
затрац iць, затрачваць; ламаць, ламлю, лом iш; нага, назе, ножачка, ногi,
нажны.

У мове ёсць гукавыя варыянты не толькi кораня, але i iншых марфем,
напрыклад, прыставак аб-, аба-: абвясцiць, абазначыць; з-, с-, са-: здзiвiць,
спужаць, сабраць; раз-, рас-, раза-: разламаць, распрацаваць, разагнуць; у-,
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ува-: уцанiць, уваходзiць; пад-, пада-: падкапаць, падаспець; ад-, ада-: аднесцi,
адазваць; над-, нада-: надтачыць, надарваць i iнш. Ва ўсiх групах прыкладаў –
фанетычныя варыянты адной прыстаўкi. Ужыванне iх залежыць ад пачатковых
гукаў кораня: перад звонкiмi i санорнымi ўжываюцца прыстаўкi з-, уз-, раз-,
без-(бяз-): зрабiць, узварухнуць, разнесцi, бяздымны, а перад глухiмi – с-, ус-,
рас-, бес-(бяс-): спiлаваць, усклiкнуць, растулiць, бясколерны; спiсаць, успомнiць,
раскiнуць, бяскрайнi; перад збегам зычных з’яўляецца беглы гук [а]: разамкнуць,
абарваць, падагнуцца, узарвацца, саткаць, разагнацца.

Сустракаюцца i варыянты суфiксаў; напрыклад, -ок-(-ак-, -ёк-), -к-:
сняжок – сняжку, дзянёк – дзянька, ласунак – ласунку; -ва-, -ыва-, -iва-:
абдумваць, праветрываць, падтрымлiваць.

У некаторых склонавых формах назiраюцца варыянты канчаткаў. Напрыклад, у
творным склоне назоўнiкаў i прыметнiкаў жаночага роду ўжываюцца варыянтныя
канчаткi -ой(-ою), -ай(-аю), -ёй(-ёю), -яй (-яю): мяжой (мяжою), ручаiнай
(ручаiнаю), зямлёй (зямлёю), вiшняй (вiшняю), маладой (маладою), летняй
(летняю); у назоўным i вiнавальным склонах назоўнiкаў нiякага роду, якiя
абазначаюць назвы маладых iстот, – варыянты канчатка -я(-ё): зубраня (зубранё),
ласяня (ласянё), сланяня (сланянё); у родным склоне прыметнiкаў жаночага
роду – варыянты канчаткаў -ой(-ое), -ай(-ае), -яй (-яе): дарагой (дарагое)
радзiмы, роднай (роднае) нiвы, вясенняй (вясенняе) ночкi.

Варыянты марфем бываюць двух тыпаў. Адны з iх не могуць узаемазамяняцца
ў слове i залежаць ад пазiцыi, ад змен галосных i зычных гукаў (гарад-ы, (у)
горадз-е, гарадж-анiн). Другiя не залежаць ад пазiцыi ў слове i могуць свабодна
ўзаемазамяняцца (прыгожай песняй i прыгожаю песняю, роднай зямлi i роднае
зямлi, прыйшлi з табой i прыйшлi з табою).

Марфемы адрознiваюцца паводле шэрагу прымет.
Паводле ролi i месца ў слове, характару значэння марфемы падзяляюцца

на дзве групы: 1) каранёвыя i 2) некаранёвыя, цi афiксальныя.
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К а р а н ё в а я марфема (корань слова) – гэта галоўная (абавязковая) частка
слова, якая заключае ў сабе асноўны элемент лексiчнага значэння слова. Слова можа
складацца толькi з кораня: тут, там, дзе, я, кашпо, таксi, бэж.

А ф i к с а л ь н ы я марфемы – неабавязковыя часткi слова. Яны ў адных
словах могуць быць, а ў iншых могуць адсутнiчаць: гар-а, гар-ыст-ы, гор-н-ы,
уз-гор-ак-�. У слове такiя марфемы выконваюць службовую ролю: удакладняюць
значэнне кораня, служаць для выражэння граматычных значэнняў слова.

Да службовых марфем належаць канчатак i афiксы. А ф i к с ы ўваходзяць у
склад асновы, прымацоўваюцца да каранёвай марфемы непасрэдна цi праз iншыя
афiксы: за-позн-ен-асць-�, кадр-ав-ы , мудр-агель-ств-а , пейзаж-н-ы. З боку
структуры афiксальныя марфемы адрознiваюцца ад каранёвых тым, што яны, як
правiла, паўтараюцца ў складзе розных слоў i больш часта ўжываюцца ў маўленнi
(грыбны, жытнi, карнiзны, кухня, мужнець), чым каранёвыя, якiя могуць быць
i непаўтаральнымi (пюрэ, рагу, бюро).

У залежнасцi ад ролi ў складзе слова марфемы падзяляюцца на дзве групы:
рэляцыйныя i дэрывацыйныя.

Р э л я ц ы й н ы я (словазменныя) марфемы – гэта граматычныя афiксы, якiя
паказваюць на адносiны памiж словамi ў словазлучэннi цi сказе. Такiмi афiксамi
з’яўляюцца канчаткi (Засмяялася ў неб е сонейка i пачало прамянямi лiчыць на
стрэхах ледзяшы. (В. Кастручын)).

Д э р ы в а ц ы й н ы я (словаўтваральныя) марфемы – гэта такiя афiксы,
якiя ўдакладняюць i канкрэтызуюць значэнне кораня. Да iх адносяцца прыстаўкi,
суфiксы, постфiксы.

Паводле паходжання марфемы падзяляюцца на ўласныя i запазычаныя.
Запазычанымi могуць быць як каранёвыя (агент, эцюд, эстэт, экран), так i
афiксальныя (антынародны, ультрагук, контрдзеянне; лiстаж) марфемы. I толькi
не iснуе ў беларускай мове запазычаных канчаткаў.
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Паводле частотнасцi ўжывання марфемы бываюць рэгулярныя i
нерэгулярныя.

Р э г у л я р н ы я марфемы ўжываюцца ў вялiкай колькасцi слоў, i
словы гэтыя заўсёды аб’ядноўваюцца ў заканамерныя рады (словаўтваральныя або
формаўтваральныя мадэлi). Напрыклад: сталы, вучнi, лугi, хаты, дамы, палi i г.
д. (канчатак -i(-ы) ўтварае форму множнага лiку); гарошына, саломiна, лазiна i г.
д. (суфiкс -ын-(-iн-) надае словам значэнне адзiнкавасцi).

Н е р э г у л я р н ы я марфемы спалучаюцца з нязначнай колькасцю асноў. Для
слоў з такой марфемай не характэрна ўтварэнне заканамерных радоў. Напрыклад,
нерэгулярны канчатак -м у 1-й асобе адзiночнага лiку маюць толькi нетэматычныя
дзеясловы есцi i даць (е-м, да-м); у 2-й i 3-й асобах гэтых дзеясловаў таксама
нерэгулярныя канчаткi -сi (я-сi, да-сi); -сць (е-сць, да-сць).

Паводле здольнасцi ўтвараць новыя словы ў сучаснай мове афiксы
падзяляюцца на п р а д у к т ы ў н ы я, якiя i сёння ўтвараюць новыя словы, i
н е п р а д у к т ы ў н ы я, якiя новых слоў сёння не ўтвараюць: просьба, носьбiт,
наймiт, прашчур. Нерэгулярныя афiксы заўсёды непрадуктыўныя, а рэгулярныя
могуць быць i прадуктыўнымi i непрадуктыўнымi.

Па семантычных адносiнах памiж сабой марфемы бываюць сiнанiмiчнымi,
аманiмiчнымi, антанiмiчнымi, мнагазначнымi.

С i н а н i м i ч н ы я марфемы – гэта тыя марфемы, якiя маюць розны
гукавы склад, але адно i тое ж словаўтваральнае значэнне. Напрыклад, суфiксы
-нн-, -енн-, -к- характарызуюцца значэннем працэсу (рэзанне, збiранне, рэзка);
са значэннем дзейнай асобы выкарыстоўваюцца суфiксы -шчык, -ыст(-iст), -чык,
-льнiк, -нiк i iнш. (барабаншчык, гiтарыст, цымбалiст, грузчык, выхавальнiк,
вартаўнiк); са значэннем адцягненай прыметы ўжываюцца суфiксы -iзн-, асць,
-от-, -ын- (круцiзна, адказнасць, маркота, гарачыня); суфiксы -от-, -няк, -нiк,
-j- характарызуюцца значэннем зборнасцi (лiстота, дубняк, сасоннiк, звяр’[-j -о].
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А м а н i м i ч н ы я марфемы – гэта такiя марфемы, якiя супадаюць па форме,
але маюць розныя значэннi. Аманiмiчнымi могуць быць: прыстаўкi (паехаць –
паабапал; падгрупа – падбiць, навокал – нагрузiць); суфiксы (асенн i – лыжня;
трактарыст – гарысты; баранiна – бабулiна, кацяня – ледзяны, сямёра –
гастралёр, тайна – мучны, шах iня – лiсiны, майстэрня – лясны, дзейсны –
песня); каранi (вiно – вiна, перанос – носiк, баранаванне – баранчык, ранак –
ран iць, касаваты – касавiца, крывяны – крывiць, санны – санлiвы, страхар –
страхата, ваза – вазiць, гадаць – гадавы); канчаткi (тры – добры – сыны ;
бягу – снегу – бярозу; бярозай – белай ; усе – поле – нясе; жыццю – пяццю;
маладымi – кожнымi – чацвярымi).

А н т а н i м i ч н ы я марфемы – гэта такiя марфемы, якiя маюць процiлеглыя
словаўтваральныя значэннi. Антанiмiчнымi з’яўляюцца як прыстаўкi (увайсцi –
выйсцi, прыбiць – адбiць, пад’ехаць – ад ’ехаць), так i суфiксы (ручка –
ручышча, домiк – дамiна).

М н а г а з н а ч н ы я марфемы – гэта такiя марфемы, якiя служаць
для дэталiзацыi значэння канкрэтнага слова ў словах з рознай, хоць i блiзкай
семантыкай. Напрыклад, суфiкс -льнiк- абазначае: 1) асобу, якая выконвае
дзеянне, што названа ўтваральным словам: наведвальнiк; 2) прадмет цi прыладу,
прызначаныя для выканання дзеяння, названага ўтваральным словам: халадзiльнiк.
Прыстаўка па- мае наступныя значэннi: 1) пачаць дзеянне, названае ўтваральным
словам: пабегчы; 2) ажыццявiць дзеянне, названае ўтваральным словам, на працягу
некаторага часу: паапладзiраваць; 3) ажыццявiць дзеянне ў нязначнай меры:
пакруцiць.
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2. Аснова слова i канчатак

У мове ёсць як словы нязменныя (добра, тут, нельга, сабраўшыся, весела, пано,
мiс, беж), так i словы, якiя скланяюцца або спрагаюцца (хата, луг, чытаюць,
з’ява, другi, нейкi, усмiхаецца, прыгожы, пяць, шасцёра). У тых словах, якiя маюць
формы словазмянення, вылучаецца дзве часткi – аснова i канчатак. А с н о в а –
частка слова без канчатка, у якой заключана iндывiдуальнае лексiчнае значэнне
слова: прыдарожн-ы – прыдарожн-ага – прыдарожн-аму, прыдарожн-ым;
напiш-у – напiш-аш – напiш-а – напiш-уць.

Па колькасцi каранёў, якiя уваходзць у склад асновы, вылучаюцца
простыя i складаныя асновы.

П р о с т ы я асновы маюць у сваiм складзе адну каранёвую марфему: сумеснасць,
тайком, чарнiца, а с к л а д а н ы я ўключаюць у сябе два i больш каранёў:
светаадчуванне, самаўпэўнены, чалавеказнаўства.

Iснуюць тры тыпы асноў: с л о в а з м е н н а я аснова (частка слова без
словазменных марфем – канчаткаў) – вызначаецца звычайна пры марфемным
разборы; ф о р м а ў т в а р а л ь н а я аснова (частка слова без канчаткаў i
формаўтваральных афiксаў); с л о в а ў т в а р а л ь н а я аснова (частка слова цi
слоў без словаўтваральнага сродку – фарманта).

Паводле структуры асновы падзяляюцца на невытворныя i вытворныя.
Н е в ы т в о р н а я аснова – гэта аснова, якая супадае з коранем слова:

зямл-я, дуб -ы, свеж-ы. В ы т в о р н а я аснова – гэта аснова, у якую, апрача
кораня, уваходзяць афiксы: глыб-iн-н-ы, зыч-лiв-а, добр-а, уз-гор-ак-�, пры-
галубл-iва-ць, са-мле-л-ы, са-мк-ну-т-асць-�. Вытворныя асновы складаюцца
з дзвюх i больш марфем. Словы з такiмi асновамi звычайна ўтвораны ад iншых
слоў з дапамогай афiксаў (лес → лясн-ы, чарцёж → чарцёжн-ы, пакарыцца →
пакорлiв-ы, мох → iмшар-а).
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Памiж вытворнай i невытворнай асновамi iснуе адрозненне ў выражэннi
лексiчнага значэння: сэнс вытворнай асновы складаецца са значэнняў некалькiх
марфем (вячэр-н-i, ганар-лiв-асць-�, за-мор-ск -i), а сэнс невытворнай асновы
заключаецца непасрэдна ў самiм коранi (лет-а, пол-е, стол-�, бар-ы, вёск -а,
вад -а).

Словы з невытворнай асновай – гэта нематываваныя словы (горад, акно, бяроза),
а словы з вытворнай асновай – матываваныя (настольнiк ’выраб з тканiны, якiм
засцiлаюць стол’, доказны ’якi змяшчае вiдавочны доказ’, лiтасцiвы ’схiльны
да лiтасцi’; галубятня ’памяшканне для дамашнiх галубоў, якое робiцца на
гарышчы, у падстрэшшы’; жвiрысты ’з вялiкай колькасцю жвiру’).

Сустракаюцца выпадкi, калi суадносныя граматычныя формы ўтвараюцца ад
розных асноў: мы – н-ас, я – мян-е, чалавек – людз-i. Такiя асновы называюцца
с у п л е т ы ў н ы м i. Назiраюцца яны фактычна ва ўсiх самастойных часцiнах
мовы. Суплетывiзм – адзiн са сродкаў утварэння формаў склону займеннiкаў (я –
мяне, мною), лiку назоўнiкаў (чалавек – людзi), ступеняў параўнання прыметнiкаў
i прыслоўяў (добры – лепшы, мала – менш). Шляхам суплетывiзму асноў ад
некаторых дзеясловаў незакончанага трывання ўтвараюцца дзеясловы закончанага
трывання (браць – узяць, гаварыць – сказаць).

Суплетывiзм асноў можа быць поўным (поўнасцю змяняе фанетычнае аблiчча
асноў словаформаў аднаго i таго ж слова: чалавек-�, чалавек-а, чалавек-у. . . , людзi,
людз-ей, людзь-мi. . . ) i частковым (праяўляецца пры наяўнасцi ў словаформах
суплетыўных афiксаў: куран-я – куранят-ы, зубран-я – зубранят-ы).

Як невытворныя, так i вытворныя асновы могуць служыць базай для ўтварэння
новых слоў. Аснова, ад якой утвараецца тое цi iншае слова, называецца ўтваральнай.
Яна можа быць вытворнай i невытворнай. Утваральная аснова слова прыдарожны
з’яўляецца невытворнай (прыдарожны ← пры дарозе), а ўтваральная аснова слова
пераплётчык – вытворнай (пераплётчык ← пераплятаць).

Невытворная ўтваральная аснова часцей за ўсё складаецца толькi з кораня.
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Значэнне невытворнай асновы нiяк не звязана з яе будовай. Напрыклад, у сучаснай
беларускай мове значэнне слова дуб нiчым не матывуецца. Раскрыць паняцце, якое
гэта слова абазначае, можна толькi апiсальна: дуб ’буйное лiставое дрэва сямейства
букавых з цвёрдай драўнiнай i пладамi-жалудамi’, а таксама ’драўнiна гэтага дрэва’.

Ад невытворных слоў вытворныя адрознiваюцца тым, што iх значэннi можна
вывесцi са значэнняў аднакарэнных слоў: дубовы – ’зроблены з дубу’, зарэчны –
’якi знаходзiцца за ракой’, начаваць – ’спаць дзе-небудзь усю ноч’. Як бачна з
прыкладаў, асноўныя значэннi слоў выражаюцца агульнымi для слоў часткамi: дуб –
дуб -ов-ы, рак-а – зарэч -н-ы, ноч – нач -ава-ць. Астатнiя часткi -ов-, за- i -н-, -ава-
слоў дубовы, зарэчны i начаваць дадаюцца да асноўных i ўскладняюць семантыку
прыведзеных вытворных адзiнак. Гэтыя часткi называюцца словаўтваральнымi
сродкамi, цi фармантамi. Пры дапамозе iх утвараюцца новыя словы. У якасцi
фарманта выступаюць прыстаўка, суфiкс, постфiкс, iнтэрфiкс. Напрыклад, словы
засушлiвы, мiлаваць, дзiцячы ўтварылiся на базе асноў слоў засух-а, мiл-ы,
дзiц-я, а словаўтваральнымi сродкамi паслужылi суфiксы -лiв-, -ава-, -яч-.
Канчатакi -а, -ы, а таксама паказчык неазначальнай формы дзеяслова суфiкс -ць
да словаўтваральных сродкаў не адносяцца.

Побач з вытворнай i невытворнай асновай адрознiваюць члянiмую i нечлянiмую
аснову. Члянiмая аснова мае ў сваiм складзе больш за адзiн морф: чырван-ават-ы,
уз-гор-ак. Нечлянiмая аснова – аснова, у склад якой уваходзiць толькi адзiн морф –
корань: бра, дзе, хакi. Паняцце «члянiмасць асновы» больш шырокае за паняцце
«вытворнасць асновы»: калi аснова вытворная, яна заўсёды члянiмая.

Па характары структурнай цэласнасцi вылучаюць кампактныя i перарывiстыя
асновы. Кампактныя асновы характарызуюцца структурнай цэласнасцю:
выдумк -а, сiн-i, загаварыць. Перарывiстыя асновы адрознiваюцца парушэннем
структурнага адзiнства. Гэта асновы, «разарваныя» канчаткамi: як -i-небудзь,
збiрал-i-ся. Яны сустракаюцца ў дзеясловах i займеннiках (навуч-у-ся,
навучыл-а-ся, навучыў-�-ся, жн-е-цца, калос-iц-ца, хт-о-небудзь,
шт-о-сьцi, чый-�-сьцi, прынос-яц-ца, залiва-юц-ца, расхваляваў-�-ся).
Постфiксы ўключаюцца ў аснову слова i захоўваюцца ва ўсiх яго формах.



Начало

Содержание

J I

JJ II

Страница 17 из 165

Назад

На весь экран

Закрыть

К а н ч а т а к, або ф л е к с i я, – частка слова, якая служыць
для сувязi слоў у сказе i ўтварае граматычную форму слова. Змяненне формы
слова пры дапамозе канчатка называецца словазмяненнем. Канчаткi маюць толькi
скланяльныя i спрагальныя словы. Назоўнiкi змяняюцца па лiках (стол – сталы,
чытач – чытачы) i склонах (стол – стала, сталом), прыметнiкi – па родах (у
адзiночным лiку), лiках i склонах (прыгожы горад – прыгожая сукенка, прыгожае
слова; прыгожыя гарады, сукенкi, словы; прыгожага горада, прыгожым горадам),
дзеясловы цяперашняга i будучага часу змяняюцца па асобах i лiках (кашу,
косiш, косiць, косiм, косiце, косяць; перапiшу, перапiшаш, перапiша, перапiшам,
перапiшаце, перапiшуць). Такiм чынам, канчаткi – паказчыкi толькi граматычных
значэнняў, лексiчнага значэння слова яны не змяняюць. I толькi зрэдку канчаткi
выконваюць не толькi словазменную, але i словаўтваральную функцыю (лiс – лiса,
кум – кума, Валянцiн – Валянцiна).

Канчаткi вылучаем шляхам параўнання розных формаў аднаго зменнага слова:
эпох-а – эпох-i, эпос-е, эпох-у, эпох-ай. Нязменныя словы (прыслоўi, безасабова-
прэдыкатыўныя словы, дзеепрыслоўi, iнфiнiтывы, а таксама запазычаныя
нескланяльныя назоўнiкi i прыметнiкi тыпу хакi, пано) канчаткаў не маюць
i складаюцца толькi з асновы. Напрыклад, у прыслоўях добр-а, тай-ком,
позн-а, у дзеепрыслоўях бер-учы, гавор-ачы, прывёз-шы, сабра-ўшы, у iнфiнiтывах
нес-цi, бег-чы, грэць выдзеленыя часткi – не канчаткi, а суфiксы, а ў запазычаных
назоўнiку пано i прыметнiку хак i выдзеленыя галосныя ўваходзяць у склад кораня.

У некаторых формах зменных слоў няма матэрыяльна выражаных канчаткаў,
г. зн. выражаных гукам цi комплексам гукаў, напрыклад, у назоўным склоне
назоўнiкаў (а для неадушаўлёных – i ў вiнавальным) адзiночнага лiку мужчынскага
роду 2-га скланення: госць, бор, луг, перац, гаспадар; у родным склоне назоўнiкаў
множнага лiку жаночага роду 1-га скланення: станцый, галовак, сосен; у назоўным-
вiнавальным склоне назоўнiкаў адзiночнага лiку жаночага роду 3-га скланення:
радасць, мыш, свежасць. У такiх словах нулявы канчатак. Ён вызначаецца ў
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супастаўленнi з iншымi формамi таго самага слова, якiя маюць канчаткi, выражаныя
гукамi: снег-� – снег-у – (на) снез-е – снег-ам – сняг-амi – cняг-ам; мароз-� –
мароз-у – мароз-ам – мараз-ы – мараз-оў. Нулявы канчатак таксама паказчык
граматычнай формы.

Нулявы канчатак вылучаем i ў дзеяслоўных формах. Напрыклад, у формах
рос-�, жыў-�, прамок-� нулявы канчатак – паказчык мужчынскага роду
адзiночнага лiку прошлага часу, а ў формах дзеясловаў загаднага ладу 2-ой асобы
нарэж-�, насып- �, падай-� нулявы канчатак – паказчык адзiночнага лiку.

Нулявы канчатак выдзяляем у кароткiх формах якасных прыметнiкаў
мужчынскага роду (ясен-�, дуж-�, глыбок-�, гатоў-�, бедзен-�, весел-�,
молад-�, прыгож-�, рад-�, высок-�, строг-�), у прыналежных прыметнiках у
формах назоўнага склону i вiнавальнага склону (калi прыметнiк дапасуецца да
неадушаўлёнага назоўнiка) адзiночнага лiку мужчынскага роду (бацькаў-� брат
(Н. скл.), бацькаў-� дом (Н. i В. скл.), Мiхасёў-� сшытак (Н. i В. скл.),
Мiхасёў-� сябар (Н. скл.)), у формах дзеепрыметнiкаў мужчынскага роду
залежнага стану прошлага часу (скошан-�, скончан-�, накрыт-�, прынесен-�,
змазан-�, зроблен-�, падпiсан-�, вымыт-�), у некаторых лiчэбнiках (адзiн-�,
пяць-�, сем-�, сорак-�, трыццаць-�, мiльён-� i iнш.) i займеннiках (ён-�, мой-�,
твой-�, наш-�, сам-�, чый-�-сьцi i iнш.).

Такiм чынам, у канчатку можа быць нуль гука (лес-�, вучань-�, соль-�,
сцежак-�, гаварыў-�, весел-�, сем-�, чый-�), адзiн гук (лес-у, вучн-я, сцежк-
i, станцы[й-а ], збiра[й-у ], вясёл-ы, пяцц-ю, гэт-ы, напiш-у, разгаварыл-i -ся), два
гукi (пол-ем, ма[й-о]й, краiн-ай, нов-ым, пiш-аш, сам-ай, к-iм-сьцi, дзевят-ым,
збiра[й-у]ц-ца, вуч-ым-ся, ч-ым-небудзь, прачытан-ай), тры гукi (зялён-[ айа ],
добр-[уйу] , як-i[йа] -небудзь, гарадск-ога, дарог-амi, намаляван- [уйу], як-ому,
пят-ага).

Канчаткi бываюць як прадуктыўныя (краiн-ай, ваколiц-ай, кнiг-ай, мов-ай;
слов-ам, жытам, бацькам, лес-ам, бор-ам; пiша-аш, каж-аш, шэпч-аш,
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хоч-аш; зiмов-ым, выдатн-ым, бел-ым, жоўт-ым, лясн-ым), так i
непрадуктыўныя (людзь-мi, я-сi, да-м, е-сць, н-ас).

Усе канчаткi беларускай мовы зводзяцца да невялiкай iх колькасцi, аднак яны
вельмi частотныя, ужывальныя. Канчаткi выразна выдзяляюцца пры скланеннi
iмёнаў або пры спражэннi дзеясловаў (зорк-а, зорк-i, зорц-ы, зорк-у, зорк-ай(-аю),
зорак-�, зорк-ам, зорк-амi, (па) зорк-ах; добр-ы, добр-ага, добр-аму, добр-ым,
добр-ых, добр-ымi; тр-ы, тр-ох, тр-ом, тр-ыма; няс-у, няс-еш, няс-е, няс-ём,
нес-яце, няс-уць). У iмёнах канчаткi сумяшчаюць у сабе значэннi роду i лiку, а ў
дзеясловах – значэннi асобы i лiку (у прошлым часе – значэннi роду i лiку). Адзiн
канчатак можа выражаць да трох граматычных значэнняў (летн-яя – назоўны
склон, адзiночны лiк, жаночы род).

Складаныя лiчэбнiкi маюць два i болей канчаткаў (шасц-i -дзесяц-i, шасц-
ю-дзесяцц-ю; дв-ум-ст-ам, дв-ума-ст-амi, (пры) дв-ух -ст-ах; сям-i -ст-ам,
сям-ю-ст-амi, (аб) сям-i -ст-ах).

У формах некаторых слоў канчатак можа знаходзiцца ў сярэдзiне слова. Гэта
характэрна для формаў адзiночнага i множнага лiку цяперашняга, прошлага,
будучага часу абвеснага ладу зваротных дзеясловаў (ганар-у-ся, ганар-ыш-ся, (ён)
ганар-ыц-ца, ганар-ым-ся, ганар-ыце-ся, ганар-ац-ца; ганарыў-�-ся, ганарыл-а-
ся, ганарыл-i -ся), для склонавых формаў няпэўных займеннiкаў, якiя маюць у сваiм
складзе постфiксы -небудзь, -сь, сьцi, -колечы(-кольвечы) (шт-о-сьцi, ч-аго-сьцi,
ч-аму-сьцi, ч-ым-сьцi; як-i -сь, як-ога-сь, як-ому-сь, як-iм-сь; хт-о-небудзь,
к-аго-небудзь, к-аму-небудзь, к-iм-небудзь, шт-о-колечы).
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3. Корань i афiксы

К о р а н ь – агульная непадзельная частка род-насных слоў, якая выражае
iх агульнае лексiчнае значэнне: песц-i-ць, пяшч-от-а, пяшч-от-н-ы, пяшч-от-н-а,
пяшч-от-н-асць. Непадзельная частка песц- (пяшч-) паказвае на агульнае лексiчнае
значэнне гэтых слоў. Канкрэтнае лексiчнае значэнне кожнага з адзначаных слоў
выражае аснова. Каб вызначыць корань слова, трэба падабраць роднасныя словы:
мокры – мокра – макрэча – макрэць – макраваты – макроцце; дзiва – дзiвосы –
дзiвосны – дзiвiцца – дзiвак – дзiвоснасць – дзiвацкi; вясёлы – весяльчак –
весялосць – весялець – весялiцца i iнш.

Роднасныя словы, якiя маюць агульны корань, называюцца аднакаранёвымi.
Аднакаранёвыя словы могуць адносiцца як да адной (iскра, iскравец, iскрыстасць,
iскрэнне), так i да розных часцiн мовы (iскра, iскравы, iскрыць). Неабходна
адрознiваць каранi, якiя супадаюць па гучаннi, але адрознiваюцца значэннем: гара,
узгорак, горны, гарысты– корань гар-(-гор-); гарэць, загар, загарэлы – корань -
гар-, аднак гэта каранi, якiя маюць рознае значэнне. Словы з падобнымi каранямi
аднакаранёвымi не з’яўляюцца.

У слове можа быць адзiн корань (вада, водны, вадзяны, вадзянець, вадзянiсты,
падводны) цi два каранi (водаправод, водалюбiвы, водазабеспячэнне, вадалаз,
вадазбор, вадабоязь). Корань, якi заканчваецца на галосны гук (дзе, ад-та-лы, на-
грэ-ць, раз-лi -ў), называецца а д к р ы т ы м, а на зычны (кабiнет-н-ы, зiм-ов-ы,
лапуш-ыст-ы, пад-се[й-а]-ць, план-ав-ы) – з а к р ы т ы м.

Каранi бываюць свабодныя i звязаныя. С в а б о д н ы я – гэта такiя каранi, якiя
ўжываюцца ў спалучэннi з рознымi прыстаўкамi i суфiксамi, а таксама ў спалучэннi
толькi з канчаткам, гэта значыць могуць выступаць як невытворныя асновы:
вер-а, вер-ы-ць, вер-н-ы, вер-н-асць; возер-а, азёр-н-ы, азяр-ц-о, азяр-ышч-а;
балот-а, балот-н-ы, балот-ц-а, балоц-iст-ы; глух-i, глух-асць, глух-ат-а, глух-
мень, глух-а. Большасць слоў у мове мае свабодныя каранi.
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З в я з а н ы м i называюцца каранi, якiя асобна ў мове не ўжываюцца, а
толькi ў спалучэннi з афiксамi, г. зн. толькi ў складзе вытворнай асновы: дыкт-
оў-к-а, дыкт-ант, дыкт-ав-а-ць; па-мк -ну-ц-ца, iмк -лiв-ы, iмк -ну-ць; раза-г-
ну-ц-ца, са-г-ну-ць, ува-г-ну-т-асць; про-ш-л-ы, про-ш-л-асць; кп-i-ць, кп-лiв-ы,
кп-лiв-асць, кп-iн-ы; тур-ыст, тур-ызм. У прыведзеных групах роднасных слоў
вылучаецца агульная частка – корань, якi ва ўсiх прыкладах вельмi цесна звязаны з
прыстаўкамi i суфiксамi i асобна ўзяты не ўжываецца. Без iншых марфем лексiчнае
значэнне звязанага кораня незразумелае: прыняць, пераняць, падняць, узняць,
зняць, абняць, суняць; абуць, разуць, абутак; пхаць, пхнуць, адапхнуцца;
прыхоўваць, хаваць, хованка i iнш. Такiя звязаныя каранi нiколi не выступаюць
як простая, невытворная аснова; яны вылучаюцца толькi ў вынiку параўнання дзвюх
цi болей вытворных асноў роднасных слоў.

А ф i к с – марфема, якая служыць для ўтварэння новых слоў цi новых
граматычных формаў: поле → палявы, пiсаць → перапiсаць, радаваць →
радавацца, лес → узлесак, весела → весялей. Да афiксаў адносяцца прыстаўкi,
суфiксы, iнтэрфiксы, постфiксы.

Па функцыi афiксальныя марфемы падзяляюцца на словазменныя,
словаўтваральныя, формаўтваральныя.

С л о в а з м е н н ы я – гэта канчаткi ўсiх зменных часцiн мовы: бяр-ом, iдз-ём,
кос-iц-ца, зрабiў-�-ся, к-аго-сьцi, к-iм-сьцi, шэсць-�-дзясят-�.

С л о в а ў т в а р а л ь н ы я прыстаўкi i суфiксы ўтвараюць новыя словы з
новым лексiчным значэннем: горад – прыгарад, вясёлы – невясёлы; песня – пясняр;
зiма – зiмаваць.

Ф о р м а ў т в а р а л ь н ы я афiксы служаць для ўтварэння новай формы слова
(лексiчнае значэнне пры гэтым не змяняецца). Да iх адносяцца:

– прыстаўка най- i суфiксы вышэйшай ступенi параўнання прыметнiкаў i
прыслоўяў -ейш- (-эйш-), -ей (-эй-), -ай, -ш-: прыгажэйшы, вышэй, лепшы;

– суфiксы суб’ектыўнай ацэнкi: старэньк i, вiшанька, дзядуля, дубок;
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– суфiксы прошлага часу дзеясловаў: намаляваў, сачыла, вёз�;
– прыстаўкi i суфiксы, што ўтвараюць форму закончанага трывання, не мяняючы

лексiчнага значэння (у суадносных трывальных парах дзеясловаў): чытаць –
прачытаць, выпiсаць – выпiсваць;

– суфiксы iнфiнiтыва (пачатковай формы дзеяслова) -ць, -цi, -чы: маляваць,
везцi, стрыгчы;

– суфiксы дзеепрыметнiкаў i дзеепрыслоўяў: пабялелы, прачытаўшы,
прааналiзаваны, узнагароджаны, iдучы, прыйшоўшы;

– постфiкс -ся(-ца, -цца) ў дзеясловах залежнага стану: сачыненне правяраецца
настаўнiкам, аповесць чыталася вучнем;

– постфiкс -це, з дапамогай якога ўтвараецца форма 2-й асобы множнага лiку
дзеясловаў загаднага ладу: пiшы – пiшыце, глядзi – глядзiце;

– суфiксы -яц-, -ят- ва ўскосных склонах назоўнiкаў (назваў маладых iстот) i
суфiкс -ен- ва ўскосных склонах рознаскланяльных назоўнiкаў на - мя: ласяняцi,
племен i, зубранятамi.

Некаторыя даследчыкi паводле функцыi яшчэ вылучаюць iсiнкрэтычныя
марфемы, г.зн. словаформаўтваральныя. Сюды адносяць канчаткi такiх слоў, як
кума, Валянцiна, якiя выражаюць граматычнае значэнне формы склону, лiку, роду
i лексiчнае значэнне асобы жаночага полу. Сюды ж уключаюць i дзеясловы са
словаўтваральнымi афiксамi тыпу выпiсаць, спiсаць, падпiсаць i г.д., дзе прыстаўкi
мяняюць i лексiчнае значэнне дзеяслова, i форму трывання.

П р ы с т а ў к а, або п р э ф i к с, – частка асновы, якая стаiць перад
коранем i надае слову новае лексiчнае або граматычнае значэнне: горад → прыгарад,
тэкст→ падтэкст, аўтар→ сааўтар, разумнейшы→ найразумнейшы, пiсаць→
напiсаць.Прыстаўка можа знаходзiцца не непасрэдна перад коранем, а перад другой
прыстаўкай (дзве прыстаўкi ў слове): на-вы-пiс-ва-ць, па-пры-кры-ва-ць, за-не-
пако[й-э]н-асць. Прыстаўка далучаецца да цэлага слова i часцей за ўсё не змяняе
часцiнамоўнай прыналежнасцi слова (унук → праўнук, важны → архiважны,
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маргаць → памаргаць, хто → нiхто, шмат → зашмат). Адна i тая ж
прыстаўка можа ўжывацца пры ўтварэннi розных часцiн мовы (летась→ залетась,
лунаць → залунаць, малады → замалады; горад → прыгарад, глушыць →
прыглушыць, ветлiвы → прыветлiвы).

Па функцыi i значэннi адрознiваюць словаўтваральныя i формаўтваральныя
прыстаўкi. С л о в а ў т в а р а л ь н ы я прыстаўкi ўтвараюць словы з новым
лексiчным значэннем: народны → антынародны, унук → праўнук, праўда →
няпраўда, чытаць → перачытаць, дзе → недзе, чый → нечый.

Частотнасць ужывання прыставак у мове неаднолькавая. Адны прыстаўкi
актыўна ўдзельнiчаюць у працэсе словаўтварэння, таму iх называюць
прадуктыўнымi. Прадуктыўнымi лiчацца прыстаўкi не- (ня-), анты-, са-, супер-,
экс- для назоўнiкаў (праўда → няпраўда, герой → антыгерой, аўтар → сааўтар,
танкер → супертанкер, чэмпiён → экс-чэмпiён); не-(ня-), анты-, звыш- для
прыметнiкаў (вясёлы → невясёлы, навуковы → антынавуковы, магутны →
звышмагутны); аб-(аба-, а-), ад-(ада-), вы-, да-, па-, на-, пера-, пры-, з-(с-, са-)
i iнш. для дзеясловаў (мазаць → абмазаць, грымець → адгрымець, будаваць →
перабудаваць, прасiць → выпрасiць, вязаць → давязаць, ляцець → паляцець,
лавiць → налавiць, падняць → прыпадняць, мыць → змыць); не-(ня-), за-,
на- для прыслоўяў (высока → невысока, шмат → зашмат, вакол → навокал).
Iншыя прыстаўкi (напрыклад, контр-, су-) у сучаснай беларускай мове ўжываюцца
як словаўтваральныя рэдка – iх называюць непрадуктыўнымi (наступленне →
контрнаступленне, iснаванне → су iснаванне).

Ф о р м а ў т в а р а л ь н ы я прыстаўкi служаць для ўтварэння новых формаў
слова (лексiчнае значэнне пры гэтым не змяняецца) i з’яўляюцца адрознiвальнiкамi
словаформаў i граматычных значэнняў. Так, з дапамогай прыстаўкi най- ад
простай формы вышэйшай ступенi параўнання прыметнiкаў i прыслоўяў утвараецца
простая форма найвышэйшай ступенi: разумнейшы → найразумнейшы, вышэй →
найвышэй; лепш → найлепш, прыгажэйшы → найпрыгажэйшы. Пры дапамозе
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прыставак а-, ад-, вы-, на-, па-, з-, пера-, пра-, пры-, раз-, у- ўтвараюцца ад
дзеясловаў незакончанага трывання дзеясловы закончанага трывання: слепнуць →
аслепнуць, рэзаць → адрэзаць, мыць → вымыць, крухмалiць → накрухмалiць,
даiць → падаiць, варыць → зварыць, зiмаваць → перазiмаваць, спяваць →
праспяваць, будзiць→ разбудзiць, камплектаваць→ укамплектаваць.Шматлiкiя
прыстаўкi ўтвараюць не толькi формы дзеясловаў закончанага трывання (пiсаць –
перапiсаць – дапiсаць – спiсаць – падпiсаць; сеяць – за сеяць – насеяць –
падсеяць – рассеяць), але i змяняюць адценнi iх лексiчных значэнняў. Такiя
прыстаўкi называюць словаформаўтваральнымi, або сiнкрэтычнымi, бо яны
сумяшчаюць формаўтваральныя i словаўтваральныя функцыi.

Прыстаўкi бываюць як уласна беларускiя (пры-, пера-, над- i iнш.), так i
запазычаныя (дэ-, ультра-, супер-, контр-, архi- i iнш.). Уласна беларускiя
прыстаўкi паходзяць ад прыназоўнiкаў цi часцiц (не ведаць – нехта, недзе,
невялiкi; абы зрабiў – абы-якi, абы-куды, абы-што; пры моры – прыморск i, за
гарой – загор’[й-э], пад нагамi – падножны).

С у ф i к с – частка асновы, якая стаiць пасля кораня i ўтварае новую форму або
новае слова: лес – лясок – лясны; родны – родненьк i; музыка – музычны; вясёлы –
весялейшы; познi – позна. Суфiкс можа быць не толькi непасрэдна пасля кораня,
а i пасля iншага суфiкса: мускул-iст-асць, стракат-а-нн-е, схаласт-ыч-н-а, сух-
ар-н-iц-а. Далучэнне суфiкса да кораня слова можа як мяняць, так i не мяняць
часцiнамоўнай прыналежнасцi ўтворанага слова (домна – доменны, доменшчык,
вясна – вясновы, вяснушка, вечар – вячэрн i, вячэраць, вячэрня).

Некаторыя суфiксы характэрны для пэўных часцiн мовы. Так, напрыклад,
суфiксы -асць(-осць), -нн-,-энн-(-енн-), -нiк, -чык, -шчык, -няк, -яр характэрны для
назоўнiкаў: маладосць, старасць, пытанне, здарэнне, услаўленне, вартаўнiк,
грузчык, паромшчык, беразняк, пясняр, гусляр; суфiксы -i-, -е-, -э-, -а-, -ва-,
-ава-(-ява-), -ыва-(-iва-), -ну- – для дзеясловаў: бялiць, бялець, сiнець, шарэць,
вячэраць, гасцяваць, начаваць, падтрымлiваць; -лiв-, -н-, -ав-(-яв-, -ов-, -ев-) –
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для прыметнiкаў: гаманлiвы, ганарлiвы, марудлiвы, маркотны, iонны, бiрузовы,
вуалевы, глянцавы, палявы, галiновы, газавы, лугавы, мадэльны.

У навуковых граматыках у словах выдзяляюць не толькi матэрыяльна
выражаныя, а i нулявыя суфiксы. Нулявыя суфiксы вызначаюцца ў назоўнiках,
утвораных ад асноў дзеясловаў або прыметнiкаў без далучэння словаўтваральных
афiксаў: вылет (ад выля-таць), пераход (ад пераходзiць), засуха (ад засушыць),
абарона (ад абараняць); суш (ад сухi), чырвань (ад чырвоны), сiнь (ад сiнi), мара
(ад марыць), маруда (ад марудзiць), прыкмета (ад прыкмецiць), прымiтыў (ад
прымiтыўны), прыпеў (ад прыпяваць), скрыгат (ад скрыгатаць), спагада (ад
спагадаць), надбудова (ад надбудаваць). Нулявы суфiкс выдзяляецца таксама ў
парадкавых лiчэбнiках: пяты (ад пяць), соты (ад сто); у некаторых адносных i
прыналежных прыметнiках, утвораных ад назоўнiкаў i дзеясловаў: воўчы (ад воўк),
мядзведжы (ад мядзведзь), прыезджы (ад прыязджаць), авечы (ад авечка) i iнш.

Суфiксы таксама бываюць словаўтваральныя i формаўтваральныя.
Словаўтваральныя суфiксы служаць для ўтварэння слоў з новым лексiчным
значэннем: сухi → сухасць; чарга → чарговы; малiна → малiннiк, поле →
палявы, госць → гасцяваць, радасны → радасна.

Некаторыя суфiксы ў беларускай мове актыўна ўдзельнiчаюць у працэсе
словаўтварэння, таму iх называюць прадуктыўнымi. Прадуктыўнымi суфiксамi
з’яўляюцца суфiксы -нiк-, -чык-, ств-, -нн-, -енн-, -асць (-осць), -iст для
назоўнiкаў (жартаваць → жартаўнiк, ажына → ажыннiк, грузiць →
грузчык, ажыццяўляць → ажыццяўленне, параход → параходства, складаць →
складанне, стары → старасць, малады → маладосць, трактар → трактарыст,
цымбалы → цымбалiст); -ын(-iн), -оў(-ёў, -аў, -еў), -лiв-, -iст-(-ыст-),-н-, -ан-
(-ян-), -ск- для прыметнiкаў (камар → камарыны, пчала → пчалiны, рыбак →
рыбакоў, брат → братаў, Пеця → Пецеў, сорам → сарамлiвы, колас →
каласiсты, пух → пушысты, варыянт → варыянтны, лён → iльняны,
пясок → пясчаны, штурман → штурманск i); -ава-(-ява-), -i-(-ы-), -е-, -нiча-
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для дзеясловаў (пiла → пiлаваць, дзень → дняваць, крухмал → крухмалiць,
гаспадар → гаспадарыць, багаты → багацець, папугай → папугайнiчаць);
-а(-о) для прыслоўяў (прыгожы → прыгожа, познi → позна, даўнi → даўно).
Суфiксы -б-, -об-, -аль, -iв-, -ма, -ойчы ў сучаснай беларускай мове ўжываюцца
як словаўтваральныя рэдка. Яны лiчацца непрадуктыўнымi (каваць → каваль,
раўцi → роўма, касiць → касьб а, адно → аднойчы).

Ф о р м а ў т в а р а л ь н ы я суфiксы выкарыстоўваюцца для ўтварэння новых
формаў слова.

Да формаўтваральных адносяцца суфiксы:
– простай формы вышэйшай ступенi параўнання якасных прыметнiкаў -ейш-,

-эйш-, -ш-: (вясёлы → весялейшы, прыгожы → прыгажэйшы, добры → лепшы);
– простай формы вышэйшай ступенi параўнання прыслоўяў -ей, -эй, -ш

(глыбока → глыб ей, высока → вышэй, кепска → горш);
– прошлага часу дзеясловаў -ў, -л-: (намаляваць → намаляваў, прамовiць →

прамовiла, засеяць → засеяў).
Няма адзiнай думкi наконт марфем -i, -ы i нулявой марфемы ў формах

дзеясловаў загаднага ладу 2-ой асобы адзiночнага лiку. Найбольш правамерна, на
нашу думку, лiчыць, што ў формах тыпу нясiце, вяжыце марфемы -i, -ы з’яўляюцца
суфiксамi, а ў формах тыпу рэж, насып неабходна вылучаць нулявы суфiкс.

Ад формаў закончанага трывання дзеясловаў пры дапамозе суфiксаў могуць
утварацца формы незакончанага трывання (спiсаць → спiсваць, размаляваць →
размалёўваць, рашыць → рашаць, атрымаць → атрымлiваць, параўнаць →
параўноўваць).

Да формаўтваральных суфiксаў адносiм суфiксы, пры дапамозе якiх ад
дзеяслоўных асноў утвараюцца дзеепрыметнiкi (прачытаны, скошаны, куплены,
вымыты, высмеяны, пазелянелы) i дзеепрыслоўi (перачытаўшы, iдучы,
ходзячы, сплючы, гаворачы, скасiўшы, прынёсшы).

Да формаўтваральных суфiксаў адносяцца i суфiксы, якiя надаюць словам
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дадатковыя сэнсава-стылiстычныя адценнi. Сярод суфiксаў суб’ектыўнай ацэнкi
вылучаем памяншальна-ласкальныя i павелiчальна-зневажальныя суфiксы.

Да найбольш распаўсюджаных п а м я н ш а л ь н а - л а с к а л ь н ы х суфiксаў
адносяцца:

1) суфiксы назоўнiкаў -ок(-ёк), -к, -iк(-ык), -юк(-ук), -ак, -к-, -iц-(-ыц-),
-iнк-(-ынк), -чык, -еньк-(-аньк-)-ейк-, -ул-, -ц- (дом → домiк, дзень → дзянёк,
сын → сынок, таўкач → таўкачы к, анёл → анёлак, камень → каменьчык,
чамадан → чамаданчык, сябар → сябрук, крынiца → крынiчка, зямля → зямлiца,
сястра → сястрыца, сляза → слязiнка, iскра → iскрынка, сын → сынуля,
бяроза → бярозанька, зязюля → зязюленька, лета → лецейка, возера →
азярцо);

2) суфiксы прыметнiкаў i прыслоўяў -утк-(-ютк-), -упасеньк(-юпасеньк-), -еньк-
(-аньк-, -эньк-), -усеньк-(-юсеньк-) (мiлы → мiленьк i, прыгожы → прыгожаньк i,
стары → старэньк i, белы → бялютк i, роўны → раўнюсеньк i, малы →
малюпасеньк i; даўно → даўненька, тонка → танюпасенька, цiха → цiхутка,
даўно → даўнюсенька).

Сярод п а в е л i ч а л ь н а – ў з м а ц н я л ь н ы х суфiксаў найбольш
ужывальнымi з’яўляюцца:

1) суфiксы назоўнiкаў -iн-(-ын-), -iшч-(-ышч-), -уг-(-юг-) (холад → халадзiна,
лайдак → лайдачына, шчупак → шчупачышча, збан → збанiшча, воўк →
ваўчуга, злодзей → зладзюга);

2) суфiксы прыметнiкаў i прыслоўяў -эзн-, -енн- (-энн-), -эразн- (высокi →
высачэзны, шырокi → шырачэзны, высокi → высачэнны, здаровы → здаравенны;
тоўста → таўшчэзна, глыбока → глыбачэразна).

Па функцыi да формаўтваральных адносяцца i суфiксы неазначальнай формы
дзеяслова -ць, -цi, -чы: гаварыць, весцi, сцерагчы, разгаварыцца, стрыгчыся,
плесцiся.

Некаторыя лiнгвiсты вылучаюць i такiя службовыя афiксы, якiя складаюцца
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са спалучэння прыстаўкi i суфiкса, што адначасова далучаюцца да асновы слова.
Спалучэнне такiх элементаў называецца конфiксам, цi цыркумфiксам (бяроза →
падбярозавiк, гара → узгорак, белы → пабялiць, лёгкi → з лёгку, снег →
падснежнiк, рука → падручны, грыва → загрывак, акiян → заакiянск i).

П о с т ф i к с – афiкс, якi знаходзiцца ў слове пасля канчатка цi
формаўтваральнага суфiкса. Як i прыстаўкi, постфiксы далучаюцца да цэлага слова.
Далучэнне постфiксаў да слова прыводзiць да ўтварэння перарывiстай асновы,
раздзеленай канчаткамi: шт-о-сьцi, нагавор-ыц-ца, весял-iш-ся. Да постфiксаў
належаць:

1) -ся (-ца, -цца) ў формах зваротных дзеясловаў: закрасаваў – закрасаваўся,
закрасавалася, закрасавалася, закрасаваць – закрасавацца; збiраеш – збiраешся,
збiраецца, збiраюцца, збiрацца;

2) -це ў форме 2-й асобы множнага лiку дзеясловаў загаднага ладу: малюйце,
збiрайце, насып-це, дайце, будзьце;

3) -сьцi(-сь), -небудзь, -колеч(-кольвечы, -кольвек) у няпэўных
займеннiках i прыслоўях: хтосьцi, чагосьцi, чыясь, штось, якi-небудзь;
дзе-небудзь, кудысьцi, дзесь, што-колечы, што-кольвечы, дзе-кольвек.

Постфiксы, як суфiксы i прыстаўкi, таксама бываюць словаўтваральныя i
формаўтваральныя. Так, постфiксы -сьцi(-сь), -небудзь, -колечы(-кольвечы, -
кольвек) з’яўляюцца словаўтваральнымi: з iх дапамогай утвараюцца новыя словы –
няпэўныя займеннiкi i прыслоўi: якiсьцi, якi-небудзь, кудысь, штось, куды-
небудзь, дзе-колечы. Постфiкс -ся(-ца, -цца) пераважна выкарыстоўваецца
як словаўтваральны (часта разам з прыстаўкамi): гаварыць → нагаварыцца;
гаварыць → разгаварыцца; глядзець → глядзецца; формаўтваральнае значэнне
ён мае ў дзеясловах залежнага стану: рукапiс вычытваецца аўтарам, песня
выконваецца вядомым артыстам, сшыткi правяраюцца настаўнiкам. Постфiкс
-це формаўтваральны: з яго дапамогай утвараецца форма 2-й асобы множнага
лiку дзеясловаў загаднага ладу: пiшы – пiшыце, насып – насыпце, вазьмi –
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вазьмiце. Звернем увагу i на тое, што ў слове можа быць два постфiксы, якiя iдуць
адзiн за адным: задумайцеся, збiрайцеся, палюбуйцеся. Заўважым, што сярод
навукоўцаў няма адзiнага пункту погляду на марфему -це. Адны iнтэрпрэтуюць
яе як постфiкс, другiя – як канчатак. Напрыклад, З.I. Бадзевiч адзначае, што
мафрфема -це з’яўляецца канчаткам, «якi выражае значэнне множнага лiку». А
вось «у словаформах тыпу хадз-ем-це, iдз-ем-це (ужыванне такiх форм у мове
абмежавана) фармант -це з’яўляецца постфiксам, выражае значэнне запросiн да
сумеснага дзеяння i аманiмiчны канчатку -це з граматычным значэннем множнасцi».

У структуры вытворнага слова можа прысутнiчаць яшчэ адзiн элемент,
статус якога ў сучаснай лiнгвiстыцы не мае адназначнага вызначэння. На думку
адных вучоных, i н т э р ф i к с – службовая марфема, якая стаiць памiж
простымi асновамi ў складаным слове i паказвае на сувязь гэтых асноў i iх
значэнняў у саставе складанага слова. У складаных словах выкарыстоўваюцца
iнтэрфiксы -ух-, -ох-,-я-, -i-, -ё-, -а-, -о-, -е-, -у-: двухметровы, трох гадовы,
пяцiпавярховы, землекарыстальнiк, жыццяздольны, iльновалакно, iльнамялка,
двудушны, усёпаглынальны. Iнтэрфiксы -а-, -о-, -ух-, -ох-, -у- выкарыстоўваюцца
ў тых выпадках, калi папярэдняя аснова складанага слова заканчваецца цвёрдым
зычным: светапогляд, двухкрылыя, чатырохдзённы, шклопакет. Iнтэрфiксы -
я-, -i-, -е-, -ё- выступаюць у тых складаных словах, у якiх папярэдняя аснова
складанага слова заканчваецца на мяккi зычны: землеапрацоўка, усёдаравальны,
трэцякурснiк, трэцеразраднiк. Iнтэрфiксы не выражаюць нiякага значэння, а
толькi служаць для сувязi марфем у складаных словах. Некаторыя вучоныя
вылучаюць iнтэрфiксы i ў простых словах. Напрыклад, у большасцi адносных
прыметнiкаў, утвораных ад асноў геаграфiчных назваў, суфiкс -ск- далучаецца
непасрэдна да ўтваральнай асновы: Лiд-а → лiд-ск-i, Барысаў → барысаў-ск-i,
Мазыр→ мазыр-ск-i i iнш. У частцы ж прыметнiкаў такога тыпу памiж утваральнай
асновай i суфiксам -ск- ёсць iнтэрфiксы (устаўкi): -ен-(-ан-): Лёзн-а → лёзн-ен-ск-i,
Гарадзiшч-а → гарадзiшч-ан-ск-; -оў-(-аў-): Стоўбц-ы → стаўбц-оў-ск-i, Ветк-а →
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ветк-аў-ск-i, Бяроз-а → Бяроз-аў-ск-i; -ан-(-ян-): Орш-а → арш-ан-ск-i, Нарач →
нарач-ан-ск-i, Рудн-я → рудн-ян-ск-i, Нароўл-я → нараўл-ян-ск-i; -iн-: Ясельд-
а → ясельдз-iн-ск-i i iнш. Iнтэрфiксы выступаюць толькi як словаўтваральныя
марфемы.

Памiж каранёвымi i афiксальнымi марфемамi размяшчаюцца марфемы
прамежкавага тыпу, якiя спалучаюць у сабе як прыметы кораня, так i прыметы
афiкса. Гэта а ф i к с о i д ы – такiя марфемы слоў, якiя па сваёй функцыi
наблiжаюцца да суфiксаў цi прыставак. У залежнасцi ад таго, якую ролю –
прыстаўкi цi суфiкса – выконваюць афiксоiды, iх падзяляюць на прэфiксоiды
i суфiксоiды. Афiксоiды, падобныя да прыставак, называюцца прэфiксоiдамi.
Афiксоiды, падобныя да суфiксаў, называюцца суфiксоiдамi. Сярод вучоных няма
адзiнай думкi адносна элементаў полу-/палу-/паў- (полудзень, паўмесяц, поўнач), а
таксама -вед, -воз, -вод, -лёт, -люб, -мер, -пiс, -роб, -ход i iнш. (прававед, паравоз,
пчалавод, самалёт, кнiгалюб, землямер, рукапiс, хлебароб, электраход). Ад
таго, як разумеюцца гэтыя элементы (як каранёвыя цi афiксальныя), залежыць
вызначэнне месца слова ў разрадзе слоў (складанае цi простае), а таксама
яго словаўтваральная ацэнка. Заўважым, што пры дапамозе вышэйназваных
марфем утвараюцца шматлiкiя i адкрытыя рады слоў з аднолькавай фармальна-
семантычнай будовай, што наблiжае падобныя марфемы да афiксаў. Аднак уласны
змест адзначаных марфем абапiраецца на значэннi тых знамянальных слоў, якiя
iснуюць у мове (паў- – палова,-воз – вазiць, -вед – ведаць, -пiс – пiсаць), а гэта
гаворыць пра тое, што такiя марфемы адрознiваюцца ад афiксаў, так як значэнне
афiкса нiколi не абапiраецца на значэнне знамянальнага слова.

В. Юшкевiч адзначае, што афiксоiдам можна лiчыць толькi тую марфему,
значэнне якой у зыходным слове не супадае са значэннем слова, да якога
яна ўзыходзiць, цi якая здольная сiнанiмiзавацца з афiксальнымi марфемамi,
захоўваючы тоеснасць семантыкi. Напрыклад, у сучаснай беларускай мове
ўжываецца слова пчалавод ’чалавек, якi займаецца пчалярствам’. З такiм жа
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значэннем ’чалавек, якi займаецца пчалярствам’ выкарыстоўваецца слова пчаляр.
Як бачым, у прыведзеных прыкладах назiраецца сiнанiмiя кампанента -вод i суфiкса
-яр,што дае падставу гаварыць пра тое, што ў слове пчалавод дзеяслоўны кампанент
-вод з’яўляецца суфiксоiдам. Па-другое, значэнне каранёвай марфемы -вод нельга
напрамую звязаць са значэннем дзеяслова вадзiць ’кiраваць чыiм-небудзь рухам’.
Гэта таксама сведчыць пра тое, што ў слове пчалавод кампанент -вод суфiксоiд.

Аўтары «Словаўтваральнага слоўнiка беларускай мовы» ў словах, напрыклад,
каламутны, каламуцiць, каламутнасць прэфiксоiдам лiчаць частку кала-, а ў слове
касманаўт – суфiксоiдам частку -анаўт.
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4. Змены ў марфемнай структуры слова

Марфемная структура некаторых слоў з часам можа змяняцца. Гэта
абумоўлiваецца рознымi фанетычнымi i семантычнымi з’явамi, у вынiку чаго
парушаюцца сувязi памiж марфемамi i яны паступова пераасэнсоўваюцца.
Напрыклад, у сучаснай беларускай мове страцiлiся сэнсавыя сувязi памiж
роднаснымi словамi вока i акно, тхор i дыхаць, крыўда i крывы; непрадуктыўным
з’яўляецца суфiкс -р-: стары, добры, востры i iнш.

Да марфалагiчных змен адносяцца апрошчанне, перараскладанне, ускладненне,
дэкарэляцыя асновы.

А п р о ш ч а н н е – такая змена ў марфемнай будове слова, пры якой былая
падзельная, вытворная аснова становiцца непадзельнай, невытворнай. Напрыклад,
у слове падполле раней вылучалася прыстаўка пад- i корань полл-. У сучаснай мове
гэта слова мае невытворную аснову: прыстаўка пад- злiлася з коранем, адбылося
апрошчанне. Сучаснае слова ледзянец з’яўляецца невытворным. У старажытнай
беларускай мове слова ледзянец мела вытворную аснову: ледз-янец. У слове валун
этымалагiчна вылучаецца корань вал- i суфiкс -ун-. Апрошчанне назiраецца таксама
ў словах былiна, аўторак, адутлаваты, адвага, аблiчча, знахар, зелень, жыла,
жнiвень, дуброва, сiнiца, долата, дзяржава, даспехi, гарлачык, сiрата, спаднiца,
спакуса, талакно, хлопец, мужык, млын, мазут, маскарад, крыло, грэбень i
iнш. Апрошчанне адбываецца ў вынiку парушэння семантычных сувязяў памiж
словамi, якiя некалi ўтварылiся на агульнай базе i мелi семантычную агульнасць.
Напрыклад, пакуль значэнне слова жыла звязвалася са значэннем слова жыць, у iм
вылучаўся суфiкс -л-. Калi ж гэтыя словы разышлiся ў сваiх значэннях, марфемны
склад слова жыла таксама змянiўся – адбылося апрошчанне. Другой прычынай
апрошчання з’яўляецца архаiзацыя суадносных слоў. Напрыклад, слова персцень
стала ў беларускай мове невытворным ў сувязi з тым, што знiкла слова перст
(палец). У некаторых выпадках да апрошчання прыводзяць розныя змены гукавой
структуры слова. Напрыклад, слова тхор складалася з кораня дъх- i суфiкса -орь.
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З цягам часу гук д, апынуўшыся пасля выпадзення рэдукаванага ъ перад гукам
х, распадабнiўся да гука т, i спалучэнне тх- злiлося з суфiксам – слова стала
невытворным.

Дзякуючы апрошчанню мова папаўняецца каранёвымi марфемамi, якiя
становяцца базай для ўтварэння новых словаўтваральных гнёздаў: вiхор – вiхравы,
вiхрасты, вiхрыць; багаты – багата, багатыр, багатырскi, багацець; ашчада –
ашчаджацца, ашчаджаць, ашчадлiвы, ашчадны, ашчадлiвасць, ашчаднасць.

П е р а р а с к л а д а н н е – такая змена ў будове слова, пры
якой гук або некалькi гукаў адрываюцца ад адной марфемы i далучаюцца
да другой. Аснова слова застаецца вытворнай, аднак пачынае дзялiцца па-
iншаму на марфемы. Колькасць марфем звычайна памяншаецца мiнiмум на
адну. Гэта звязана з тым, што некаторыя марфемы злiваюцца ў адну –
прыстаўка з прыстаўкай, прыстаўка з коранем, суфiкс з суфiксам, суфiкс з
канчаткам. Напрыклад, у назоўнiках выключальнiк, халадзiльнiк, маразiльнiк,
будзiльнiк выдзяляецца суфiкс -льнiк, якi ўзнiк у вынiку перараскладання з
двух суфiксаў -льн- i -iк-. У назоўнiку жыўнасць вылучаецца сёння суфiкс -
насць, якi з’яўляецца спалучэннем суфiкса -н-, адсечанага ад асновы прыметнiка
жыўны, якi ў сучаснай беларускай мове не ўжываецца, i суфiкса -асць. Дзякуючы
перараскладанню ў сучаснай беларускай мове ўзнiкла i прыстаўка неда-, якая
выступае са значэннем ’не адпавядае норме’: недаспаць, недакармiць, недавыканаць,
недаважыць, недаатрымаць, недавязаць, недаквасiць, недамераць, недаплацiць,
недасалiць, недагрузiць, недаацанiць, недаспаць, недацягнуць i iнш. Таксама ў
працэсе перараскладання з дзвюх прыставак а- i бяз- утварылася прыстаўка абяз-
(абяс-): абяздолiць, абязлiчваць, абязлюдзець, абязводзiць, абязвечваць, абязболiць,
абясславiць, абяскровiць, абяссiлiць, абясславiць, абясцэнiць, абясшкодзiць i iнш.
Суфiкс злiўся з канчаткам, напрыклад, у асабовых формах дзеясловаў возiш, возiць,
iдзеш, iдзе i г.д. У гэтых дзеяслоўных формах галосныя е i i ў сучаснай беларускай
мове ўваходзяць ў склад канчатка, а некалi адносiлiся да асновы як тэматычныя
суфiксы.
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У с к л а д н е н н е – такая змена ў структуры слова, у вынiку якой
невытворная аснова ператвараецца ў вытворную. Ускладненне часцей за ўсё
назiраецца ў iншамоўных словах. Напрыклад, слова iнструкцыя першапачаткова
мела невытворную аснову, але ў сувязi з тым, што ў мове пачалi выкарыстоўвацца
словы iнструктар, iнструктаж, iнструктыўны i iнш. у аснове яго пачалi
вылучаць корань iнструкц-, суфiкс -ый-. Ускладненне назiраецца таксама ў словах
гравюра, анархiя, лiстаж, авангард, рахунак, агiтацыя, апрабацыя, адаптацыя i
iнш.

Д э к а р э л я ц ы я – такая змена ў структуры слова, у вынiку якой захоўваецца
колькасць марфем, але змяняецца iх функцыя ў слове. Напрыклад, назоўнiк роднага
склону адзiночнага лiку мужчынскага роду дома i прыслоўе дома маюць у сваiм
складзе дзве марфемы. Аднак у назоўнiку дома (Хлопчык падышоў да свайго дома.)
мы вылучаем корань дом- i канчатак -а, а ў прыслоўi дома (Трэба дома бываць
часцей. . . ) корань дом- i суфiкс -а. Дэкарэляцыя назiраецца таксама, напрыклад,
у словах добра, цёмна (ночка цёмна – на вулiцы цёмна, дзяўчына добра – добра
папрацавалi), дзе ў кароткiх прыметнiках жаночага роду адзiночнага лiку марфема
-а з’ўляецца канчатакам, а ў прыслоўi добра i ў безасабова-прэдыкатыўным слове
цёмна вылучаем суфiкс -а. Сваёй функцыяй адрознiваецца марфема -оў у назоўнiку
дамоў (пяць дамоў) i ў прыслоўi дамоў (пайсцi дамоў), марфема -а ў дзеяслове
зразумела (Я ўсё зразумела.) i ў прыслоўi зразумела (Яна гаварыла проста i
зразумела.). Дэкарэляцыя назiраецца ў слове чаму, у якiм вылучаем корань ч- i
канчатак -аму (Чаму тут здзiўляцца? Усё так i павiнна было быць.), калi яно
з’яўляецца займеннiкам, i корань ч- i суфiкс -аму (Чаму мацi не пайшла са мною ў
чарнiцы?), калi гэта слова выступае ў ролi прыслоўя.
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5. Марфемны i этымалагiчны аналiз

Марфемны аналiз – гэта вызначэнне структуры, якую слова мае ў сучаснай мове.
Пры гэтым трэба ўлiчваць жывыя словаўтваральныя сувязi, г. зн. параўноўваць,
супастаўляць слова з роднаснымi i вылучаць толькi тыя марфемы, якiя ёсць у iм
у сучаснай мове. Напрыклад, пры марфемным аналiзе ў слове добры вылучаецца
корань добр- i канчатак -ы, не вылучаецца былы суфiкс -р-.

Прыняты такi парадак марфемнага аналiзу: спачатку трэба даць агульную
лексiка-граматычную характарыстыку слова, назваць, якая гэта часцiна мовы,
адзначыць, зменнае слова цi нязменнае, у зменным слове вызначыць аснову i
канчатак, пералiчыць граматычныя значэннi канчатка, вызначыць тып асновы,
у вытворнай аснове вылучыць корань i афiксы, паказаць функцыi афiксаў
(словаўтваральныя яны цi формаўтваральныя), назваць тып кораня (свабодны цi
звязаны), пералiчыць варыянты кораня.

Этымалагiчны аналiз ставiць задачай вызначэнне той марфемнай структуры,
якую слова мела раней. У большасцi выпадкаў дзяленне слоў на часткi пры
марфемным i этымалагiчным аналiзе супадае: вод-н-ы, рыб-ак. У словах, якiя з
той цi iншай прычыны змянiлi сваю структуру, пры марфемным i этымалагiчным
аналiзе будуць вылучацца розныя часткi. Так, пры этымалагiчным аналiзе слова
добры дзелiцца на корань доб- (параўн. падобны, здобны, спадабацца), суфiкс -
р-, канчатак -ы; слова праўда – на корань праў- (параўн. правы, правiльны),
суфiкс -д-, канчатак -а (пры марфемным аналiзе ў гэтым слове вылучаем
толькi дзве марфемы – корань праўд-, канчатак -а). У слове народ з пункту
гледжання сучаснай мовы аснова невытворная, этымалагiчна ж тут выдзяляецца
прыстаўка на- i корань -род- (параўн. род, прырода). Размежаванне марфемнага
i этымалагiчнага аналiзу дазваляе пазбегнуць такой памылкi, як вылучэнне ў
слове пры марфемным аналiзе мёртвых суфiксаў i прыставак. Марфемны аналiз
трэба адрознiваць ад словаўтваральнага аналiзу. Пры марфемным аналiзе, як ужо
гаварылася, вызначаюцца i характарызуюцца ўсе структурныя часткi, на якiя
падзяляецца слова ў сучаснай мове: да-рос-л-ы, грамад-ск-i, пра-чыт-а-ўшы, вы-бег-
л-i, па-сын-ак-�, по-гляд-�, пера-салодж-ва-ц-ца, пры-вык-ну-ць, су-адняс-енн-е, с-
пат-н-е-л-асць-�, у-руч-н-ую, у-служ-лiв-ы, хлапч-ук-ов-ы, лед-нiк-ов-ы, шчып-а-
льн-ы, да-сяг-а-льн-асць-�, за-вiльгат-н-е-ць.
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1. Паняцце пра словаўтварэнне

Лексiка беларускай мовы ўзбагачалася i ўзбагачаецца пераважна за кошт
утварэння новых слоў на базе наяўнага моўнага матэрыялу пры дапамозе тых цi
iншых сродкаў i спосабаў: бяроза → бярозавы, асiна → падасiнавiк, смелы →
асмелiцца. Словаўтварэнне – асноўная крынiца папаўнення i ўзбагачэння слоўнiка
нашай мовы. Новыя словы звычайна ўтвараюцца cа словаўтваральных элементаў i
па словаўтваральных узорах, мадэлях, ужо вядомых мове.

Такiм чынам, словаўтварэнне (дэрывацыя) – гэта ўтварэнне новых
слоў з вядомых мове словаўтваральных элементаў адпаведнымi спосабамi.
Словаўтварэннем называюць таксама раздзел мовазнаўства, якi вывучае шляхi i
сродкi ўтварэння новых лексiчных адзiнак, апiсвае iх сiстэму. Новаўтвораныя словы
далучаюцца да тых часцiн мовы, якiя ўжо iснуюць у мове, i, як правiла, набываюць
уласцiвыя iм граматычныя катэгорыi.

Усе словы ў мове, як вядома, падзяляюцца на в ы т в о р н ы я
(фармальна i па сэнсе выводзяцца з iншых аднакарэнных слоў: надыход, узлесак,
весяльчак) i н е в ы т в о р н ы я (не матывуюцца iншымi аднакарэннымi
словамi: дуб, зiма, лес). Галоўным аб’ектам аналiзу ў словаўтварэннi якраз i
з’яўляецца вытворнае слова. Утваральнай асновай для яго можа быць асобнае слова
(мора → марскi, чытаць → чытач, касiць → касьба), словазлучэнне (iншая
мова → iншамоўны, Заходняя Беларусь → заходнебеларускi, светлыя валасы →
светлавалосы), iменна-прыназоўнiкавае спалучэнне (без вусоў → бязвусы, пры
дарозе → прыдарожны, без воблакаў → бязвоблачны).

Словаўтваральная матывацыя – гэта адносiны памiж двума аднакарэннымi
словамi, значэнне аднаго з якiх вызначаецца праз значэнне другога, больш простага
па сэнсе: значэнне слова асеннi вызначаецца праз значэнне слова восень.

Вытворнае i невытворнае словы звязаны памiж сабой адносiнамi вытворнасцi. У
пары слоў, аб’яднаных такiмi адносiнамi, вытворным з’яўляецца слова, аснова якога
мае большую колькасць марфем (рука – ручны, вада – вадзяны, снег – снежны).
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Вытворнае слова можа быць утваральным для наступнага слова, а наступнае –
для новага: шкода → шкодны → няшкодны → няшкоднасць,пiшчаць → пiск →
пiсклiвы → пiсклiвасць, журба → журбота → журботны → журботнасць).

Такi рад аднакаранёвых слоў, што знаходзяцца ў адносiнах паслядоўнай
вытворнасцi, называецца словаўтваральным ланцужком (брыгада → брыгадзiр →
брыгадзiрства, гумар → гумарыст → гумарыстычны → гумарыстычна, круг →
круглы → круглявы → круглявасць).

Вытворнае слова з боку словаўтваральнай структуры распадаецца на дзве часткi:
у т в а р а л ь н у ю а с н о в у – частку вытворнага слова, агульную з
асновай утваральнага слова (новы → паднавiць, лопух → лапушыцца, госць →
гасцяваць), i ф а р м а н т, якi з’яўляецца носьбiтам словаўтваральнага значэння.
Звычайна фармантам выступае афiкс (малады → малад-осць, збiраць → збiра-
льнiк, малацiць → малаць-б -а, пiсаць → пера-пiсаць, гара → уз-гор-ак).).

Вытворнае слова можа знаходзiцца ў адносiнах вытворнасцi не з адным, а з
некалькiмi словамi ў роўнай ступенi. Напрыклад, слова дашкольнiк суадносiцца як
з утваральным назоўнiкам школа (да-школь-нiк), так i з прыметнiкам дашкольны
(дашкольн-iк). У гэтым выпадку слова разглядаецца як утворанае двума спосабамi
ўтварэння. Такое ўтварэнне можна назiраць, напрыклад, яшчэ ў словах безбiлетнiк
(без-бiлет-нiк ад назоўнiка бiлет i безбiлетн-iк ад прыметнiка безбiлетны),
беспарадкавы (бес-парадк-ав-ы ад назоўнiка парадак i беспарадк-ав-ы ад назоўнiка
беспарадак), бытавiзм (быт-авiзм ад назоўнiка быт i бытав-iзм ад прыметнiка
бытавы), задоўга (задоўг-а ад прыметнiка задоўгi i за-доўга ад прыслоўя доўга),
садоўнiк (сад-оўнiк ад назоўнiка сад i садоў-нiк ад прыметнiка садовы) i iнш.

Тыя словы, якiя ўтвараюцца ад утваральных асноў адной часцiны мовы
з дапамогай аднаго i таго ж словаўтваральнага сродку i маюць тое ж
словаўтваральнае значэнне, складаюць адзiн словаўтваральны тып. Напрыклад,
словы гаманлiвы, гаварлiвы, тамлiвы, шчымлiвы ўтвораны ад дзеясловаў гаманiць,
гаварыць, тамiць, шчымець пры дапамозе суфiкса -лiв-. Для гэтых утвораных слоў
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характэрна словаўтваральнае значэнне ’прымета прадмета праз дзеянне, названае
ўтваральным словам’. Усе гэтыя словы ўваходзяць у адзiн словаўтваральны тып.
Такiм чынам, словаўтваральны тып – гэта схема пабудовы вытворных слоў,
якая характарызуецца прыналежнасцю вытворных слоў да адной часцiны мовы i
фармальна i семантычна тоесным словаўтваральным сродкам: цыбулiна, гарошына,
фасолiна, бульбiна; хадзьба, дзяльба, малацьба, просьба, касьба; бялiць, сiнiць,
чырванiць.

Словаўтваральны сродак з’яўляецца носьбiтам словаўтваральнага значэння.
Словаўтваральнае значэнне – гэта тое агульнае значэнне рада вытворных слоў з тым
самым словаўтваральным сродкам, якое адрознiвае гэтыя словы ад iх утваральных.
Напрыклад, словы таксiст, трактарыст, машынiст маюць агульнае значэнне
’асоба паводле прафесii’.

Рад словаўтваральных тыпаў з адным i тым жа словаўтваральным сродкам
аб’ядноўваюцца ў такую адзiнку словаўтваральнай сiстэмы, як спосаб утварэння.
Усе спосабы ўтварэння можна падзялiць на дзве групы:

1) спосабы ўтварэння слоў з адной утваральнай асновай (бяскрылы, заморскi,
братацца);

2) спосабы ўтварэння слоў, якiя маюць у якасцi словаўтваральнай базы больш
чым адно паўназначнае слова (байкапiсец, глыбокапаважаны, санцапёк).

Пры вызначэннi спосабу ўтварэння вытворнага слова неабходна помнiць пра тры
законы словаўтварэння:

першы закон – новыя словы ўтвараюцца на базе iншых слоў толькi пры
наяўнасцi памiж iмi матывацыйных адносiн (аслабiць ’зрабiць слабым’, кольчаты
’якi складаецца з кольцаў’, лiнейны ’якi мае выгляд лiнii, складаецца з лiнiй’, мямля
’той, хто мямлiць’, разраўнаваць ’зрабiць роўным’, сярэбраны ’зроблены з серабра’,
удакладнiць ’зрабiць больш дакладным’, дзiчэць ’станавiцца дзiкiм’);

другi закон – словы ўтвараюцца ад утваральных слоў цi iх асноў (вучыць →
вучыцца, пiсаць → выпiсаць,тварог�→ тварожнiк, дзе → дзесьцi, мята →
мятны, лаза → лазняк, логiка → лагiчны);
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трэцi закон – словы ўтвараюцца з дапамогай аднаго суфiкса цi адной
прыстаўкi (пры адпаведных спосабах словаўтварэння: суфiксальным цi
прыставачным) (падмятаць → падмятанне, сумарны → сумарнасць, садзiць →
рассадзiць, шарэць → зашарэць, крэслiць → выкраслiць, падарожжа →
падарожны, чаромха → чаромхавы).

Словаўтваральнае гняздо – упарадкаваная адносiнамi вытворнасцi сукупнасць
аднакарэнных слоў.
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2. Марфалагiчнае словаўтварэнне

У сучаснай беларускай лiтаратурнай мове вылучаюцца наступныя тыпы
ўтварэння новых слоў: марфалагiчны, марфалагiчна-сiнтаксiчны, лексiка-
сiнтаксiчны i лексiка-семантычны. Гэтыя тыпы адрознiваюцца сваiмi
словаўтваральнымi сродкамi i рознай ступенню пашырэння. Самае пашыранае –
м а р ф а л а г i ч н а е словаўтварэнне, пры якiм новыя словы ўтвараюцца
ў вынiку спалучэння марфем. Асноўным сродкам марфалагiчнага словаўтварэння
ў мове з’яўляецца а ф i к с а ц ы я – утварэнне слоў шляхам далучэння да
ўтваральнай асновы словаўтваральных афiксаў, т. зв. фармантаў. У залежнасцi
ад таго, пры дапамозе якiх афiксаў утвараюцца новыя словы, у марфалагiчным
словаўтварэннi выдзяляюцца наступныя спосабы:

1) с у ф i к с а л ь н ы спосаб характарызуецца далучэннем да ўтваральнай
асновы суфiксаў: халодны → холадна, вольны → вольнасць, мель → мелк i,
роўны → раўняць, шэсць → шасцёра. I толькi ў адзiнкавых выпадках суфiкс
далучаецца не да асновы, а да цэлага слова (сёння → сённяшн i, заўтра →
заўтрашнi, учора → учарашн i).

Пры дапамозе суфiксаў найбольш часта ўтвараюцца назоўнiкi i прыметнiкi:
пчала → пчаляр, пчала → пчалiны, дуб → дубняк, дуб → дубовы.

Назоўнiкi, утвораныя c у ф i к с а л ь н ы м спосабам, абазначаюць:
– асобу: кiраваць → кiраўнiк, чытаць → чытач, бедны → бядняк, вясёлы →

весяльчак, фанат → фанатык, ныць → ныцiк, апарат → апаратчык, разносiць →
разносчык, насiць → насiльшчык, страляць → стралок, аркестр → аркестрант,
шаптаць → шаптун, Капыль → капылянiн, пчала → пчаляр, аптэка → аптэкар,
банк → банкiр, методыка → метадыст, баязлiвы → баязлiвец, кармiць→ кармiлец,
труба → трубач, каваць → каваль i iнш.;

– прадмет: бусел → буслянка, кнiга → кнiгарня, пер’е → пярына, кармiць →
кармушка i iнш.;
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– адцягненую прымету: сумленны → сумленнасць, добры → дабрыня, мокры →
макрэдзь, дробны → дробязь, сiвы → сiвiзна, горкi → гарката i iнш.;

– адцягненае дзеянне: страляць → стральба, бегаць → беганiна, разгадаць →
разгадка i iнш.;

– асобу жаночага полу: паэт → паэтэса, акцёр → актрыса, ткач → ткачыха,
iмператар → iмператрыца, наглядаць → наглядальнiца, буфет → буфетчыца,
вязаць → вязальшчыца, скакаць → скакуха i iнш.;

– сукупнасць чаго-небудзь як адзiнага цэлага: лiпа → лiпняк, пешы → пяхота,
браты → братва, афiцэр → афiцэрства i iнш..

Пры дапамозе суфiксаў (-ав-, -к-, -лiв-, -ыст-, -ат-, -чат-, -ан-, -авiт-, -iчн-,
-аст-, -оўн-, -оўск-, -ёв-, -н-, -ын-, -яч-, -ск-, -ав- i iнш.) утвараюцца семантычна
разнастайныя якасныя, адносныя i прыналежныя прыметнiкi: лiпавы, гаманлiвы,
працавiты, палявы, дагаворны, ядавiты, вадк i, каленчаты, гарадск i, пчалiны,
выбуховы i iнш. Якасныя прыметнiкi звычайна ўтвараюцца ад назоўнiкаў i
дзеясловаў (поспех → паспяховы, страх → страшны, ласка → ласкавы;
маўчаць → маўклiвы, цярпець → цярплiвы, лiпнуць → лiпк i). Адносныя
прыметнiкi ўтвараюцца ад назоўнiкаў (вёска → вясковы, рыба → рыбны, пясок →
пясчаны, луг → лугавы), дзеясловаў (купацца → купальны, гаварыць →
гаварлiвы, прытварыцца → прытворны, чытаць → чытальная), прыслоўяў
(летась → леташн i, сёння → сённяшн i, цяпер → цяперашнi). Прыналежныя
прыметнiкi ўтвараюцца ад адушаўлёных назоўнiкаў (цётка → цётчын, дзядуля →
дзядулеў, камар → камарыны, Мiкола → Мiколаў, лiса → лiсiная, Мiхась →
Мiхасёў).

С у ф i к с а л ь н ы м спосабам утвараюцца парадкавыя лiчэбнiкi ад
колькасных (тры → трэц i, сорак → саракавы, мiльярд → мiльярдны, трыльён →
трыльённы), а таксама зборныя лiчэбнiкаi ад колькасных (сем → сямёра, тры →
тро[йэ], дзевяць → дзявяцера). Пры дапамозе суфiкса -аццаць утвараюцца
лiчэбнiкi адзiнаццаць, дваццаць; -анаццаць – дванаццаць, -ынаццаць – трынаццаць,
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-наццаць – чатырнаццаць, пятнаццаць, шаснаццаць, сямнаццаць, васямнаццаць,
дзявятнаццаць; -ыццаць – трыццаць.

Ужываюцца суфiксы для ўтварэння прыслоўяў: даўнi → даўно, шчыры →
шчыра, познi → позна; дзеясловаў: сум → сумаваць, экран → экранiзаваць,
камплект → камплектаваць; лiчэбнiкаў: мiльён → мiльённы, два → дво[йэ],
пяць → пяцёра.

Пры дапамозе суфiксаў могуць утварацца словы таго самага цi iншага
граматычнага класа: лес → ляснiк, лясны; гарачы → горача, гарачыня; слабы →
слаба, слаб ець.

Трэба адзначыць, што назоўнiкi, у склад якiх уваходзiць дзве асновы, могуць
быць утвораны суфiксальным спосабам (а не спосабам складана-суфiксальным)
ад складаных прыметнiкаў: першарадны → першараднасць, водаўстойлiвы →
водаўстойлiвасць, добразычлiвы → добразычлiвасць. I наадварот, прыметнiкi,
у складзе якiх вылучаюцца дзве асновы, могуць быць утвораны ад складаных
назоўнiкаў суфiксальным спосабам: чарназём → чарназёмны, хлебароб →
хлебаробны, вадасцёк → вадасцёкавы, кветкавод → кветкаводчы.

Пры ўтварэннi слоў суфiксальным спосабам ва ўтваральнай аснове можа
назiрацца чаргаванне гукаў (воблака → воблачны, сухi → сохнуць); адсячэнне
канца ўтваральнай асновы (арганiзаваць → арганiзатар, тырчаць → тырчком);
нарашчэнне асновы (Рым → рымлянiн); накладанне фарманта на канец асновы
(важны → важнiчаць, Мiнск → мiнскi); сцяжэнне зычных (кандыдат →
кандыдацкi, агент → агенцтва). З’ява злiцця канцавога гука кораня з пачатковым
гукам суфiкса -ск- цi -ств- (чытацкi, салдацкi, мастацкi, данбаскi, таварыства
i г.д.) цi злiцця апошнiх гукаў кораня -ск- з фармантам -ск- называецца фузiяй
(пiнскi, вiцебскi, мiнскi).

2) П р ы с т а в а ч н ы (прэфiксальны) спосаб характарызуецца далучэннем
прыстаўкi (прэфiкса) да слова: мастацкi → антымастацкi, пiсаць → перапiсаць,
цыклон→ антыцыклон, прадукты→ суб прадукты, хуткасны→ звышхуткасны.
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Прыставачны спосаб утварэння назоўнiкаў рэалiзуецца з дапамогай прыставак
са значэннем сумеснасцi, адмоўя, падпарадкавання, супрацьлегласцi, узаемасувязi i
iнш.: герой → антыгерой, голас → водгалас, камфорт → дыскамфорт, мантаж →
дэмантаж, генератар → звышгенератар, мера → контрмера, сiстэма →
надсiстэма, спакой → неспакой, палкоўнiк → падпалкоўнiк, тэкст → падтэкст,
дзед → прадзед, агент → рэагент, удзельнiк → саўдзельнiк, тропiкi → субтропiкi,
мода → супермода, мода → экстрамода, арэнда → субарэнда, актывацыя →
дэзактывацыя, гук → ультрагук, марафон → супермарафон.

Прыстаўкi таксама ўжываюцца для ўтварэння прыметнiкаў, займеннiкаў,
дзеясловаў, прыслоўяў: высокi → невысокi, звыклы → нязвыклы, шырокi →
зашырокi, мiнулы → пазамiнулы, iмклiвы → звыш iмклiвы; што → нешта,
каторы → некаторы, якi → нiякi, хто → нiхто, чый → абы-чый, што →
абы-што; гаварыць → прагаварыць, перагаварыць, нагаварыць, аб гаварыць;
iсцi → зайсцi, падысцi, абысцi, выйсцi, надысцi; мала → замала, летась →
пазалетась, весела → нявесела, заўтра → назаўтра, куды → абы-куды, як →
нiяк, заўтра → паслязаўтра.

Пры дапамозе прыставак звычайна ўтвараюцца новыя словы той самай
часцiны мовы: ад дзеяслова ўтвараюцца дзеясловы: крычаць → закрычаць,
вязаць → прывязаць, жыць → перажыць; ад прыметнiка – прыметнiкi:
гуманны → антыгуманны, кантрольны → падкантрольны, вясёлы → невясёлы;
ад назоўнiка – назоўнiкi: горад → прыгарад, унук → праўнук, аўтар → сааўтар,
ад займеннiка – займеннiкi: якi → нiякi, што → нешта, чый → абы-чый;
ад прыслоўя – прыслоўi: многа → замнога, шмат → няшмат, летась →
пазалетась.

3) П р ы с т а в а ч н а - с у ф i к с а л ь н ы спосаб утварэння
слоў характарызуецца далучэннем да ўтваральнай асновы адначасова прыстаўкi i
суфiкса: стол → настольны, права → бяспраўны, добры → па-добраму, новы →
паднавiць, славянскi → па-славянску, ступаць → прыступка.
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Пры ўтварэннi новага слова прыставачна-суфiксальным спосабам ва
ўтваральнай аснове можа назiрацца чаргаванне гукаў (католiк → акаталiчыць,
багаты → узбагацiць, пачатак → упачатку).

Прыставачна-суфiксальны спосаб выкарыстоўваецца пры ўтварэннi
прыметнiкаў: след → бясследны, мяжа → бязмежны, дар → бяздарны;
назоўнiкаў: печ → запечак, стол → настольнiк, вушы → навушнiк; прыслоўяў:
поўнач → апоўначы, бок → збоку, вясна → увесну; дзеясловаў: тлушч →
абястлушчыць, бiлет → абiлецiць, раўнавага → ураўнаважыць.

4) П о с т ф i к с а л ь н ы спосаб словаўтварэння характарызуецца далучэннем
да ўтваральнага слова постфiкса: купаць → купацца, хто → хто-небудзь, якi →
якiсьцi, дзе → дзесь. Постфiксальным спосабам звычайна ўтвараюцца новыя
словы той самай часцiны мовы: ад дзеяслова – дзеясловы (мыць → мыцца), ад
займеннiка – займеннiкi (што → што-небудзь), ад прыслоўя – прыслоўi (куды →
кудысьцi).

5) П р ы с т а в а ч н а – п о с т ф i к с а л ь н ы спосаб характарызуецца
далучэннем да ўтваральнага слова адначасова прыстаўкi i постфiкса: гаварыць →
разгаварыцца, бегчы → разбегчыся, гуляць → прагуляцца, гукаць → дагукацца,
стаяць → застаяцца).

Прыставачна-постфiксальным спосабам утвараюцца новыя словы той самай
часцiны мовы: ад дзеяслова – дзеясловы (пiсаць → распiсацца, гаварыць →
згаварыцца, пiшчаць → распiшчацца).

6) Б я з а ф i к с н ы (нульсуфiксальны, бясссуфiксальны) спосаб, якi
сваiмi асаблiвасцямi адрознiваецца ад iншых спосабаў марфалагiчнага ўтварэння
слоў. Пры ўтварэннi слоў гэтым спосабам дэрывацыйным сродкам выступае
не матэрыяльна выражаны, а нулявы суфiкс. Бязафiксным спосабам звычайна
ўтвараюцца назоўнiкi ад некаторых дзеясловаў i прыметнiкаў: пустасловiць →
пустаслоў, бегчы → бег, намалацiць → намалот, стукаць → стук, прапанаваць →
прапанова, падзякаваць → падзяка, сiнi → сiнь, глыбокi → глыб, высокi → высь,
шырокi → шыр, чырвоны → чырвань.
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З прыведзеных прыкладаў бачна, што пры гэтым спосабе ўтварэння часта
адбываецца частковае скарачэнне (усячэнне) асновы прыметнiка i дзеяслова,
а таксама назiраюцца чаргаванне гукаў (глухi → глуш, плакаць → плач,
жоўты → жоўць), змякчэнне зычнага на канцы новай асновы (белы → бель,
чырвоны → чырвань), адначасовае ўсячэнне асновы i чаргаванне (змякчэнне)
зычнага (мутны → муць, гладкi → гладзь); змена нацiску (запiсаць → запiс,
прыязджаць → прыезд). Бяссуфiксальным спосабам утвораны i некаторыя iншыя
словы, напрыклад: золата → залаты, шаснаццаць → шаснаццаты, сто → соты,
добры → дабро, чалавек → чалавечы, шляхта → шляхечы, рэзаць → рэзь.
Страта афiкса пры словаўтварэннi (цi формаўтварэннi) называецца ў лiнгвiстыцы
д э з а ф i к с а ц ы я й.

7) С у ф i к с а л ь н а - п о с т ф i к с а л ь н ы спосаб характарызуецца
далучэннем да ўтваральнай асновы адначасова суфiкса i постфiкса: колас →
каласiцца, лопух → лапушыцца, кучаравы → кучаравiцца, пудра → пудрыцца,
спор → спорыцца.

8) П р ы с т а в а ч н а - н у л ь с у ф i к с а л ь н ы спосаб характарызуецца
далучэннем да ўтваральнай асновы адначасова прыстаўкi i нулявога суфiкса
(рука → бязрукi, галава → безгаловы, нос → бязносы, хвост → бясхвосты, пёры →
бяспёры, крылы → бяскрылы, сiнi → просiнь, верх → наверх, восень → увосень,
гнацца → пагоня, перарэзаць → наперарэз, паказаць → напаказ, урадзiць →
няўрод, захлёбвацца → узахлёб, даганяць → уздагон, мiг → умiг, разнабой →
уразнабой, дыхнуць → подых, зваць → позва, ступаць → поступ). Нулявы суфiкс
у падобных словах вылучаецца на тых жа падставах, што i ў бяссуфiксных
утварэннях. Прыстаўка не мяняе прыналежнасцi да пэўнай часцiны мовы. Гэта
функцыя суфiкса. У разглядаемых словах (унiз, бязрукi, няўрод, напаказ) такая
змена адбываецца.

9) П р ы с т а в а ч н а - суфiксальна - постфiксальны спосаб утварэння
характарызуецца адначасовым далучэннем да ўтваральнай асновы прыстаўкi,
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суфiкса i постфiкса: смелы → асмелiцца, зямля → прызямлiцца, банкрут →
абанкруцiцца, тавар → атаварыцца, смех → насмiхацца, шчодры →
расшчодрыцца, лепшы → палепшыцца, цана → прыцанiцца, чырвоны →
расчырванецца.

10) У н i в е р б а л i з а ц ы я (разнавiднасць суфiксальнага спосаба) –
працэс утварэння новых слоў ад словазлучэнняў, пабудаваных па тыпе дапасавання
(прыметнiк + назоўнiк), шляхам далучэння да ўтваральнай асновы, выдзеленай
з прыметнiка, суфiкса -к: манныя крупы – ман-к -а, чытальная зала – чытал-к -
а, шматтыражная гадета – шматтыраж-к -а. Унiвербалiзацыя – прадуктыўы
спосаб словаўтварэння, якi выкарыстоўваецца ў гутарковай мове.

Да марфалагiчнага тыпу ўтварэння слоў мы традыцыйна адносiм i словы,
утвораныя шляхам складання. Можна вылучыць:

1) с л о в а с к л а д а н н е – утварэнне новых слоў у вынiку аб’яднання дзвюх
граматычна аформленых лексiчных адзiнак: плашч-палатка, радыёаматар;

2) а с н о в а с к л а д а н н е – утварэнне слоў з дзвюх або болей асноў, найчасцей
з дапамогай злучальных галосных, зрэдку без iх: зернясховiшча, кап’якiдальнiца,
светла-зялёны, лесанарыхтоўкi, лесазавод, вiдазмяненне, ваеннапалявы, кармацэх,
коранепадобны, вагонабудаванне, iстужкападобны, караняплоды, першадрукар;

3) с л а д а н а - с у ф i к с а л ь н ы спосаб – утварэнне новых слоў з
дзвюх асноў з адначасовым далучэннем суфiкса: першакурснiк, галаваломка,
чыстапiсанне, пяцiгадовы, высакакласны, гукапранiкальны, дабравольны,
двухсэнсавы, доўгачасовы, жалезарудны, кiтабойны, косавугольны, медаварня,
машынабудаўнiчы, мэтаiмклiвы, паравозарамонтны, пустасловiць, смехатворны,
прэснаводны.

Пры вызначэннi словаўтваральнай структуры вытворных слоў, якiя маюць
у сваiм складзе дзве асновы, трэба мець на ўвазе наступную акалiчнасць:
не ўсе словы, у склад якiх уваходзяць дзве каранёвыя марфемы, утвораны
шляхам складання. Сярод такiх слоў шмат суфiксальных утварэнняў:
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паравозны, газазваршчык, мнагазначнасць, добрасумленнасць, добразычлiвец,
добраахвотнiк, мэтазгоднасць, тавараабменны, пiсьмаводства. Утваральнымi
асновамi для гэтых слоў паслужылi асновы складаных слоў: паравоз → паравоз-н-ы,
газазварка → газазвар-шчык, мнагазначны → мнагазначн-асць, добрасумленны →
добрасумленн-асць, добразычлiвы → добразычлiв-ец, добраахвотны → добраахвотн-
iк, мэтазгодны → мэтазгодн-асць, тавараабмен → тавараабмен-н-ы, пiсьмавод →
пiсьмавод-ств-а;

4) с к л а д а н а - п р ы с т а в а ч н а - с у ф i к с а л ь н ы спосаб – утварэнне новых
слоў з дзвюх асноў з адначасовым далучэннем прыстаўкi i суфiкса: пры Чорным
моры → Прычарнамор’ [йэ], па той бок → патойбаковы, перад Новым годам →
пераднавагодн i;

5) с к л а д а н а - н у л ь с у ф i к с а л ь н ы спосаб – утварэнне новых слоў з
дзвюх асноў з адначасовым далучэннем нулявога суфiкса: сiнякрылы, слабагалосы,
легканогi, легкакрылы, лесавод, кветкавод, клеявар, пiсьмавод, прававед, разнавокi,
раслiнавод, рудакоп, ружовашчокi, рознагалосы, смуглатвары, смеццявоз;

6) а б р э в i я ц ы я – спосаб, пры якiм пры ўтварэннi складаных слоў злiваюцца не
поўныя, а скарочаныя асновы:МВФ, педсавет, юннат. Гэтым спосабам утвараюцца
толькi назоўнiкi.

Сярод абрэвiятур можна вылучыць некалькi структурных груп:
– усечаныя словы: фотакар (фотакарэспандэнт), Афган (Афганiстан);
– часткова скарочаныя словы (у адно складанае слова злiваюцца частка

першага слова i поўнае другое слова): спартклуб, медпункт, тэхдапамога,
спецшкола, разведслужба, райцэнтр, рацпрапанова, рэдкалегiя, сандружына,
сельсавет, медагляд;

– складанаскарочаныя словы (дзве цi некалькi частак паўназначных слоў на
аснове намiнатыўных словазлучэнняў): фiлфак, лясгас, юннат, рабкар, начдыў,
сельмаг, селькар, наркам, племгас.
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Сярод складанаскарочаных слоў вылучаюцца:
1) складовыя абрэвiятуры – словы, у склад якiх уваходзяць пачатковыя

фрагменты ўсiх цi толькi асобных кампанентаў зыходнага словазлучэння:
мехмат (механiка-матэматычны факультэт); леспрамгас (лесапрамысловая
гаспадарка); дзяржстрах (дзяржаўнае страхаванне), унiверсам (унiверсальны
магазiн самаабслугоўвання), камбрыг (камандзiр брыгады); лiнкар (лiнейны
карабель);

2) iнiцыяльныя абрэвiятуры – словы, утвораныя з пачатковых гукаў (гукавыя
абрэвiятуры) цi лiтар (лiтарныя абрэвiятуры) усiх або толькi асобных кампанентаў
зыходнага словазлучэння: ААН (Арганiзацыя Аб’яднаных Нацый); ВКЛ (Вялiкае
Княства Лiтоўскае); НДI (навукова-даследчы iнстытут);

3) сцяжэнне – абрэвiятуры, утвораныя ў вынiку апушчэння асобных унутраных
складоў слова i аб’яднання пачатковага i канцавога яго элементаў: рацыя
(радыёстанцыя);

– тэлескапiчныя словы – абрэвiятуры, утвораныя шляхам злучэння ў адно
цэльнааформленае слова пачатковага элемента першага слова i канцавога элемента
другога: мапед (матацыкл + веласiпед); шыфраграма (шыфраваная тэлеграма);
бiёнiка (бiялогiя i электронiка); Еўрабачанне (Еўрапейскае тэлебачанне);

– змешаны тып – утварэнне абрэвiятур у вынiку спалучэння розных груп
абрэiятур: ЭЛiМБел (Энцыклапедыя лiтаратуры i мастацтва Беларусi), БелТА
(Беларускае тэлеграфнае агенцтва).

Некаторыя словы ўтвараюцца шляхам усячэння ўтваральнай асновы незалежна
ад мяжы марфемы: спецыялiст – спец. Гэты спосаб разглядаецца як разнавiднасць
абрэвiяцыi i мае другую назву – усячэнне ўтваральнай асновы па абрэвiятурным
спосабе.
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3. Марфалагiчна-сiнтаксiчнае ўтварэнне

М а р ф а л а г i ч н а - с i н т а к с i ч н а е ўтварэнне – гэта
ўтварэнне новых слоў у вынiку пераходу слоў з адной часцiны мовы ў другую.
Пры такiм утварэннi адбываецца дэсемантызацыя – змяненне значэння слова, яго
марфалагiчных прымет i сiнтаксiчнай ролi.

Для сучаснай беларускай мовы ўласцiвы наступныя спосабы марфалагiчна-
сiнтаксiчнага ўтварэння слоў:

1) С у б с т а н т ы в а ц ы я – пераход iншых часцiн мовы ў назоўнiкi: дыпломная
праца – дыпломная ляжыць на стале; нашы сябры – нашы дома; усе людзi –
прыйшлi ўсе; сямёра мужчын – сямёра аднаго не чакаюць; бацька i сын – I –
спалучальны злучнiк.

У назоўнiкi пераходзяць азначальныя займеннiкi (усе, усё, усякi, кожны, iншы),
ужытыя без назоўнiка (Усё мае свой канец. Ужо ўсе сабралiся. Усякi гэта
зробiць. Кожны адказвае сам за сябе. Iншы такога не прыдумае.), прыналежныя
займеннiкi мой, твой у значэннi ’муж’, ’сын’, мая, твая ў значэннi ’жонка’цi
’дачка’, свой, наш, ваш (Мой ужо прыехаў. Мая пайшла ў магазiн. Твой яшчэ не
прыйшоў.), указальныя займеннiкi той, гэты, якiя не паясняюць назоўнiкаў (Гэта
хвалявала сястру больш за ўсё.), зрэдку асабовыя займеннiкi (Гутарыць са сваiм
“я” было для яго найвышэйшай узнагародай.)

Так, пры пераходзе прыметнiка, займеннiка, дзеепрыметнiка i iншых часцiн мовы
ў разрад назоўнiкаў яны набываюць значэнне прадметнасцi, граматычныя катэгорыi
назоўнiка, выконваюць у сказе ролю дзейнiка або дапаўнення: усе сабралiся,
пачакаем усiх (параўн.: усе сябры, пачакаем усiх вучняў). Некаторыя прыметнiкi
канчаткова перайшлi ў разрад назоўнiкаў i як прыметнiкi не ўжываюцца: ляснiчы,
араты, рулявы, пiрожнае.

2) А д ’ е к т ы в а ц ы я – пераход дзеепрыметнiкаў, парадкавых лiчэбнiкаў,
займеннiкаў у прыметнiкi: першы курс – першы гатунак; блiскучыя кроплi –
блiскучыя здольнасцi; праявiць свой характар – гэта свой чалавек.
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Найбольш часта ад’ектывуюцца дзеепрыметнiкi i парадкавыя лiчэбнiкi:
блiскучыя цацкi – блiскучы адказ, прыгнечаны народ – прыгнечаны настрой, у
двух трэцiх класах сорак тры вучнi – даведацца ад трэцiх асоб; студэнты
першага курса – макароны першага гатунку. Значэнне прыметнiка ў кантэксце
можа набываць i колькасны лiчэбнiк адзiн (Конi розных масцей, стрэльбы розных
гатункаў, толькi людзi па веры i гарту адны (П. Броўка)).

3) П р а н а м i н а л i з а ц ы я – пераход лiчэбнiкаў, прыметнiкаў у займеннiкi ў
вынiку страты цi аслаблення характэрнага для iх лексiчнага значэння i набыцця
абстрактнага значэння i ўказальнай функцыi: пэўнае значэнне – пэўны час
працаваў; хадзiць у другi клас – мець другi погляд па вынесеным на абмеркаванне
пытаннi; адзiн стол прынеслi з калiдора – адзiн чалавек некалi гаварыў пра гэта.

4) А д в е р б i я л i з а ц ы я – пераход склонавых формаў назоўнiкаў, а
таксама дзеепрыслоўяў у прыслоўi: ганяцца за зайцам – ехаць зайцам; пяць
дамоў – пайшлi дамоў; гэтай ноччу – ноччу пахаладала; Жартуючы, мы
i не заўважылi, як прыехалi дадому. – Хлопец падымаў гэты камень жартуючы;
Не спяшаючыся, мы сабралi ўсе свае рэчы. – Вожык не коцiцца, нiбы мячык, з
горкi, а iдзе не спяшаючыся, паважна (П. Ткачоў).

Адвербiлiзуюцца некаторыя назоўнiкi ў форме творнага склону адзiночнага лiку
(летам, восенню, ноччу, роем, зiмой, зайцам, вясной: Позна ноччу тата прыехаў з
камандзiроўкi (У. Лiпскi); Але зiмой да мокрых ног пачаў прылiпаць снег, замярзаць
(В. Гурскi)); творнага склону множнага лiку (часамi, гадамi: Гадамi працаваць над
дысертацыяй.); роднага склону множнага лiку (дамоў: – Ой, мне пара дамоў, мама
будзе шукаць, – схамянулася воблачка (М. Шубiч)), роднага склону адзiночнага
лiку (дома: Шмат сабрала пчолка мёду з розных кветак, дома iм накормiць
родных пчолак-дзетак (Я. Журба)), некаторыя азначальныя займеннiкi (сам, сама:
А сёння я пацвердзiць рад, што бачыў сам на дрэўцы тонкiм i груш, i яблык
розных шмат. . . (Х. Гурыновiч)), а таксама дзеепрыслоўi, калi яны стаяць пасля
дзеяслова, адказваюць на пытанне акалiчнасцi спосабу дзеяння: iшлi спяваючы,
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падымае жартуючы, чытаў лежачы, есцi стоячы, сядзець надзьмуўшыся, жыць
прыпяваючы.

Набываць значэнне прыслоўя могуць i такiя займеннiкi, як таму, чаму,
чамусьцi, штосьцi, чамусь: Штосьцi спявае пяшчотнае бор. . . – Не сядзiцца
штосьцi дома.

5) П р э п а з i ц ы я н а л i з а ц ы я – пераход прыслоўяў i iншых часцiн мовы ў
прыназоўнiкi: 1) Вакол цiшыня. – Вакол школы растуць бярозы. 2) З дапамогай
вашай мы хутка гэта зробiм. – З дапамогай сяброў мы хутка справiлiся з гэтай
работай. 3) Я з гэтым згодна. – Згодна распараджэнню дырэктара заўтра ў
школе праводзiцца дзень адчыненых дзвярэй.

Пераходзячы ў прыназоўнiкi, самастойныя часцiны мовы страчваюць лексiчнае
значэнне i пачынаюць выконваць службовую ролю – спалучаць словы i вызначаць
адносiны памiж iмi ў словазлучэннi цi сказе.

У прыназоўнiкi могуць пераходзiць:
– назоўнiкi ва ўскосных склонах (у спалучэннi з невытворнымi прыназоўнiкамi

цi без iх): шляхам, край, за кошт, з мэтай, на чале, з выпадку, па лiнii, па меры,
у ролi, у знак, з прычыны, у вынiку, з дапамогай, пры дапамозе, за выключэннем, з
лiку, у лiку, на аснове, па шляху, у час, у сувязi з, у залежнасцi ад, у параўнаннi з
i iнш. (Вы iдзяце правiльным шляхам. – Назоўнiк перажытае ўтвораны шляхам
пераходу ў назоўнiк дзеепрыметнiка; З дапамогай вашай мы хутка справiлiся з
заданнем. – Прыметнiк палявы ўтвораны ад асновы назоўнiка пол- з дапамогай
суфiкса -яв-; Родны край не адпускае. – А я лягу-прылягу край гасцiнца старога на
духмяным пракосе недаспелай травы.);

– прыметнiкi згодна з, адпаведна, адносна, паралельна (Яна была згодна з
сяброўкай. – Згодна з календаром, на вулiцы ўжо сярэдзiна зiмы, а снегу яшчэ не
было.);

– прыслоўi: абапал, блiзка, вакол, насустрач, наперад, побач, паблiзу, супраць,
услед, збоку ад, воддаль, наводдаль, пасля, поруч, усцяж, пасярод, убаку ад, навокал,
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скрозь, мiма, унутры, кругом, напярэдаднi, непадалёку, поплеч, уздоўж, упоперак
i iнш. (Насустрач нясуцца машыны. – Насустрач мацi бегла дачка; Вакол цiшыня.
– Вакол дарогi растуць бярозы; Цiшыня стаяла скрозь. – Скрозь хмары выглядвае
сонца.);

– дзеепрыслоўi: дзякуючы, нягледзячы на, пачынаючы ад, пачынаючы з,
выключаючы, уключаючы, канчаючы, не лiчачы i iнш. (Пачынаючы сваю працу
ў вясковай школе, маладая настаўнiца не думала, што тут яна застанецца
назаўсёды. – Пачынаючы з панядзелка, мы кожны дзень бываем у школе; Мы
развiтвалiся з гаспадарамi, дзякуючы iм за гасцiннасць. – Дзякуючы вам мы не
спазнiлiся на цягнiк.)

6) Н у м е р а л i з а ц ы я – працэс замацавання за назоўнiкамi асобных прымет,
характэрных для няпэўна-колькасных лiчэбнiкаў: Недалёка ад вёскi раскiнуўся лес.
– У класе падчас праверкi задання лес рук.; Хвалюецца мора. – Кругом мора
кветак.

Са значэннем няпэўнай колькасцi могуць ужывацца:
– назоўнiкi (процьма, маса, цьма, безлiч, горы, мора, лес): Лес – жывая вопратка

зямлi, яе музыка (I. Навуменка). – У час праверкi дамашняга практыкавання ў
класе быў лес рук.

– прыслоўi (многа, мала, крыху, шмат, трохi, нямала, нямнога): Мы многа
зрабiлi за гэты час. – Многа кнiг прачытана мною.

7) I н т э р ’ е к т ы в а ц ы я – пераход у выклiчнiкi знамянальных слоў. Пры гэтым
трацiцца лексiчнае значэнне, а слова, ператвараючыся ў сiгнал, выражае эмоцыi цi
пабуджэнне: Стаяць дзецi. – Стаяць!; Кругом нi душы. – Кругом!; Сёння
не зловiце нiводнай рыбкi. – Не зловiце!; З мяне гэтага хопiць на некалькi
тыдняў. – Хопiць! Значэнне выклiчнiкаў могуць набываць некаторыя назоўнiкi
(жах, марш, божа, дудкi, бяда, крышка, палундра), дзеясловы (дзякуй, памiлуй,
бывай, валяй, стой, выбачай, прабач), прыслоўi (годзе, досыць), прыметнiкi (здароў),
фразеалагiзмы (чорт вазьмi, трымай кiшэню).



Начало

Содержание

J I

JJ II

Страница 54 из 165

Назад

На весь экран

Закрыть

8) К а н ’ ю н к ц ы я н а л i з а ц ы я – пераход у злучнiкi iншых часцiн мовы:
Калi прыйдзеце да нас? – Калi накормiш птушак зiмою, яны адплацяць табе
вясною; Цi не паедзеце заўтра дахаты? – Можна прытаiцца каля старога дрэва i
пачакаць, цi не пакажацца мышка-нарушка (П. Ткачоў); Весела пазiрае стары лес,
што разросся за сялом i цягнецца па краях поля (Я. Колас). – Доўга нылi пасля
ногi, напамiналi ласю, што небяспечна лезцi ў халодную ваду (В. Гурскi).

У злучнiкi могуць пераходзiць:
– назоўнiк раз: Вось i на гэты раз бярозка, на жаль, аказалася не той. – Няхай

стараецца, раз хоча чаго дасягнуць.
– займеннiк што: На хвалях, што разыходзiлiся аб бартоў, гойдалася мокрая

трава. – I выходзiла так, што дачка ўдалася ў матку.
– лiчэбнiк адно: У сястры толькi адно дзiця. – Навокал былi лясы, кары хапала,

адно еш на здароўе (К. Чорны).
– прыслоўi (як, калi, ледзь): Вы не падкажаце, як даехаць да праспекта

Рэспублiкi. – Хлопец толькi цяпер заўважыў, як ён прырос да роднай старонкi;.
Бабуля ледзь iшла. – Многа людзей, ледзь толькi азiрнешся назад, ажывае ў
памяцi.

– часцiцы (цi, бы, толькi, хоць, аж, нiбы, быццам): Цi не палажыла мацi чаго
ў сумку? – Пятро запытаў у шафёра, цi не падвязе ён яго да горада; Толькi пад
абед з-за хмар выглянула сонца. – Дзецi леглi даўно, толькi мацi не спiць; Аж
пабялеў хлопец! – Такiм дыхнула родным, нашым, аж я зажмурыўся на мiг; Але ў
Чапы фанабэры было хоць адбаўляй. – Туман яшчэ не паспеў зусiм асесцi, хоць на
вёсцы яго i не было ўжо; Зiмой, здубянелыя, галiнкi грушы нiбы прасiлiся ў хату
пагрэцца, а ўлетку вабiлi да сябе (А. Корзун.) – Лiсцiкi, нiбы гарэзлiвая малеча,
доўга гушкалiся ў паветры (М. Валошка).

9) П а р т ы к у л я ц ы я – пераход у часцiцы iншых часцiн мовы: Антось глядзеў i
пацяшаўся i цiха сам сабе смяяўся. – А хлопец сабе смалiць i смалiць. Прыходзьце,
дзецi, да нас яшчэ. – З пустымi, свабоднымi рукамi дзяўчынцы робiцца яшчэ
весялей. (Я. Брыль).
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Ад займеннiкаў паходзяць часцiцы гэта, усё, сабе: Гэта поле тут здаўна. –
Дзецi – гэта наша будучыня; Вазьмi сабе адзiн яблык. – Жыла яна сабе адна не
першы год; Усё лета сын правёў у вёсцы. – Сумка станавiлася ўсё больш цяжкай.

Лiчэбнiкi адно, адны могуць таксама выступаць у ролi часцiц: “А ты паглядзi,
што гэта за грыбы. Старызна, адны чарвякi. . . ” (I. Вярыга).

У разрад часцiц могуць пераходзiць прыслоўi ўжо, проста, роўна, там, чыста,
тут, яшчэ, амаль, прыблiзна, якраз, ледзь i iнш.: Хлопец працаваў гэты год роўна,
без збояў. – Роўна ў пяць гадзiн хлопец быў на нагах; Хлопец гаварыў проста i
зразумела. – Проста перад намi пазiраў у неба, узабраўшыся на высокi пень, грыб-
трутавiк; Там, за лесам, раскiнулася поле. – Штотам нi кажы, а зiму дзецi
чакаюць; Тут, каля возера, лёгка дыхаецца. – Ну, тут ён i панёсся; Яна хацела
з ёй сустрэцца яшчэ. – Не толькi назад вернеш, але яшчэ i прабачэння папросiш.

Ад дзеясловаў паходзяць часцiцы дай, давай: Хутчэй давай сшытак! – Давай
сходзiм у госцi!

Пры пераходзе з адной самастойнай часцiны мовы ў iншую самастойную часцiну
мовы слова набывае значэнне, граматычныя катэгорыi слоў гэтага класа i выконвае
iх сiнтаксiчную функцыю ў сказе. Пры пераходзе ў службовыя словы iншыя часцiны
мовы трацяць сваё лексiчнае значэнне i пачынаюць выконваць чыста службовую
ролю (служаць для спалучэння слоў i выражэння адносiн памiж iмi ў сказе цi
словазлучэннi; ужываюцца для сувязi слоў, частак складанага сказа i самастойных
сказаў; надаюць дадатковыя сэнсавыя i эмацыянальныя адценнi сказам цi асобным
яго членам), а пры пераходзе ў выклiчнiкi выражаць пачуццi i пабуджэннi, не
называючы iх.
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4. Лексiка-сiнтаксiчны тып утварэння новых слоў

Л е к с i к а-с i н т а к с i ч н ы тып – тып утварэння новых слоў у вынiку
аб’яднання дзвюх цi болей слоў, якiя маюць замацаваны парадак размяшчэння
частак. Такi тып утварэння слоў шырока выкарыстоўваецца пры ўтварэннi
прыметнiкаў, зрэдку – дзеясловаў i прыслоўяў. У межах лексiка-сiнтаксiчнага
словаўтварэння новыя словы ўзнiкаюць ў вынiку зрашчэння – спалучэння слоў у
адну лексiчную адзiнку без змены iх марфемнага саставу: cупрацьпаставiць,
глыбокапаважаны, вечназялёны, цяжкадаступны, шырокавядомы,
вузкаспецыялiзаваны, малазразумелы, вышэйпамянёны, высокакультурны,
рэдканаселены, маланаезджаны, маланаселены, малапiсьменны, малапрадуктыўны,
малапрыдатны, малаўжывальны, малазнаёмы, высокаквалiфiкаваны,
вышэйназваны, цяжкахворы, цяжкадаступны, цяжкаранены, вышэйадзначаны,
вышэйпералiчаны, высокапрэстыжны, вострадэфiцытны, слабаразвiты,
лёгкарастваральны i iнш.
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5. Лексiка-семантычны тып утварэння новых слоў

Л е к с i к а-с е м а н т ы ч н ы тып утварэння новых слоў – гэта ўтварэнне
новых слоў шляхам пераасэнсавання лексiчных значэнняў раней вядомых слоў.

У вынiку пераасэнсавання асобныя значэннi слова страчваюць сувязь памiж
сабой, ад чаго адно слова расшчапляецца на два цi некалькi слоў-амонiмаў: апалонiк
’земнаводная жывёлiна’ i апалонiк ’вялiкая лыжка для налiвання стравы’; рацыя
’прыёмна-перадатачны апарат’ i рацыя ’разумная падстава, слушнасць’; дамiно
’маскарадны касцюм у выглядзе шырокага плашча з рукавамi i капюшонам, а
таксама чалавек, адзеты ў такi касцюм’ i дамiно ’гульня ў 28 касцяных (цi з
iншага матэрыялу) пласцiнак, на верхнiм баку якiх зроблены вочкi, а таксама
набор пласцiнак для гэтай гульнi’; лата ’кавалак тканiны, скуры, якiм залатана
дзiрка на адзеннi, абутку i пад.’ i лата ’абчасаная жэрдка, якая кладзецца ўпоперак
крокваў пры крыццi страхi’; кар’ер ’самы хуткi бег каня’ i кар’ер ’месца адкрытай
здабычы карысных выкапняў, а таксама месца, дзе капаюць глiну, пясок’; корт
’баваўняная тканiна, звычайна цёмнага колеру, для рабочага i спартыўнага адзення’
i корт ’пляцоўка для гульнi ў тэнiс’. Як бачна з прыкладаў, пры такiм утварэннi
слоў новыя словы паводле гукавога складу не ўзнiкаюць, памiж значэннямi такiх
слоў не адчуваецца ў сучаснай беларускай мове семантычнай сувязi, хоць у мiнулым
яна i iснавала.
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6. Словаўтваральны аналiз

Словаўтваральны аналiз. Пры словаўтваральным аналiзе не ставiцца задача
паказаць усе марфемы ў слове, патрабуецца толькi вызначыць словаўтваральную
базу (утваральную аснову) i сродак (фармант), з дапамогай якога ўтварылася слова,
а таксама спосаб словаўтварэння.

Для правядзення словаўтваральнага разбору слова неабходна паставiць у
пачатковую форму: назоўнiкi, займеннiкi, лiчэбнiкi – у форму назоўнага склону
адзiночнага лiку, прыметнiкi – у форму назоўнага склону мужчынскага роду
адзiночнага лiку, дзеясловы – у iнфiнiтыў (неазначальную форму). Пры гэтым
словаўтварэнне трэба адрознiваць ад формаўтварэння. Дзеясловы прошлага часу
падмаляваў, прагаварыла, паехалi стаяць у форме прошлага часу. Таму тут суфiксы
-ў- i -л- служаць для ўтварэння не новых слоў, а формаў дзеясловаў падмаляваць,
прагаварыць, паехаць. Усе гэтыя тры дзеясловы ўтвораны прыставачным спосабам:
малява-ць → пад-маляваць, гавары-ць → пра-гаварыць, еха-ць → па-ехаць.

Звернем увагу на тое, што пры ўтварэннi слова звычайна ўдзельнiчаюць розныя
марфемы. Таму, напрыклад, слова падасiнавiк утворана ад слова асiна пры дапамозе
прыстаўкi пад- i суфiкса -авiк, а не пры дапамозе прыстаўкi i двух суфiксаў
-ав- i -iк- , так як не iснуе ў мове прыставачна-суфiксальна-суфiксальнага спосабу
ўтварэння новых слоў.

У тых выпадках, калi вытворныя словы маюць словаўтваральныя сувязi з
рознымi словамi, прынята гаварыць аб множнасцi iх словаўтваральнай структуры
i матывацыi i адсюль па-рознаму вызначыць спосаб утварэння. Дваiстую
iнтэрпрэтацыю словаўтваральнай структуры маюць цэлыя групы вытворных
прыметнiкаў: бестактоўны – тактоўны i такт, дашкольны – школьны i школа,
пазакласны – класны i клас, перадваенны – ваенны i вайна, надвоблачны – воблачны
i воблака, мiжпланетны – планетны i планета, прыдарожны – дарожны i дарога.
Зрэдку можна заўважыць траiстую матывацыю: закаўказскi – Каўказ, Закаўказзе,
каўказскi.
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Множнасць матывацыi выключаецца для прыметнiкаў:
а) з нацiскам на канчатку (дафрантавы);
б) матываваных устойлiвымi спалучэннямi (мiжафрыканскi – афрыканскiя

краiны);
в) пры фармальным супадзеннi, але семантычным разыходжаннi (бясхiбны – ’якi

не мае недахопаў, якому не ўласцiвы хiбы’; хiбны – ’адмоўны, нядобры, памылковы,
няправiльны’).

Пры марфемным i словаўтваральным аналiзе падзел на структурныя часткi
можа не супадаць. Напрыклад, пры марфемным аналiзе ў слове перавозчык
вылучаецца прыстаўка пера-, корань -воз-, суфiкс -чык, нулявы канчатак, у слове
падрыхтоўка – прыстаўка пад-, корань -рыхт-, суфiксы -оў-, -к-, канчатак -а, а
пры словаўтваральным аналiзе ў асновах абодвух гэтых слоў вызначаюцца толькi
дзве часткi – утваральная аснова i суфiкс (фармант): перавоз-чык (утворана ад
перавозiць), падрыхтоў-к-а (ад падрыхтоўваць).

Трэба адрознiваць паняццi «вытворная (невытворная) аснова» i «вытворнае
(невытворнае) слова». Слова казаць, напрыклад, невытворнае, але мае вытворную
аснову, у якой, апрача кораня каз-, ёсць суфiкс асновы iнфiнiтыва -а- i марфалагiчны
паказчык iнфiнiтыва – суфiкс -ць.

Марфемны i словаўтваральны аналiз цесна звязаны памiж сабой.
Словаўтваральны аналiз дапамагае вызначыць марфемную структуру слова.
Для гэтага выкарыстоўваюць ступенны словаўтваральны аналiз: вылучаюць
словаўтваральныя базы розных ступеней – I, II, III i г. д. Напрыклад,
словаўтваральная база I ступенi слова раздзельнасць – раздзельн-асць
(ад раздзельн-ы), II ступенi – раздзель-н-ы (ад раздзялi-ць), III ступенi – раздзялiць
(ад дзялiць). Марфемная структура слова такая: раз-дзель-н-асць-�.
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Практычны раздзел

Практычныя заняткi № 1–2

МАРФЕМIКА

1. Агульная характарыстыка марфем:
• Паняцце марфемы. Суадносiны марфемы i гука, марфемы i склада, марфемы

i слова. Марфема i морф.
• Тыпы марфем: корань, афiксы, афiксоiды.
• Варыянтнасць марфем.
• Сiнанiмiчнасць, антанiмiчнасць, аманiмiчнасць i мнагазначнасць афiксаў.
2. Корань слова.
• Паняцце кораня.
• Прынцып вылучэння кораня.
• Аманiмiчнасць каранёў.
• Вiды каранёў: свабодныя i звязаныя; адкрытыя i закрытыя.
3. Афiксальныя марфемы.
Паняцце афiксаў.
• Прыстаўка (прэфiкс), суфiкс (матэрыяльна выражаны i нулявы), постфiкс,

iнтэрфiкс (матэрыяльна выражаны i нулявы).
• Канчатак (флексiя): паняцце, прынцып вылучэння, вiды (матэрыяльна

выражаны i нулявы), словы з двума канчаткамi; словы без канчатка.
• Словаўтваральныя i формаўтваральныя афiксы.
4. Афiксоiды.
• Паняцце афiксоiдаў.
• Вiды афiксоiдаў: прэфiксоiды i суфiксоiды.
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5. Аснова слова.
• Паняцце асновы слова.
• Тыпы асноў: простая i складаная; вытворная i невытворная; суплетыўная

аснова; утваральная аснова.
• Змены ў аснове слова: апрошчанне, перараскладанне, ускладненне,

дэкарэляцыя.
6. Выканайце практыкаваннi 2, 5, 15, 16 (9 сказаў) i кантрольны тэст.
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Практычныя заняткi № 3

CЛОВАЎТВАРЭННЕ

1. Прадмет i задачы словаўтварэння.
2. Асноўныя паняццi словаўтварэння (словаўтваральная матывацыя,

вытворнае слова i зыходнае слова, утваральная аснова i словаўтваральны
фармант, словаўтваральны тып, словаўтваральнае значэнне, словаўтваральны
спосаб, словаўтваральны ланцужок, словаўтваральнае гняздо). Тры законы
словаўтварэння.

3. Словаўтварэнне ў беларускай мове
• Спосабы марфемнага словаўтвароэння:
а) прыставачны, суфiксальны i нульсуфiксальны, прыставачна-суфiксальны,

прыставачна-нульсуфiксальны, постфiксальны, прыставачна-постфiксальны,
суфiксальна-постфiксальны, прыставачна-суфiксальна-постфiксальны, афiксоiдны;

б) складанне:
• словаскладанне (цэласнааформленыя i раздзельнааформленыя складаныя

словы);
• асноваскладанне;
• складана-суфiксальны, складана-нульсуфiксальны, складана-прыставачна-

суфiксальны;
• абрэвiяцыя. Структурныя группы абрэвiятур.
3. Марфалагiчна-сiнтаксiчнае ўтварэнне (канверсiя): субстантывацыя,

ад’ектывацыя, нумералiзацыя, пранамiналiзацыя, адвербiялiзацыя,
прэпазiцыяналiзацыя, кан’юнкцыяналiзацыя, партыкуляцыя,
iнтэр’екцыяналiзацыя.

4. Лексiка-сiнтаксiчнае ўтварэнне слоў(зрашчэнне).
5. Лексiка-семантычнае ўтварэнне слоў.
6. Выканайце кантрольны тэст, практыкаваннi 25, 30, 36, 41.
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Практычныя заняткi № 4

МАРФЕМНЫ, ЭТЫМАЛАГIЧНЫ
I СЛОВАЎТВАРАЛЬНЫ АНАЛIЗ СЛОВА

1. Марфемны аналiз слова: мэта, умова i парадак правядзення.
2. З «Марфемнага слоўнiка беларускай мовы» А.М. Бардовiча, Л.М. Шакуна

выпiшыце 10 слоў, у якiх адбылося злiццё гукаў на стыку марфем, i 10 слоў,
у якiх «выпаў» гук цi спалучэнне гукаў. Як у слоўнiку падаюцца структурныя
элементы такiх слоў?

3. Этымалагiчны аналiз структуры слова: мэта, крытэрый адбору слоў для
аналiзу, рознiца памiж марфемным i этымалагiчным аналiзам.

4. З дапамогай «Марфемнага слоўнiка беларускай мовы» А.М. Бардовiча,
Л.М. Шакуна зрабiце этымалагiчны аналiз будовы слоў абед, абуруч, абiбок,
агiтыцыя, былiна, бойкi, гарлычык, падручнiк, настаўнiк, прымак,
скруха, напарстак, экскурсiя. Вызначце, якiя гiстарычныя змены адбылiся ў
марфемнай структуры гэтых слоў (апрошчанне, перараскладанне, ускладнне).

5. Словаўтваральны аналiз слова: мэта, крытэрый адбору слоў для аналiзу,
парадак правядзення, рознiца памiж марфемным i словаўтваральным аналiзам.

6. Выканайце практыкаваннi 15, 16 (10–18 сказы), 24, 34.
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Практыкаваннi для самастойнага выканання

Практыкаванне 1. Вызначце канчаткi ў наступных словах. Пакажыце,
паказчыкамi якiх граматычных формаў яны з’яўляюцца.

Лопух, смеласць, дождж, музей, боль, школ, армiй, думак, лiнiй, частак, касцей,
мышэй, зёлак, дзвярэй, iмён; малады, лясная, добрае, алавяную, гатоў, згодная,
згодзен, мiлы, мiл, ясны, ясен; двума, дваiмi, трыма, чатырма, чацвярымi, сямю,
семярых, сорак, трыццаццю, пяццюдзесяццю, двумастамi, двухсот; чый, ён, яна, нас,
вамi, хтосьцi, кiмсьцi, чаму-небудзь; апранаецца, кусаюцца, шэпчацца, калышуцца,
насядзiцца, накрычыцца, блукала, стукалася, адкрываў, дазванiўся, ясi, ясце, дасць,
дасце; праведзеная, праведзена.
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Практыкаванне 2. Вызначце канчаткi ў наступных словах:
Шасцiдзесяцi, сямюдзесяццю, васьмюстамi, дзевяцiсот, пяцiстам; вучышся,

купалiся, знаходзяцца, возьмемся, пiшацца, калосiцца, адбыўся, апранаешся, вучуся,
смяёмся, стрыжацеся, гледзiце, пазнаюцца; адзiн, дзвюма, чатырма, дваiх, сорак,
дзевяносты; хто, мой, вамi, кагосьцi, чаму-небудзь, некага, ён, той.



Начало

Содержание

J I

JJ II

Страница 66 из 165

Назад

На весь экран

Закрыть

Практыкаванне 3. Цi ёсць канчаткi ў наступных словах?
Кашпо, мадам, салямi, кенгуру, лобi, авеню, кальрабi, мулiнэ; весела, даходлiва,

хутка, густа, вобразна, вольна, увесну, увосень, па-дзiцячы, па-мойму, заадно,
памалу; iдучы, прыехаўшы, адпачыўшы, носячы, прывёзшы, гаворачы; месцi,
везцi, пячы, стрыгчы, успамiнаць, маляваць; раскалоцца, разбягацца, перабiрацца,
апранацца, смяяцца, злавацца; спадзяючыся, разбягаючыся, паспрачаўшыся;
марэнга, iндыга, дэкальтэ, электрык, карэ, клёш.
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Практыкаванне 4. У якой групе слоў запiсаны словы з нулявым канчаткам, а
ў якой – словы, якiя не маюць канчаткаў?

Цудоўна, iдучы, збiраць, хадзiць, паглядзеўшы, унiзе, дадому, раптоўна,
адзiнока, праславiць, нагаварыўшыся, углядацца, займацца, стрыгчы, плесцi,
збiраючыся, уверх, штоночы, метро, панi, рагу, хакi, увесну, расплакацца, лато,
дзесьцi, уверх, крыкнуць, разраўняць, смеючыся, тут, па-зiмоваму.

Збiраўся, дуб, станцый, прынёс, весел, люб, рад, смеласць, кветак, звёз, падаў,
стрыжань, сорак, адзiн, дзевяць, пяцьдзесят, восемсот, наш, чый, ён, боль, зорак,
сосен, печ, шыр, высах, геолаг, выбег, мiльён, студэнт, моладзь, напрацаваўся.
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Практыкаванне 5. Абазначце корань у кожным слове. Вызначце, якiя гукi
чаргуюцца ў каранях слоў.

Прывыкаць – прывычка; цвет – цвiсцi, язда – ездзiць – езджу – паездка; вецер –
вятры – ветру; сон – сну – санлiвы; ляпiць – лепка – ляплю; вучыць – навука; касiць –
пакосы – скошаны; прасiць – прашэнне – запрошаны – просьба; свет – свiтанне –
свяцiць – святло; рака – рэкi – рачны – (на) рацэ; смех – усмiхацца – смяшынка –
усмешка; збiраць – збор – сабраць – збяру; верх – вяршыня – уверсе – вярхом.
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Практыкаванне 6. Вызначце каранi ў наступных словах. Якая з’ява назiраецца
ў коранi слова?

Адпраўленне, асляпляльны, кармленне, услаўленне, графленне, узноўлены,
расслаблены, стомлены, зарублiванне, ажыўленне, паслабленне, здзiўленне,
вымаўляць, праўленне, прываблю, выцераблены, тамленне, здзiўлены, цiкаўлюся,
афармленне, пазбаўленне, пазабаўляцца, выкармлены, сыплю, драбленне,
глумленне, счапленне, выздараўленне, трублю, цярплю, драмлю.
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Практыкаванне 7. Цi з’яўляюцца прапанаваныя словы кожнай пары
роднаснымi? Дакажыце сваю думку.

Радасць – радок; хвалiсты – усхваляваны; важны – важкi; вiнаваты – вiнны;
гараваць – гарэць – гарысты; гадавы – згадзiцца; паўдарогi – дарагавiзна; купацца –
пакупка; кубiчны – кубiнец; курыны – курэнне; лiпавы – лiпучка, марак – змарыць;
ранак – паранiць; вугалёк – вугалок, цэлы – прыцэлiцца, iмянiннiца – iмянны,
рабаванне – рабаваты, трэцi – трэцiраваць, гартаць – гартаваць.
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Практыкаванне 8. Вызначце, цi аднолькавую прыстаўку маюць наступныя
словы.

Адамкнуць, адарыць, адасобiць, адагнаць, адахвоцiць, адраўнець, адобрыць,
адурманiць, адумвацца, адубянець; абаронны, абаграванне, абагацiць, абымшэлы,
абараць; падвоiць, падвоз; надаконны, надакучыць, надарваць.
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Практыкаванне 9. Выпiшыце словы толькi з прыстаўкай ад-(ада-).
Адабраць, адварны, адзежа, адурыць, адушаўляць, адабрэнне, адзiчэласць,

адолець, адранцвець, адамкнуцца, адумацца, адужаць, адушаўлёны, адобрываць,
адымаць, адыгрываць, адысцi, адыходлiвы, ад’ютанцкi, адэкватны, адыманне.
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Практыкаванне 10. Вызначце, пры дапамозе якiх суфiксаў (цi прыставак)
утвораны наступныя формы слоў.

Спакайнейшы, дужэйшы, горшы, найпрыгажэйшы, найлепшы, найсмачнейшы;
прынеслi, падзякаваў, узышло, намалявала; намаляваная, прынесены,
узнагароджаны, вымытыя, пасiвелы; прынёсшы, скасiўшы, збiраючыся, беручы,
гаворачы, носячы; лепш, вышэй, далей, найбольш, найблiжэй, найраней, таўклi,
жыло, вёз, сох, мерзла, абгорнуты, пацямнелы, развеяны, засеяныя, заржавелы,
запытаўшыся, запушчаны, акрэсленыя, акруглiў, аб’ядноўваючы, аб’яднаўшыся.
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Практыкаванне 11. Знайдзiце словы з памяншальна-ласкальнымi i
павелiчальна-ўзмацняльнымi суфiксамi. Абазначце гэтыя суфiксы i вызначце,
якое адценне значэння i якiм часцiнам мовы яны надаюць.

1) Кацяняткi ўсе прыгожыя, шэранькiя, а адно – чорнае, як той
вугольчык (А. Лось). 2) Ветрык набяжыць – па полi хвалi iдуць
(А. Лось). 3) На Аленчыным агародзе – маленькi будынак (А. Лось).
4) Маладзенькiя елачкi мiж старых дрэў нагадвалi белыя стажкi, над якiмi
тырчаць зялёныя пруцiкi (М. Корзун). 5) Кожнай вясны малюсенькi дубовы
расток распускаў на верхавiне два лiсточкi (У. Баркоў). 6) Толькi дзядуля з
бабуляй чамусьцi адразу перасталi есцi (А. Жук). 7) А вось i азярцо (Я. Пархута).
8) Толькi дружныя вясёлыя шпакi зляталiся ў велiчэзныя гурты (Я. Колас).
9) З воблакаў вырасталi высачэнныя хрыбты i непраходныя цяснiны (I. Грамовiч).
10) За полем падымаецца маладзенькi беразнячок (I. Пташнiкаў). 11) – У мяне
не вусы, а вусiшчы, не лапы, а лапiшчы, не зубы, а зубiшчы – я нiкога не
баюся (Руск. нар. казка). 12) У вёску вяртаўся з паўнюсенькiм вядзерцам грыбоў
(Я. Галубовiч). 13) У малюсенькай хатцы адразу стала цесна i людна (С. Грахоўскi).
14) Якiя высозныя, стройныя раслi сосны, ясенi, дубы, бярозы! (Б. Сачанка)
15) А Мiкiтава лiпа стаяла высачэзная, як хмара, над усiм сялом (I. Грамовiч).
16) На Поўначы ляжаць яшчэ таўшчэзныя iльды. На Поўднi – сонейка пячэ i
ўжо цвiтуць сады (А. Вольскi). 17) На танюткай ножцы гнуткай на лужку, ля
ручая, у каўнерыку бялюткiм гэту кветку ўбачыў я (М. Пазнанская). 18) У людзей
склаўся i класiчны вобраз дуба: галiнастае дрэва з таўшчэнным камлём i густой
шапкай-кронай (Я. Пархута). 19) У яго даўжэзны нос (Р. Барадулiн). 20) – Але я
ведаю нештачка такое, што перад дажджом абавязкова плача (М. Корзун). 21) Вада
падыходзiла да саменькага агарода, а вясны не было (А. Бялевiч). 22) Жоўта-сiнiм
агеньчыкам блiснула сiнiчка, скача, стараецца з-пад самых рук журавiнку выхапiць
(Р. Iгнаценка).
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Практыкаванне 12. Размяжуйце словы з форма- i словаўтваральнымi
суфiксамi (прыстаўкамi).

Палявы, перапiсаць, мацнейшы, моцны, горш, дабрыня, вырашыла, чытач,
найхутчэй, салаўiны, найцiкавейшы, расло, прыгажэйшы, лепей, вышэйшы,
наймацнейшы, пабялелы, прывёзшы, размаляваны, расчырванелы, меншы,
пагаварыў.
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Практыкаванне 13. Вызначце, у складзе якiх слоў ёсць афiксоiды (прэфiксоiды
цi суфiксоiды).

Беларусазнавец, мараход, самаход, дымаход, грунтамер, кактусавод, свiнавод,
паўсон, парнiкавод, крыгаход, паўмера, славяназнавец.
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Практыкаванне 14. Размяжуйце формы слова i аднакаранёвыя словы.
1) Гара, гарысты, узгорак, горны;
2) вясёлы, весела, вяселле, весялiцца;
3) прыморскi, прыморскаму, прыморскiя, прыморскае;
4) добра, лепш, найлепей;
5) лета, па-летняму, летнi, летаваць;
6) пражылi, пражыла, пражыў, пражыло;
7) праспявалi, праспяваўшы, праспявала, праспяваная;
8) бель, белы, пабялiць, пабелка;
9) вясна, вёсны, вясны, вёснамi;
10) прачытаюць, прачытала, прачытае, прачытаем;
11) дым, дымець, дымны, дымка, дымiцца;
12) зло, злы, злосць, злосны, злоснiк.
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Практыкаванне 15. Выпiшыце словы, якiя маюць вытворныя асновы,
абазначце ў iх марфемы.

Адмова, адмоўе, сподак, касцянiца, праўда, касцяны, паказ, ледзянец, ледзянець,
чыгунка, чыгунок, падвода, лiстоўнiца, лiстоўка, мястэчка, мясцiна, нарыс,
нарысаваць, мужык, скруха, празрысты, довад, догляд, дубец, дубiна, задача,
задаць, мыла, мыцца.



Начало

Содержание

J I

JJ II

Страница 79 из 165

Назад

На весь экран

Закрыть

Практыкаванне 16. Падзялiце на марфемы выдзеленыя словы.
1) Каўзанешся па лёдзе – затрашчыць, але вытрымае, толькi затчэцца

мудрагелiстымi ўзорамi драбнюткiх трэшчынак (Р. Iгнаценка). 2) Хвалi
пералiвалiся ружовымi i зеленаватымi адценнямi. 3) Запярэсцiлi, радуючы вока,
рознакаляровыя краскi на ўзмежках (Т. Хадкевiч). 4) Сонца грэе, прыпякае, лёд
на рэчцы затрашчаў. Цёплы вецер павявае. Хмар дажджлiвых нам прыгнаў.
Вось i бусел паказаўся, гусi дзiкiя гудуць, шпак на дубе расспяваўся, жураўлi
ўжо лятуць (Я. Колас). 5) Эстэтычнае выхаванне словам пачынаецца з развiцця,
з узбагачэння пачуццяў (В. Вiтка). 6) Вузкая дарожка, утаптаная грыбнiкамi,
вiецца праз густы лес. Убок не ступiць: гушчар непралазны (З. Бяспалы).
7) Цiхая вулiца на паўночна-ўсходняй ускраiне горада вядзе да невялiчкай рэчкi,
якая плыве мiж пахiлых прыбярэжных вербаў (В. Палтаран). 8) Юшка была
з’едзена, наконт будучага падарожжа было дамоўлена i хлопчыкi ўжо збiралiся
развiтацца, каб пайсцi дадому (Ул. Шахавец). 9) Насенне павыспявала i зараз
спяшаецца як мага далей адляцець, там прызямлiцца (Я. Сiпакоў). 10) Ранiцою
i ўвечары кусаецца мароз (У. Ягодзiк). 11) Так i засталася Лiсiца з разяўленым
ротам. 12) Не наглядзецца на воблакi ў бязветраны дзень (I. Грамовiч). 13) Жоўты
лiсцiк тапалiны цiха падае з галiны. (С. Грахоўскi). 14) Раней, помнiцца, дрэвы
раслi такiя высозныя, што шапка звальвалася, калi хацеў паглядзець на вяршынi
(Б. Сачанка). 15) Побач з сур’ёзнасцю, лiрызмам, душэўнымi перажываннямi
сустракаем эпiзоды, у якiх ярка праяўляюцца элементы сатыры (А. Казлоў).
16) Часам я па-добраму зайздрошчу Алесю: вынесцi з маленства i захаваць ў душы
такую зачараванасць усiм, што нас у гэтым жыццi акружае, няпроста (Т. Бондар).
17) А як заслухвалiся песняю жаўранка, спынiўшы конiка з возам, як замiралi з
сякерай у хмызняку, каб не спудзiць салаўя, як апускалi долу паляўнiчую стрэльбу,
загледзеўшыся на харашуна лося! (М. Лужанiн) 18) . . . Хай снег гадоў асядзе ў
валасах, хай будзе мне хоць пяць разоў па дваццаць – усмешкай палахлiвай на
губах ты школьнiцай мне будзеш усмiхацца. . . (Р. Барадулiн).
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Практыкаванне 17. Пакажыце, як у залежнасцi ад падзелу на марфемы
мяняецца сэнс слоў горка i адорваць. Падбярыце да кожнага варыянта па два-тры
аднакаранёвыя словы.
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Практыкаванне 18. Спiшыце сказы, знайдзiце словы з постфiксамi, абазначце
постфiксы, вызначце, пасля якiх марфем яны знаходзяцца i якую функцыю
выконваюць у словах.

1) А жаўрукi з таго часу гняздзяцца проста на зямлi (У. Ягоўдзiк).
2) Наблiжаючыся да родных мясцiн, жоравы разбiваюцца на асобныя групы
(В. Вольскi). 3) Над балотамi, над паплавамi сцелецца густы белы туман
(В. Вольскi). 4) А там кучаравяцца белыя аблокi, мiж iмi разлiваюцца азёрцы
блакiту. Над воблакамi кружыцца коршак, iмкне кудысьцi серабрысты рэактыўны
самалёт (М. Вышынскi). 5) Вунь да самага камля бярозкi прыцiснуўся шэрабокi
абабак. Вiдаць, хоча пагушкацца на галiнах i пагрэцца на сонцы. За гэтым абабкам
замiрае, сагнуўшыся i злёгку прыкрыўшыся мохам, махавiк (М. Вышынскi). 6) Вось
так i чалавек: абы яго падтрымалi, усцежылi, дык так узбадзёрыцца, адкуль тая
сiла возьмецца! (I. Аношкiн). 7) Часам хто-небудзь закранаў навiслыя над лясной
сцяжынкай галiны (М. Корзун). 8) Гулу ад верталёта ўжо не было чуваць, а
сам ён, цяпер зусiм малы, вiдаць, збiраўся вось-вось прызямлiцца (У. Шахавец).
9) – Ну, хопiць ужо, хопiць. Наплакаўся, а цяпер бяжы ў раку памыйся
(У. Ляўданскi). 10) Як соладка спiцца ў матчынай хаце. Тут месяц глядзiцца, тут
зоркi раяцца (I. Калеснiк). 11) Ва ўсiх адзiн клопат: хутчэй наесцiся, каб сагрэцца i
набрацца сiл (В. Гурскi). 12) – Заходзьце, заходзьце хутчэй у хату, – сказала бабуля
(К. Калiна). 13) – Жавароначкi, прыляцiце, цёпла лецейка прынясiце! (У. Ягоўдзiк)
14) I вось часам спынiцца якi-небудзь прахожы i падзiвiцца: “Хараство якое!”
(Р. Iгнаценка) 15) – Ну, праца не па мне. Я лепей паляжу цi пад страхой дзе-небудзь
павiшу, чым дрэва пiлаваць у зiмнiя завеi (М. Скрыпка). 16) Ужо далёка ззаду
засталiся пасёлак i месца, дзе хлопцы забаўлялiся (В. Габрук). 17) Вось касавокi i
ўцякае. Мiтусiцца, выбiўшыся з сiл, па белым лесе, а ўцячы ад снегу нiяк яму не
ўдаецца (Р. Iгнаценка). 18) – Ну, хопiць ужо, хопiць, – спагадлiва сказаў дзед бабру.
– Наплакаўся, а цяпер бяжы ў раку ды памыйся (У. Ляўданскi). 19) Бурай змеценае
лiсце не вяртаецца на голле (П. Панчанка). 20) Запынiцеся на колькi iмгненняў, з
дапамогаю мастака ўгледзьцеся ў знаёмы краявiд. . . (Т. Бондар).
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Практыкаванне 19. Растлумачце значэннi слоў шляхам падбору
найблiжэйшых роднасных. Пры дапамозе якiх афiксаў яны ўтварылiся?

Лыжны, жыццёвы, капiтанскi, капанне, заснавальнiк, зарэчны, дзiкун, дзюдаiст,
гусяня, вiшаннiк, адпраўка, выплата, клiматычны, праектаваць, рыцарскi, скалiсты,
сiнеча, таямнiца, утроiць, стук, тутэйшы, усведамленне, цымбалiст, шукальнiк,
шчабятун, этымалагiчны, эмiгрант, яхтсмен, яснець, дымець, жыццёвы, iмжысты,
карыслiвы, мацнець, наварысты, наводчык, нагруднiк, пакаёвы, паломнiцтва,
перадранiшнi, праўдзiвы, прывоз, прыбiральшчык, пудрыцца, раўняць, роўнядзь,
сааўтарства, сарамлiвы, утрох, фрагментальны, цукарнiца, цэннiк, цяслярства,
чужынец, шнураваць.
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Практыкаванне 20. Вызначце, якое слова ад якога ўтворана i якiм спосабам.
Падпiска, падпiсаць; асiннiкавы, асiннiк; безнадзейна, безнадзейны; беззаганны,

беззаганнасць; гнеўны, гнеў; намалацiць, намалот; вялiкi, велiч; выбар, выбраць;
гаманiць, гамонка; пяць, пяты; адвар, адварыць; выдаць, выдача; гучанне, гучаць;
жыць, жыллё; марыць, мара; перамалоць, перамол; прылёт, прыляцець; спрыяльна,
спрыяльны; пасылаць, пасылка; пражыванне, пражываць; прычапiць, прычэпка;
сугучча, сугучны; служыць, служэнне; выпуск, выпусцiць.
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Практыкаванне 21. Ад слоў грыб, малiна, бяроза, чай, слова, школа ўтварыце
новыя словы па схеме: утваральная аснова + суфiкс -нiк-. Запiшыце спачатку словы,
якiя маюць значэнне ’прадмет’. Чым можна патлумачыць агульнасць у значэннi слоў
гэтай групы? Якое агульнае значэнне маюць усе астатнiя словы?
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Практыкаванне 22. Пакажыце, як утварылiся наступныя словы:
Геолаг, грузчык, выкладчык, выхавальнiк, стваральнiк, пясняр, гандляр,

лекар, пенсiянер, шавец, каваль, трактарыст, бiятланiст, вадзiцель, паштальён,
мадэльер, гастралёр, гвардзеец, гуртковец, варатар, паромшчык, вайсковец, ганец,
пакупнiк, варажбiт, весяльчак, веяльшчык, выбаршчык, вiноўнiк, заатэхнiк, вучань,
канкурсант, касiр, крыўдзiцель.
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Практыкаванне 23. На якiя дзве семантычныя групы можна
падзялiь запiсаныя назоўнiкi, што ўтвораны ад прыметнiкаў з дапамогай
суфiкса -асць (-осць)?

Распешчанасць, стараннасць, акуратнасць, паслухмянасць, скупасць,
сквапнасць, нахабнасць, стрыманасць, кемлiвасць, адказнасць, цярпiмасць,
добрасумленнасць, задзiрлiвасць, задушэўнасць, зайздрослiвасць, бескарыснасць.
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Практыкаванне 24. Замянiце спалучэннi слоў адным словам. Якi спосаб
утварэння вы выкарысталi?

Станавiцца цёмным; жыхар Мiнска; дзiцяня слана; гняздо бусла; станавiцца
больш моцным; праведзены без сну; стаць бледным; у колькасцi сямi чалавек; якi
мае крылы; здольны рухацца; выхаванец лiцэя, спецыялiст па вырабе лякал; з’явiцца
сiмвалам чаго-небудзь; служачы таможнi; засцiлацца туманам; апусцiцца на зямлю;
якi не праяўляе клопату; зрабiць змрочным; пра наступленне пагоды; якi гаворыць
няпраўду, хлусню; зацягвацца хмарамi, станавiцца хмарным; рабочы, заняты рэзкай
хлеба; той, хто хавае што-небудзь, кладзе ў невядомае для iншых месца; зрабiць
роўным, аднолькавым; якi мае адносiны да таварыша; якi любiць мiр.
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Практыкаванне 25. Запiшыце словы, зыходзячы з тлумачэння iх значэнняў.
Вызначце, якiм спосабам яны ўтварылiся.

1) ’надзелены моцным, зычным голасам’; ’падача галасоў у час выбараў або
пры калектыўным вырашэннi якога-небудзь пытання’; ’якi мае адносiы да голасу,
выконваецца голасам’; ’уласцiвасць галасiстага’; ’падаваць голас за каго-, што-
небудзь’; ’голасна плакаць, прыгаворваючы’; ’уголас, не шэптам’; ’дзеянне паводле
значэння дзеяслова галасiць, а таксама гукi гэтага дзеяння’; ’якi ўтвараецца пры
свабодным праходжаннi паветра праз поласць рота (пра гукi мовы)’;

2) ’плашч з непрамакальнага матэрыялу для засцярогi ад дажджу’; ’якi паходзiць
з дажджу, уласцiвы дажджу, утвораны дажджом’; ’багаты дажджом, з частымi
дажджамi’; ’iсцi, iмжыць’; ’уласцiвасць дажджлiвага’;

3) ’якi мае адносiны да iскры’; ’з iскраў, з iскрамi’; ’якi вылучае, мае ў сабе многа
iскраў’; ’уласцiвасць iскрыстага’; ’ззяць, зiхацець, пералiвацца iскрамi’; ’выпускаць,
даваць iскры’; ’дзеянне паводле значэння дзеяслова iскрыць’;

4) ’пакрывацца лёдам’; ’якi ператварыўся ў лёд’; ’замарожваць, пранiзваць
холадам’; пакрыты лёдам’; зборышча вялiкай масы паўзучага лёду ў гарах цi
палярных зонах’; ’невялiкi кавалак лёду’; ’якi адбываецца ў iльдах’; ’вагон з лёдам’;
’склеп з лёдам для захоўвання мясных, рыбных прадуктаў’;

5) ’з нiзкай або адносна нiзкай тэмпературай (паветра, цела)’; ’пра халоднае
надвор’е’; ’станавiцца халодным’; ’вельмi моцны холад’; ’рабiць халодным,
ахалоджваць, астуджваць’; ’пра наступленне халадоў, панiжэнне тэмпературы
паветра’; ’прызначаны для ахаладжэння, замарожвання чаго-небудзь’.
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Практыкаванне 26. Вызначце, якiм спосабам утвораны наступныя словы i ў
межах якiх часцiн мовы адбываецца такое ўтварэнне новых слоў.

Ушанаваць, утрымаць, успрыняць, укiснуць, узрыхлiць, паплыць, наплыць,
набегчы, зарэкамендаваць, засмуткаваць, заслухаць, з’ездзiць, развезцi, заставiць,
падглядзець, надсячы, адсыпаць, абступiць, абстраляць; перакапаць, адлiць,
падляцець, вымазаць, некалi, недзе, нiкуды, нiяк; нешта, нехта, нiякi, нiчый,
абы-хто, абы-якi, непрыемны, нездаровы, невысока, недалёка, нячыста, няпраўда,
непашана, субарэнда, субклетачны, контрпрапаганда, контрагент.
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Практыкаванне 27. Утварыце словы-антонiмы пры дапамозе прыставак.
Праўда – .., дэмакратычны – .., наступленне – .., зайсцi – .., падплыць –

.., маральны – .., санiтарны – .., цыклон – .., патрыятычны – ..; разведка – ..,
атака – .., меры – .., рэвалюцыйны – .., прапанова – ..; пiсьменны – .., вясёлы –
.., сур’ёзны – . . .

Цi такiм жа спосабам утвораны словы антыпатычны, антыкварны,
антыгуманнасць, антыфашысцкi, контрэвалюцыянерка, непрыстойна, непрыемна,
непрыгожа?
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Практыкаванне 28. Вызначце, ад асноў якiх слоў i якiм спосабам утвораны
наступныя словы.

Чырвань, глыб, шыр, сiнь, бель, ежа, засцярога, нейтрал, звон, намалот, падыход,
стук, адрыў, адлiў, адлёт, адказ, адвод, аправа, выкуп, залiк, залiў, выезд, замена,
пакоша, пазалота, допуск, падхват, запас, настой, пералiк, праезд, недабор, надзел,
удар, цяга, роспуск, россып, падкова, падзяка, падбор, пагроза, намёк, накiп, мана,
лёскат, капля, зарука; адзiны; шосты; залаты, воўчы, мядзведжы, авечы, жаночы,
заячы, хлапечы, гадзючы, прапашчы, заезджы.
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Практыкаванне 29. Вызначце, якiм спосабам утвораны наступныя словы.
Белабокi, белабароды, белавалосы, белавусы, белагаловы, белагрывы,

беладзюбы, белагруды, белазубы, беланосы, белахвосты, рэдказубы, рэдкавалосы,
велiкарукi, цемнабровы, цемнавокi, цемнаскуры, цёмнабароды, цемнатвары,
буйналiсты, шэравокi, зеленавокi, вастразубы, вастраскулы, востраязыкi,
воўнанарыхтоўчы, вузкалобы, высакастволы, даўгарогi, даўгахвосты,
добрасумленны, жаўталапы; земляроб, землямер, буралом, вадасцёк, вадаспад,
вугламер, дамасед, ветрабой, вуглявоз, душагуб, жывёлавод, звералоў, iльнавод.
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Практыкаванне 30. Размяжуйце словы, утвораныя складана-суфiксальным
спосабам, i словы, утвораныя пры дапамозе суфiкса.

Аднатомны, аднабаковасць, белакачанны, беларусiзм, водападзельны,
водалячэбны, каракуляводства, легкаплаўкi, легкадумнасць, ледакольны,
малакалiберны, лесазаводскi, лесанасаджэнне, нiзкасортны, нiзкасортнасць,
святлолюбiвасць, святлоадчувальны, землеўладальнiцкi.
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Практыкаванне 31. Вызначце, якi суфiкс удзельнiчае ва ўтварэннi наступных
слоў.

Адхiлены, засеяны, адурманены, адточаны, адтоплены, адшлiфаваны, аплаканы,
астуджаны, асуджаны, асушаны, асэнсаваны, выгараджаны, вывеяны, вывучаны,
вывераны, выгружаны, выкачаны, выкарчаваны, выкармлены, выкуплены,
выкраслены, вылаяны, вылiчаны, вымераны.
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Практыкаванне 32. Вызначце, як утвораны складаныя словы. Устаўце
прапушчаныя лiтары i растлумачце iх правапiс.

Пуц..ўкладчык, пуц..водны, жыцц..апiсальны, жыцц..радасны, зерн..сушылка,
зерн..склад, сво..часовы, земл..капалка, земл..мерны, iльн..пастаўкi,
iльн..апрацоўка, iльн..склад, святл..музыка, святл..любiвы, пыл..ачышчальнiк,
шкл..рэзны, шкл..падобны, ча..ўборачны, ча..пiцце, смецц..ўборачны,
насенн..водства, насенн..ачышчальны, рады...цэнтр, рады..бiялогiя, рады..хiмiя,
ст..ножка, ст..гадовы, ус..беларускi, ус..польскi, ус..паглынальны, шт..дзённiк.
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Практыкаванне 33. Вызначце, як утвораны складаныя словы. Устаўце
прапушчаныя лiтары i растлумачце iх правапiс.

Выс..кагорны, др..бназярнiсты, кар..ткашэрсны, д..ўгатэрмiновы,
выс..кагатунковы, зак..напраект, зак..назнавец, ц..мнаколерны, ц..мналiсцёвы,
л..дасховiшча, л..дадрабiлка, л..гкаатлетычны, л..гкаплаўкi, м..даносны,
м..даварэнне, пр..стамоўны, пр..сталiнейны, ч..рнашэрсны, ч..рнапарэчкавы,
др..бнаўласнiк, бав..ўнасеяльны, бав..ўнапрадзенне, ш..ўкаводка, ш..ўкапрадзiльны,
т..нкаслаёвы, т..нкаструнны, ш..рсцяткацкi, в..лiкаўзроставы, в..лiкадужнасць,
др..ванарыхтоўка, др..васек, кр..вападцёк, кр..васмок, пр..цiлеглы, гр..смайстар,
м..тагонкi, м..тадор, ц..жкагрузны, п..лiтэхнiчны, п..лiграф, ф..наметрыя, ф..наскоп,
св..тлатвары, св..тлацень, зб..жжаздача, ф..ндасховiшча, мн..галюдны, мн..гагалосы,
х..разнаўства, мал..чнакiслы.
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Практыкаванне 34. Вызначце, ад якiх слоў утвораны запiсаныя нiжэй словы.
Абнадзеiць, абмежаванасць, абмеркаванне, аздаравiць, акаймаваць, акраец,

апытальнiк, аргументаванне, асiрацелы, асiрацець, безыменны, белагаловы,
белакаменны, беражлiва, бледнатвары, бестактоўна, вербалозавы, жаласны,
зарысоўка, заўвага, застрэшак, зачырванелы, знарок, знаходлiвы, значэнне, знiзу,
знiшчэнне, нехаця, паддоследны, падпечча, падправiць, хтосьцi, падсiстэма,
папаратнiк, папаўзцi, паўтараметровы, радыёаматарскi, радыёвузел, удзевяцярыць,
удваiх, углыб, узбагачэнне, чуллiвы, штомесячна, этычны, юннат, ямчэць, язмiнавы,
невук, акуклiцца, прытулак, дамалот, мясiлка, ежа, спрытнюга.
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Практыкаванне 35. Утварыце пры дапамозе суфiкса новыя словы ад слоў:
мудры, крамяны, крупы, куст, лiст, лес, лiчыць, гаварыць, золата, лёд, тыгр,
млын, музыкант.
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Практыкаванне 36. Запоўнiце пропускi ў словаўтваральным ланцужку:
1) Iней → iнець → .. → заiнелы;
2) Вабiць → прывабiць → .. → прываблiвасць;
3) Жыць → .. → жыццёвы → жыццёвасць;
4) Стаць → адстаць → .. → адсталасць;
5) Зiма → .. → перазiмаваць → перазiмоўка;
6) Знак → .. → азначальны;
7) Плакаць → плакса → .. → плаксiвасць.
8) Дасканалы → удасканалiць → .. → удасканаленасць.
9) Грунт → .. → угрунтаваць → угрунтаваны → угрунтаванасць.
10) Хваляваць → усхваляваць → .. → усхвалявана.
11) Трывога → трывожыць → устрывожыць → .. → устрывожанасць.
12) Свядомы → .. → усвядомлены → усвядомленасць.
13) Уплываць → .. → уплывовы → уплывовасць.
14) Каса → касiць → .. → пакос.
15) Дiця → .. → па-дзiцячы.
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Практыкаванне 37. Агiтаваць, агiтацыя, агiтатар. Вызначце, якое з гэтых
слоў з’яўляецца ўтваральным, а якое – вытворным.
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Практыкаванне 38. Якое слова ў прыведзеных парах (матэматыка –
матэматык, фiзiка – фiзiк, хiмiя – хiмiк, гiсторыя – гiсторык) з’яўляецца
вытворным, а якое – утваральным?
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Практыкаванне 39. Цi з’яўляюцца -iк, -к, -ец у словах гузiк, венiк, кропка,
кнопка, канец, кравец суфiксамi?
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Практыкаванне 40. Спiшыце, вызначце спосаб утварэння выдзеленых слоў.
1) Пятровiч успомнiў, што зусiм неспадзеўкi яго выклiкалi на сёння ў лясгас, а

дарога ў райцэнтр, дзе размяшчалася лясгасаўская кантора, не такая ўжо i блiзкая
(I. Капыловiч). 2) Дзейнасць ТВТ (Таварыства ваяўнiчых тэхнiкаў) пашыраецца i
на школу (Я. Маўр). 3) Гасцiнiцу нельга было пазнаць мiж iншых райцэнтраўскiх
хат (Я. Сiпакоў). 4) Паляванне без стрэльбы з фотаапаратам, сшыткам i
алоўкам прыносiць шмат радасцi i глыбокага задавальнення кожнаму чалавеку
(В. Вольскi). 5) Пачатак новай iндустрыi ў 1930 годзе паклаў “Гомсельмаш” –
першынец беларускага сельскагаспадарчага машынабудавання (У. Караткевiч).
6) – Ды, урэщце, ёсць праграма “Тэлебачанне – школе”. Ляжы сабе, глядзi i вучыся
(У. Шахавец). 7) Ах, Чарнобыль. . . Чарнобыль. . . Чарнобыль! Неславутая ў свеце
АЭС!.. (А. Грачанiкаў). 8) Бесклапотна мне было б сёння, каб не стаў паэтам. . .
Цэлы вечар моршчу лоб – верш пiшу ў насценгазету (М. Дукса). 9) Строга пойдзе
па парадку: смачны сон, i фiззарадка, i халодная вада, i гарачая яда. . . (М. Дукса).
10) Юннаты збiралi шышкi, жалуды, даглядалi сеянцы ў гадавальнiку, вывучалi
жыццё лясных жыхароў (I. Сяляўка). 11) Толькi што паступiла шыфраграма.
12) Юннаты сёння адправiлiся на экскурсiю ў Белавежскую пушчу.
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Практыкаванне 41. Вызначце, якой часцiнай мовы з’яўляюцца выдзеленыя
словы.

1) Кожны раз, калi я падыходжу да майго дома, да мяне вяртаецца маё
маленства. (В. Сумараў) – Кожны заняты сваёй работай, у кожнага – свой клопат
(В. Сумараў). 2) З дома, дзе мы нарадзiлiся, пачынаецца Радзiма. (В. Сумараў)
– Дома нiкога не было. 3) Летам у навасёлаў вывелася двое малых (Я. Крамко).
– У лесе пахне познiм летам. – Малыя дзецi любяць слухаць казкi. 4) Часам хто-
небудзь з нас закранаў навiслыя над лясной сцяжынкай галiны (М. Корзун). – З
часам усё забудзецца. 5) Увечары вярталiся дамоў. – Пяць дамоў пабудавалi ў
гэтым месяцы. 6) А вакол раскiнулiся лугi (У. Аляхновiч) – Вакол паляны вячысты
лес (С. Кухараў). 7) Родны край прыгожы заўсёды. – Весела пазiрае стары лес, што
разросся за сялом i цягнецца край поля. 8) У кожнай хатцы ёсць хоць адно акенца
(А. Кулакоўскi). – Хоць зернейкi засохшымi былi, усё ж такi жыццёвая iх сiла
ўзбудзiлася. . . (М. Багдановiч). 9) Ад ракi даносiлася несцiханае кваканне жаб, а
ў бярэзнiку над ручаём аж захлiпалiся салаўi (Я. Левановiч). – Якi прастор, якi
шырокi разлог багатых палёў, аж сэрца млее ад асалоды (Я. Крамко). 10) Адзiн
кiлаграм цукру купiла бабуля ў магазiне. – Адзiн чалавек параiў мне пабываць у
Нясвiжы. 11) Там-сям сустракаюцца яшчэ грузды i махавiкi, сыраежкi i маслякi
(Я. Галубовiч). – Хмары нiзка паўзуць над будынкамi, i, здаецца, што неба яшчэ
блiжэй падалося да зямлi (Я. Галубовiч). 12) Толькi шчупак па-ранейшаму палюе
ў адзiноцтве. . . (В. Вольскi). – Дождж перастаў, толькi дзьме моцны вецер.
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Практыкаванне 42. Пакажыце, ад якiх асноў i якiм спосабам утвораны
назоўнiкi.

Мiльгаценне, караед, караблебудаўнiк, канкурсант, кандыдатура, кампаньён,
калiўе, калыска, камiчнасць, iсцец, iнтэлектуал, iнсцэнiраванне, закутак,
закрыўленне, загадчык, хвальба, хiтрэц, хранiкёр, хутаранец, цемрадзь, чарадзей,
чараўнiк, часалка, частакол, чытальнiк, шкоднiцтва, шклавар, шчаслiўчык,
шыфравальшчык, шэфства, буслянка, пустата, чуллiвасць, сотня, сваяк, здароўе.
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Практыкаванне 43. Ад наступных слоў утварыце назоўнiкi i вызначце спосаб
утварэння.

Беспрасветны, вытлумачыць, дрыгацець, друкаваць, жартаваць, змянiць,
змякчаць, перамагчы, пераносiць, пераафарбаваць, пух, размяняць, ружовы,
руплiвы, свiтаць, спажываць, таемны, халадзiць, свежы, вязаць, веяць, дыплом,
бедны, iмклiвы, ветлiвы, выдаваць, плаваць, шахта, масаж, салата, аспiрант, чысты,
сучасны, баязлiвы, мокры, два, свой, агент, вiшня.
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Практыкаванне 44. Пакажыце, ад якiх асноў i якiм спосабам утвораны
назоўнiкi агульнага роду.

Абдзiрала, беларучка, валацуга, выскачка, гуляка, дурыла, задавака, задзiра,
зазнайка, зубрыла, крыўляка, лежабока, ляўша, манюка, назола, падлiза, пiсака,
плакса, прыблюда, пустамеля, п’янiца, разява, самавучка, скупянда, тупiца, хапуга,
цiхоня, чысцёха, здыхля, зявака, капрызуля, мазiла, стыляга, п’янчуга, п’янюга,
румза, спрытнюга, чысцюля, нераўня, няўмека, аб’ядала, непаседа, папрашайка,
лiстаноша, запявала, дурнiца, падпявала, служака.
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Практыкаванне 45. Вызначце, якiя суфiксы ўдзельнiчаюць ва ўтварэннi
назоўнiкаў. Якое значэнне надаюць назоўнiкам выдзеленыя суфiксы?

Вучнёўства, студэнцтва, ажыннiк, дубняк, апаратура, лiстота, радня, лам’ё,
бедната, галота, агентура, машкара, дзiчына, iржышча, садавiна, смажанiна,
маладняк, вiшняк, ядловец, хлам’ё, пiтво, лазняк, моладзь.
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Практыкаванне 46. Вызначце, да якога лексiка-граматычнага разраду
адносяцца назоўнiкi, ад асноў якiх слоў i якiм спосабам яны ўтвораны.

Прыгажосць, дабрата, дабрыня, цяжкасць, чырвань, касьба, знаходжанне,
радасць, бурленне, ветлiвасць, глыбiня, яскравасць, лянота, гарачыня, спякота,
падтрымка, геройства, дзяжурства, каханне, хваляванне, адчуванне, пачуццё,
iмкненне, знявага, дрымота, глухата, глумленне, люлянне, лушчэнне, любата,
захопленасць, захапленне, майстэрства, забыццё, шэфства, духмень, ганьба, грызня,
дзяльба, забаўка, зазнайства, смехата, гераiзм, кемлiвасць, сiнеча, глухмень,
гатоўнасць, бадзёрасць, дарагавiзна.
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Практыкаванне 47. Вызначце, як утварылiся наступныя назоўнiкi. Да якога
лексiка-граматычнага разраду мы iх адносiм?

Бяздзейнасць, бяздарнасць, бязвоблачнасць, бязветранасць, бяздушнасць,
бясшкоднасць, бясспрэчнасць, безгрунтоўнасць, безасабовасць, безвыходнасць,
бездакорнасць, беззмястоўнасць, безнадзейнасць, безудзельнасць, безумоўнасць,
безуважлiвасць, бескантрольнасць, бескарыслiвасць, беспадстаўнасць,
беспамылковасць.
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Практыкаванне 48. Вызначце, пры дапамозе якiх суфiксаў утвораны назоўнiкi.
Запяканка, iндычына, зайчацiна, ласяцiна, аленiна, чарнiла, бялiла, даўгунец,

збажына, дранiкi, грушоўка, зацiрка, крупнiк, мачанка, налiўка, фасолiна, iльдзiна.
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Практыкаванне 49. Вызначце, з дапамогай якiх суфiксаў утвораны назоўнiкi.
Якая фанетычная з’ява назiраецца ў некаторых словах?

Агенцтва, банкруцтва, бурлацтва, бунтарства, вандроўнiцтва, доследнiцтва,
заваёўнiцтва, збiральнiцтва, згоднiцтва, зямляцтва, казацтва, сталярства,
малярства, княства, консульства, лайдацтва, царства, купецтва, чалавецтва,
прыгоства, хараство, слесарства, хмеляводства, штукатурства.
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Практыкаванне 50. Вызначце, ад якiх асноў i з дапамогай якiх суфiксаў
утвораны асабовыя назоўнiкi.

Буфетчык, закройшчык, каваль, вясковец, весялун, гусляр, зайздроснiк,
бядняк, мiнчанiн, брастаўчанiн, выкладчык, прадпрымальнiк, машынiст, гiтарыст,
чытальнiк, глядач, паляшук, разумнiк, марак, камбайнер, лётчык, брыгадзiр,
весяльчак, зямляк, iгрок, калiграф, каментатар, каралева, касiр, карчмар,
карыкатурыст, кляпальшчык, краўчыха, мадэльер, майстрыха, матацыклiст,
матарыст, мачаха, млынар, моладзь, мярзляк, работнiца, рагатуха, родзiчка, рэгбiст,
скрыпач, экскурсант, кранаўшчык, наладчык.
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Практыкаванне 51. Знайдзiце ў сказах назоўнiкi з суфiксамi суб’ектнай ацэнкi.
Абазначце суфiксы i вызначце, якое адценне значэння яны надаюць назоўнiкам.

1) Той, хто хоць дрэўца пасадзiў, – невыпадкова жыў на свеце (Х. Гурыновiч).
2) Калi ж на месцейка сваё карэньчык кожны ў ямцы ляжа, калочкi вострыя
заб’ём i камялькi да iх прывяжам (М. Корзун). 3) Звiнiць, пяе, iскрыцца вясёлы
ручаёк, жывой вадою поiць травiнку, каласок (М. Чарот). 4) Пчолкi выпаўзлi з
калоды, пачалi збiраць мядок (М. Чарот). 5) У паветры павеяў аднекуль лёгкi
струменьчык (В. Вольскi). 6) У кожнай хатцы ёсць хоць адно акенца (А. Кулакоўскi).
7) Паволi падае на зямлю адзiнокi жоўты лiсток (Р. Iгнаценка). 8) Толькi дзядуля з
бабуляй чамусьцi адразу перасталi есцi (А. Жук). 9) Засумаваў Юрачка ды моцна
задумаўся (З. Верас).10) На дошачцы ляжалi крошкi хлеба (З. Верас). 11) Праз
акно паглядалi на сваiх госцейкаў Юрачка i Вiнцусь (З. Верас). 12) У лужку-
лужочку выраслi сястрычкi: залатое вочка, белыя раснiчкi (Н. Гiлевiч). 13) Перад
намi паўстала дамiна. 16) Але мiж маладымi дрэўцамi ўсчалася спрэчка (У. Баркоў).
14) У кожнай хатцы ёсць хоць адно акенца (А. Кулакоўскi). 15) Ромка адразу
прыгнуўся крыху, пачаў уважлiва заглядваць пад елачкi ды разграбаць прыўзнятыя
лiсточкi (М. Янчанка). 16) Лiсцiкi cпалохалiся, а ўпартыя кветкi расхiнулi cвае
зялёныя кашулькi, расплюшчылi вочкi i пацягнулiся да сонейка (А. Ахмедава).
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Практыкаванне 52. Знайдзiце ў сказах складаныя назоўнiкi i вызначце, як яны
ўтварылiся.

1) У Беларусi восем шклозаводаў (А. Пятровiч). 2) Доўга сядзеў у кнiгасховiшчах
над летапiсамi (В. Гiгевiч). 3) Двор вала высокiм частаколам абгароджаны.
4) У святочным i абрадавым адзеннi адлюстроўвалася само жыццё беларуса, яго
светапогляд (М. Раманюк). 5) Раптам пачуўся пералiвiсты званок, якi нагадваў
звон маленькага ляснога вадапада (У. Аляхновiч). 6) Яшчэ ў аўтобусе, калi яго
абыякавы позiрк выпадкова затрымаўся чамусьцi на звычайным краявiдзе, што
прамiльгнуў паўз акно, яму неяк нечакана падумалася, што гэты, звычайны для яго
краявiд, некаму такi родны i жаданы (Я. Сiпакоў). 7) На ўскраiнах неба, ужо нiяк не
могучы засланiць далягляд, стаяць занавескi празрыстай смугi (Я. Брыль). 8) Дом
пабудавалi беларусы: яны аднаўлялi пасля землетрасення Ташкент (Я. Бяганская).
9) Радыёсувязь, нiбыта жывое нябачнае валаконца, звязвала ўсю калону (А. Жук).
10) Талалiхiн рашыў дагнаць нямецкi бамбавоз i знiшчыць яго яшчэ на подступах да
горада. 11) Бумажкоў адразу ж звязаўся па тэлефоне з камандзiрам браняпоезда,
якi стаяў у лясным укрыццi (Я. Брыль). 12) Высока над лесам – стрымана-радасны
гул самалёта (Я. Брыль). 13) Пасля снегападу – на зямлi нiбы старонкi снежнай
кнiгi (А. Курскоў). 14) Будаўнiкi вельмi хваляць кастраплiты – будаўнiчы матэрыял
з iльну (Т. Жумар). 15) Недалёка ад iх пырхала чародка вераб’ёў. Шугануць да
вадасховiшча, рассыплюцца па пясчаным беразе. . . (А. Ставер). 16) Прывiтаўся
чараўнiк з хлебаробам (У. Ягоўдзiк). 17) Старыя дзятлы з ранку да вечара шукаюць-
збiраюць караедаў i шашаляў. . . (З. Бяспалы).
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Практыкаванне 53. Вызначце, якiмi часцiнамi мовы i членамi сказа з’яўляюцца
выдзеленыя словы i як яны ўтвораны.

1) Усе маўчалi, уражаныя дзiвам (В. Хомчанка). 2) Знаёмых не было
(А. Кудравец). 3) Вось тут i пачынаецца галоўнае (У. Аляхновiч). 4) Чалавек па
натуры сваёй – шукальнiк. Цягне яго невядомае i новае, таемнае i нязведанае
(У. Дамашэвiч). 5) Уражанне неспакойнасцi i няпэўнасцi яшчэ ўзмацняла цьмяная
шэрань, што атульвала ўсё поле, давала больш-менш добра бачыць толькi блiзкае
(I. Мележ). 6) Мiнулае i сучаснае пераплятаюцца тут, дапамагаюць адчуць крокi
гiсторыў (М. Барсток). 7) Магутны арол iмгненна сарваўся з рукi паляўнiчага.
Магутны паляўнiчы арол раптам страпянуўся i расправiў свае агромiстыя крылы
(М. Алтухаў). 8) Бо i сейбiт, i араты працавалi не на жарты (В. Вiтка).
9) Зязюля ранiцай лiчэбнiк вучыць – Плыве наўсцяж стосотае «ку-ку» (В. Гардзей).
10) – Паглядзi, што я прынёс: «Пяць» у кожным сшытку! (Н. Гiлевiч). 11) Працяглае
«А-а-а-й!» вырвалася з грудзей жанчыны. 12) Кожны займаўся сваёй справай.
13) Перажытае ў тыя гады i цяпер жыве са мною (П. Панчанка). 14) Няхай
прахожыя-прыезджыя адпачываюць ды смагу праганяюць (М. Янчанка). 15) Вось
i вырашылi тутэйшыя змалку дзяцей абедзвюм мовам вучыць – сваёй i суседскай
(А. Вольскi). 16) Пастаяў, сказаў «туф, туф» – гэта, напэўна, як наша «ох, ох» –
i пайшоў назад па сцяжынцы (Э. Шым). 17) Гучнае «ку-ку!» лясной бяздомнiцы
можна пачуць амаль у кожным ляску (В. Iпатава). 18) Калi ляцелi журавы, душу
кранала iх «курлы» (Я. Пушча). 19) Усё залiта пералiўным, зiхатлiвым бляскам
(I. Навуменка).
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Практыкаванне 54. Вызначце, ад якiх асноў i якiм спосабам утвораны
выдзеленыя назоўнiкi.

1) Прырода ў яго (Мiцкевiчавых) паэмах i баладах апiсваецца так выразна i
паэтычна, што, здаецца, мы чуем шум лiсця, гоман ручаiны, паданне снегу, бачым
усходы i заходы сонца, красаванне палёў i лугоў (Я. Колас). 2) Спрасоння сям-
там падавалi голас чуткiя лясныя птушкi, патрывожаныя раннiм прыходам людзей
(У. Дамашэвiч). 3) У птушыным зводным хоры – пералiвы, пераборы (А. Русак).
4) Край мой там, дзе поўны колас за паклонам б’е паклон, i жняi шчаслiвы голас
заглушае сэрца звон (А. Гурло). 5) – Ах вы, неслухi! Я ж наказвала гуляць у садзе
(Л. Прокша). 6) У пошуках i страх прайшоў. . . (Л. Прокша). 7) Вакол птушыны
гоман – жыццю зямны салют (М. Дукса). 8) Кругом было так чыста, такая бель,
што сляпiла i адбiрала вочы (Я. Колас). 9) Мяцель не вее, сцiхнуў вецер, i волен
лёгкiх санак бег (М. Багдановiч).
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Практыкаванне 55. Вызначце, ад асноў якiх слоў i якiм спосабам утвораны
выдзеленыя назоўнiкi.

1) Ляснiк, прыйшоўшы дамоў, унёс ласяня ў хату (Г. Далiдовiч). 2) Усё жывое
на лузе зачаравана гэтай прыгажосцю (Р. Iгнаценка). 3) А якiя цымбалiсты, а
якiя песняры! (П. Прануза). 4) Маладыя жаўтаватыя апенькi i варушкi абляпiлi
пнi. Далей у бярэзнiку – чырвоныя падасiнавiкi i белыя чашчавiкi (I. Пташнiкаў).
5) Калi паглыбляцца ў лес, сасняк пачынае забiваць беразняк (I. Пташнiкаў).
6) Нерухома стаялi на сваiх месцах толькi махавiк i баравiк (М. Вышынскi).
7) У хвойнiку было яшчэ светла, але дужа сцюдзёна (В. Быкаў). 8) За хвойнiкамi
дарога пакацiлася ў лагчыну, i там, у лагчыне, адкрылася роўнядзь прысожскiх
паплавоў (В. Карамазаў). 9) У рудаватай траве, блiскучай ад iнею, я нечакана
ўбачыў рыжыка (Л. Левановiч). 10) Мужнасць прыводзiла чалавека i чалавецтва
да перамог у вайне (У. Карпаў). 11) Сапраўдным настаўнiкам можа быць толькi
чалавек самага чулага сэрца, чалавек, адметны шчырасцю, праўдзiвасцю сваiх
перакананняў, сваёй нястомнай прагнасцю да новага, да адкрыццяў, да пазнання
свету, чалавек, якi самаахвярна аддае душэўныя багаццi i веды людзям (В. Вiтка).
12) Валя не ўзрадавалася, што празвiнеў званок. Яна хацела, каб урок яшчэ не
канчаўся, бо толькi цяпер яна авалодала сваiмi пачуццямi: прапала скаванасць,
голас набыў натуральную сiлу i звонкасць (У. Дамашэвiч).
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Практыкаванне 56. Утварыце ад геаграфiчных назваў назвы жыхароў гэтых
мясцовасцяў.

Бабруйск, Брэст, Камчатка, Кастрама, Кiеў, Палессе, Тула, Чыта, Адэса, Орша,
Мiнск, Кобрын, Йемен, Карэлiя, Кiпр, Парыж, Лiберыя, Пiнск, Кенiя, Маўрытанiя,
Куба, Талачын, Сiбiр, Аргенцiна, Габон, Канада, Венесуэла, Бiрма, Лаос, Тува,
Карэя, Сiцылiя, разiлiя, Венецыя, Гватэмала, Гвiнея, Самалi.
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Практыкаванне 57. Вызначце, як утвораны прыметнiкi.
Пазiтывiсцкi, паломнiцкi, абстракцыянiсцкi, авангардысцкi, агароднiцкi, агенцкi,

адступнiцкi, акупанцкi, iнгушскi, кiргiзскi, казахскi, узбекскi, славацкi, белавежскi,
каўказскi, лiдскi, вiльнюскi, докшыцкi, варонежскi, клайпедскi, камянецкi,
бешанковiцкi.
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Практыкаванне 58. Утварыце ад назоўнiкаў прыметнiкi з дапамогай
суфiкса -ск- i растлумачце правапiс.

Свержань, Неапаль, Карэлiя, Кабул, Iзмаiл, восень, лiпень, Купалле, Гдыня,
Гданьск, гаспадыня, Iпуць, Куэнь-Лунь, Хайнань, Чанчунь, Версаль, Сычуань,
Мязень, Кызыл, Нахiчэвань, Свiцязь, Карабах, Льеж, Люксембург, Меконг,
Паволжа, Пнампень, Сiваш, Сож, Суздаль, есаул, Есентукi, Вiнiпег, Квебек,
Бангладэш, Балхаш, Тулуза, Ла-Манш, Кембрыдж, Капыль, Кандалакша, Iртыш,
Казбек, Крывы Рог, Бургундыя, Казанлык, Карэлiя.
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Практыкаванне 59. Вызначце, як утварылiся прыметнiкi. Растлумачце
напiсанне н i нн у суфiксах прыметнiкаў.

Ячменны, iменны, племянны, палымяны, вогненны, абедзенны, страшэнны,
пчалiны, ветраны, арлiны, шкляны, галубiны, жураўлiны, асеннi, сцюдзёны,
батальённы, сакалiны, лiмонны, старанны, пясчаны, бетонны, бясцэнны, бяссонны,
бяспошлiнны, бясплённы, беспрычынны, беспераменны, берасцяны, беласценны,
белапенны, беззаконны, беззабаронны, струнны, кiшэнны, казарменны, форменны,
клятвенны.
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Практыкаванне 60. Утварыце ад спалучэнняў слоў складаныя прыметнiкi.
Вызначце спосаб утварэння. Растлумачце правапiс галосных у складаных
прыметнiках.

Устойлiвы да вады, сеяць бавоўну, грэць ваду, непранiкальны для вады, востры
нос, востры на язык, востры дэфiцыт, вялiкая душа, вялiкая галава, вялiкая
дзяржава, насiць вугаль, драбiць вугаль, добры па якасцi, добрае сэрца, доўгi тэрмiн,
доўгiя крылы, дробнае сялянства, дробнае лiсце, чэрпаць зямлю, мераць зямлю,
мяць лён, прасцi лён, кароткi метраж, кароткi хвост, лёгкае крыло, лёгкая атлетыка,
драбiць камянi, рэзаць камень, з роўнымi правамi, розныя бакi, трэцi разрад, трэцi
сорт, варыць шкло, падобны да шкла, адчуваць святло, варыць мёд, цёмныя вочы,
цёмныя валасы.
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Практыкаванне 61. Вызначце, ад якiх слоў i якiм спосабам утвораны
прыметнiкi.

Бавоўнаўборачны, баваўнаводчы, вадазборны, вадалазны, вадасцёкавы,
водападзельны, газаправодны, добраахвотнiцкi, домаўладальнiцкi, землеўласнiцкi,
земляробчы, iльноўборачны, iонаабменны, ледакольны, ледарэзны, лесаводскi,
лесапаркавы, лесапасадачны, лесасечны, лесатундравы, марнаслоўны,
машынапiсны, рукапiсны, самацёчны, сталебетонны, сталепракатны, сухавейны,
хлебаробскi, хлебагандлёвы, чарадзейскi, чарназёмны.
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Практыкаванне 62. Вызначце, як утвораны прыметнiкi. Запiшыце iх разам або
праз злучок.

Нава(полацкi), авiя(дэсантны), бела(галовы), бела(снежны), бульба(ўборачны),
проста(народны), змычна(праходны), прама(зубы), вузка(спецыялiзаваны),
ярка(зялёны), доўга(тэрмiновы), леў(талстоўскi), масква(рэцкi), кiсла(салодкi),
сямнаццацi(гадовы), раўна(цэнны), паўднёва(беларускi), iголкападобны,
агульна(славянскi), поўна(маштабны), вышэй(сказаны), метала(рэзны),
польска(беларускi), адна(вокi), ярка(малiнавы), эль(кувейцкi), шэра(пясчаны),
чэрапна(мазгавы), хлорыста(вадародны), усходне(сiбiрскi), светла(груды),
чарна(бровы), паўночна(амерыканскi), машына(рамонтны), машынна(трактарны),
шэра(залацiсты), шэрсце(прадзiльны).
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Практыкаванне 63. Вызначце, ад якiх асноў i якiм спосабам утвораны
прыметнiкi.

Альпiйскi, аленепадобны, алгарытмiчны, антымаральны, апельсiнавы,
баваўняны, баечны, балотаўтваральны, балбатлiвы, басаногi, баскетбольны,
безадказны, безбялковы, бруiсты, бураломны, вавёрчын, вiхрасты, выбачлiвы,
высокакультурны, вязальны, вышэйпералiчаны, гаваркi, ганарлiвы,
гарласты, гарэзлiвы, глянцавальны, дзiвацкi, грыпозны, гукапаглынальны,
духмяны, iмгненны, заатмасферны, звышмодны, знаходлiвы, iнстыктыўны,
iнтэрнацыянальны, каланiяльны, камарыны, канспектыўны, караткахвалевы,
кравецкi, масiўны, мiжпланетны, надзённы, незмаўкальны, неiстотны,
парадаксальны, парламентарны, пеўчы, першасны, пiсклявы, плаксiвы, плаўкi,
разбуральны, скараспелы, сухажыльны, схематычны, узбярэжны, ярка-чырвоны,
цяжказгаральны.
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Практыкаванне 64. Раскрыйце дужкi. Размяжуйце складаныя прыметнiкi i
словазлучэннi, у склад якiх уваходзяць прыслоўi i прыметнiкi (цi дзеепрыметнiкi).

Мала(зразумелыя) словы – мала(зразумелыя) нам словы; буйна(панельны)
дом – буйна(квiтнеючы) сад; дробна(сялянскi) бунт – (дробна)змеленая пшанiца;
востра(дэфiцытны) тавар – востра(пастаўленае) пытанне; густа(населеныя) раёны –
густа(пасаджаныя) раслiны; таўста(сценны) дом – тоўста(пакладзеная) шпаклёўка.
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Практыкаванне 65. Вызначце, пры дапамозе якiх суфiксаў i ад асноў якiх слоў
утвораны наступныя прыналежныя прыметнiкi:

Мiхасёў, Васева, Алесiна, Алесева, Мiколаў, цётчын, Зосiн, матулiна, бацькаў,
дзедаў, Пецеў, лiсiны, пчалiны, буслава, камарыны, жончына, дзiцячы, хлапечы,
Жэнiна, Жэнева.
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Практыкаванне 66. Да наступных назоўнiкаў падбярыце патрэбныя па сэнсе
прыметнiкi. Зрабiце словаўтваральны разбор прыметнiкаў.

Работа, кiёск (аптэчны, аптэкарскi); жанр, халат (байкавы, баечны); птушка,
мясцовасць (балоцiстая, балотная); пярсцёнак, блеск (брыльянцiсты, брыльянтавы);
воды, веды (грунтавыя, грунтоўныя); цэх, чарпак (разлiвачны, разлiвальны); выраз,
артыкул (слоўнiкавы, слоўны); чалавек, выхад (запасны, запаслiвы); луг, голас
(залiвiсты, залiўны); шчупак, боль (зубны, зубасты); поспех, настрой (пераменлiвы,
пераменны); выклад думак, занятак (даходны, даходлiвы).
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Практыкаванне 67. Вызначце, якiм спосабам утвораны наступныя прыметнiкi.
Заморскi, прыдарожны, прымежны, прысценны, пагадзiнны, пагадовы,

бясхмарны, пагранiчны, безмарозны, безыменны, бескарысны, бязмерны, бяззорны,
прычыгуначны, падапечны, бязрыбны, бясталентны.
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Практыкаванне 68. Знайдзiце ў сказах складаныя прыметнiкi i вызначце, як
яны ўтвораны.

Варта, скажам, гэтымi фарбамi дамаляваць чалавеку другi нос, i ён
будзе двухносым (Я. Пярмяк). 2) Археолагi адшукалi рэшткi шклаварных
печаў, кавалкi шкла, шкляныя вырабы, вызначылi час iх узнiкнення
(А. Пятровiч). 3) Атрымлiвалiся чатырохвугольныя вазончыкi. Маленькiя,
акуратныя, рознакаляровыя (П. Мiсько). 4) Сярод цёмных, вечназялёных лапак
ялiн i сосен зiхацiць залатое лiсце бяроз, лiп, клёнаў, вольхi, арэшнiку (В. Вольскi).
5) I доўга глядзеў, хочучы здаўмецца, што робiць высока на дрэве чырвонагаловы
прыгажун-дзяцел (Б. Сачанка). 6) Над шырокiмi палямi, над векавечнымi пушчамi
лунаюць у высокiм небе белакрылыя буслы (А. Вольскi). 7) У нас хапае рэдкiх
слоў, i палюбi ты iх бязмежна, яны ад чысцiнi снягоў i ад пялёсткаў беласнежных
(Ю. Свiрка). 8) Аднатонную песню вялi колы вагонаў (Я. Колас). 9) А шчасце –
плыць цiха на лодцы сярод беласнежных лiлей (Ю. Свiрка). 10) Шумiць над ганкам
медналiсты клён (К. Кiрэенка). 11) Страсаючы на зямлю зябкiя кроплi, дрэмлюць
беластвольныя бярозы (I. Аношкiн). 12) Кожны чалавек за сваё жыццё дорыць
вечнасцi хоць адно кругасветнае падарожжа (Я. Сiпакоў). 13) Над берагамi па
алешнiку вiлася i цвiла вялiкiмi, як грамафонавыя трубы, белымi кветкамi бяроза
(В. Адамчык). 14) У сеседнiх гнёздах чуваць былi галасы жаўтадзюбых пiсклянят
(I. Мележ). 15) А жаўтагрудая спявачка не заўважае нi гурбаў снегу, нi белага
ўбрання на дрэвах, нi моцнага марозу (Р. Iгнаценка). 16) Любiў Янка Купала
звонкагалосую песню трамваяў (М. Хведаровiч). 17) Прасвечаныя сонцам кусты
чаромхi, як лёгкiя белапенныя воблакi, клубiлiся ўсюды (А. Зiнькевiч).
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Практыкаванне 69. Вызначце, якiм спосабам утвораны лiчэбнiкi.
1) Цяжка было паверыць, што за нейкiя дзвесце метраў ад гэтай патрыярхальнай

старызны ляжыць шумная i прасторная Юбiлейная плошча (М. Герчык).
2)Шаснаццаць хлопчыкаў i пятнаццаць дзяўчатак прыходзяць на заняткi (В. Вiтка).
3) Хлопцы аж залiвалiся ад смеху, як чацвёра буслянят прабавалi станавiцца на
край гнязда. . . (В. Вiтка). 4) Неўзабаве дошка апынулася ў Рыгоравых руках, i ён
паклаў яе на папярэчыны. Потым такiм жа спосабам ён дастаў другую дошку, потым
трэцюю (М. Лупсякоў). 5) Усе пазiралi на раку, на разбiты крыгамi мост i на вёску,
што былi на тым беразе метраў, можа, за трыста адсюль (М. Лупсякоў). 6) Палявою
дарогаю iшло пяцёра дзяцей (М. Лупсякоў). 7) Яблынька, якую тата прывёз i
пасадзiў, ужо вялiкая, i сёлета на ёй было дванаццаць яблыкаў (Я. Бяганская).
8) Семсот муляроў змуравалi дом без вуглоў. (Загадка.) 9) У будучых даследчыкаў
пачынаўся першы рабочы дзень (М. Гiль). 10) Федзя вучыцца ў чацвёртым класе i
вельмi любiць пра ўсё распытваць (У. Мяжэвiч). 11) Адно кола самазвала важыць
больш за пяцьсот кiлаграмаў (У. Мяжэвiч). 12) Набiраў свае шэсцьдзесят аўтобус
(Ф. Янкоўскi). 13) Яшчэ здалёку можна прыкмецiць, як блiшчыць пад сонцам пiла,
а абапал матулi-хвоi мiтусяцца двое маленькiх хлапчукоў (Зм. Бядуля). 14) Тады,
у пяцiдзесятыя гады мiнулага стагоддзя, двухкалёсны сябра быў i надта вялiкай
раскошай (К. Камейша). 15) На шосты дзень дзiкун сам пачаў дзяўбцi (Р. Iгнаценка).
16) Трэцi дзень цвiце мой адзiны жоўты гарлачык (Ф. Янкоўскi). 17) Праз хвiлiну
ўжо добра было вiдаць, што iдуць двое людзей (К. Чорны).
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Практыкаванне 70. Вызначце, якiмi часцiнамi мовы з’яўляюцца выдзеленыя
словы i як яны ўтварылiся.

1) Дзяўчынка села на месца, а ў класе падняўся лес рук. 2) Рэчкi, купiны,
балота, мора траў i хмызняку (Я. Колас). 3) Маса людзей не ведала, што iм рабiць
далей 4) Цьма народу была ў нядзельны дзень на кiрамашы. 5) Горы камянёў
раскiнулiся перад нашымi вачыма. 6) Безлiч грыбоў было гэтым летам у лесе.
7) Процьма машын стаяла на прывакзальнай плошчы. 8) Iдзе машын па тракце
цьма (А. Астрэйка).
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Практыкаванне 71. Вызначце, як утварылiся падкрэсленыя словы.
1) А тут яшчэ трэба ў лес завiтаць, дагледзець сунiчкi i другiя ягады (К. Калiна).

2) Жыў да быў на свеце адзiн шавец (Я. Бяганская). 3) Штосьцi ад сапраўднай
Поўначы мае, здаецца, мой край (Я. Сiпакоў). 4) Сёе-тое можна i дамаляваць
(Б. Сачанка). 5) Адна цётка з мукi замясiла цеста (I. Грамовiч). 6) Здавалася, хтосьцi
на небе пераварочваў бочкi з вадой адну за другой (М. Корзун). 7) Гэткай прыгожай
музыкi яшчэ нiхто на свеце не чуў (З. Бядуля). 8) «Эх ты, дзяўчо!» – было ў Мiцевых
вуснах самай абразлiвай мянушкай. Так ён гаварыў i на дзяўчынак, i на хлопчыкаў,
калi хто рабiў што-небудзь не так або чаго-небудзь не ведаў (I. Вярыга). 9) Усе
злосныя, зубамi скрыгочуць, а нiчога музыку зрабiць не могуць (Бел. нар. казка).
10) Страху нiякага не было (Я. Маўр). 11) Асобныя нiтачкi спяшаюцца ў станок,
а мiж нiтак з краю ў край нешта блiскае, страляе. . . (У. Юрэвiч). 12) Мацi штось
сказала дачцэ i пайшла на работу.
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Практыкаванне 72. Вызначце, якiм спосабам i ад якiх часцiн мовы ўтвораны
дзеясловы.

1) У траве засiнелi, зачырванелi, заружавелi краскi (А. Бялевiч). 2) Закукавала
зязюля, карою запахлi хвоi ў цёмным бары (А. Бялевiч). 3) Усюды загаманiлi,
забулькалi ручаi i ў шматгалосым шуме i звоне паняслi вясну некуды далей
(Б. Сачынка). 4) Як лагодная ўсмешка, заяснелася неба на ўсходзе, заяснелася i
паружавела (Я. Колас). 5) Мала хто асмелiцца браць грыб-«баран» (П. Мiсько).
6) Хмара як бы згушчаецца (I. Грамовiч). 7) Алешына зашапацiць i супакоiцца
(I. Грамовiч). 8) Раззлаваўся малады дзяцел, закрычаў (Зм. Бяспалы). 9) Асляпiла
вочы маланка (М. Корзун). 10) Iгар i Алесь анямелi ад здзiўлення (Ул. Шахавец).
11) Пры ўваходзе ў лес дарожка раздвойвалася, разбягалася на дзве дарогi
(Б. Сачанка). 12) Лес пасвятлеў, пабялеў пад белаю чысцюткаю посцiлкаю
(Я. Колас). 13) Тут падбадзёрыўся i Петрык (У. Шахавец). 14) Жыта кусцiцца,
промнi iскрацца, рэчка бруiцца, птушкi гняздзяцца (Ю. Свiрка). 15) Ачысцiлася
ад снегу зямля. Новай траўкаю зазелянелi дарогi i сцежкi ў полi. Памаладзелi
гаi i лясы (Я. Колас). 16) На палях цямнелi сланечнiкi i чырванелi памiдоры
(А. Якiмовiч). 17) З гэтай пары я пачаў углядацца ў неба начное. . . (М Багдановiч).
18) За клёнам кусцiлася шыпшына (Л. Арабей). 19) Воддаль, на ўзгорку, зялёным
астраўком узвышалася над балотамi вёска (Э. Самуйлёнак). 20) Час у маленстве
вымяраецца днямi (Я. Брыль).
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Практыкаванне 73. Вызначце, як утвораны наступныя прыслоўi.
Ушыр, углыб, увысь, увосень, збоч; умела, прыемна, коратка, даходлiва; даверху,

увесну, угары, знадворку; збольшага, урассыпную, зблiзку, па-дзiцячы, па-нашаму,
па-сяброўску; утрая, учацвярых, ушасцёх, па-мойму, па-сяброўску, па-мядзведжы,
па-нашаму, па-летняму, па-другое, па-шостае, залiшне, надоўга, учатырох, уволю,
начыстую, пацiху, увысь, уверх, зрэдку, угары, назло, увечары, управа, удоўж, злева,
наверсе, дахаты, збоку, па-юнацку.
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Практыкаванне 74. Пакажыце, як утвораны складаныя прыслоўi.
1) Дык не праспi i ты: у спёку або ў дождж iмчыся басанож. . . (С. Грахоўскi).

2) Дзе-нiдзе паблiсквала мiж купiн вада (В. Вольскi). 3) Хуценька-хуценька я
палажыў скарыначку на стол, акрыў яе абрусам (Б. Сачанка). 4) Раз-пораз
адрывалiся ад яго цёмныя кропкi, раскрывалiся купалы парашутаў (Д. Петрачэнка).
5) Да чаго ж жыватворная крынiчная вада: на ёй расце залаты лес, яна штолета
дае небывалы ўраджай налiўных сакавiтых ягад, крамяных грыбоў (З. Бяспалаў).
6) Штодзень не раз бачу я помнiк, пры iм незгасальнае полымя (Ф. Янкоўскi).
7) Штохвiлiны шархацелi пад ветрам дрэвы (М. Вышынскi). 8) Калi-нiкалi кiне
сярод балот свой голас бусел (В. Казко). 9) – Самы ярчэйшы – колер чырвоны, –
увосень рабiна шумела штодзённа (I. Муравейка).
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Практыкаванне 75. Вызначце, як утвораны падкрэсленыя прыслоўi.
1) Там жывуць свае хлапчукi, а на вочы iм аднаму лепш не трапляцца

(М. Капыловiч). 2) I таму мне здаецца, зямлю нашу, Беларусь, можна назваць
зямлёй пад белымi крыламi (У. Караткевiч). 3) Толькi часам закрычаць у небе
дзiкiя гусi, ключом пранясуцца жураўлi (Я. Колас). 4) Дрэва кожнае спявае,
весялiцца ранкам бор (П. Прануза). 5) Вечарам вярталiся дамоў (Я. Галубовiч).
6) Восенню, калi пахаладала, знайшоў вожык у глухой мясцiнцы трухлявы пень,
зрабiў у iм гняздо з лiсця i заснуў (I. Галубовiч). 7) Сям-там па нiзкiх мясцiнах чулiся
днём ледзь улоўныя пералiвы нябачных яшчэ ручаiнак (М. Лынькоў). 8) Пакармi
птушак зiмой – яны адплацяць табе вясной (Прыказка). 9) Яны (хмурыя ялiны)
насiлi цёмнае адзенне i размаўлялi шэптам (А. Васiлевiч). 10) Загарыцца чырванню
полымя i прамянiцца не згасаючы (Р. Iгнаценка). 11) Дык вось паслухайце, чаму я
раю менавiта рабiнку пасадзiць (Р. Iнаценка). 12) Як свецяцца ночкаю зоры, а днём
не вiдаць iх чаму, як рэчкi ў далёкiя моры ўлетку плывуць i ўзiму (Я. Купала).
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Практыкаванне 76. Пакажыце, ад якiх часцiн мовы i якiм спосабам утвораны
выдзеленыя прыслоўi.

1) I вось летась здарылася бяда ў адной з ластаўчыных сем’яў (М. Лынькоў).
2) За ветэрынара ў калгасе быў дзядзька Нiчыпар, негаваркi i чамусьцi вельмi
злосны чалавек (У. Шахавец). 3) Стаяў калiсь тут бор стары, i жыў лясун у тым
бары (М. Багдановiч). 4) Звычайна кожны дождж пахне па-свойму (Я. Сiпакоў).
5) Ушчыльную да хат падступалi сады (А. Кудравец). 6) Удзень ласяняцi хапала
клопату i адзiнота не так адчувалася, а вось уночы рабiлася тужлiва i маркотна
(Дз. Нiчыпаровiч). 7) Штохвiлiнна ластаўкi наведваюць гнёзды i шчабечуць
(М. Лынькоў). 8) Неперадзе чарнеў лес (А. Васiлевiч). 9) Мурашкi адкiдваюць убок
усё, што перагароджвае iм дарогу (У. Турманжанаў). 10) I неяк нячутна, спадцiшка
падкралася восень (Я. Галубовiч). 11) А наверсе па-ранейшаму патрэсквае пад
нагамi дробнае сучча (Я. Брыль). 12) На Беларусi здаўна развiта мастацкае
ткацтва (Н. Калесюк). 13) Справа вiднеецца вялiкi парк (В. Вольскi). 14) Неяк
аднойчы мае бацькi вырашылi падкармiць вясковую дзятву (С. Законнiкаў).
15) Крылы клiна то разыходзяцца, то сходзяцца, то ўздымаюцца ўверх, то падаюць
унiз (В. Хлiманаў). 16) Задаволена перашэптваюцца магутныя дубы (М. Алтухаў).
17) Кволыя беластволыя бярозы моўчкi тулiлiся да цёплай хвоi (М. Паслядовiч).
18) Грыша наблiзiўся да ласёў. I хутка ён убачыў тое, што адразу зрабiла яго
самым шчаслiвым на свеце. Ласiха ляжала на зямлi не адна. Да яе хiнулася
маленькая ласянятка! (К. Кiрэенка). 19) Спачатку высока-высока ў небе з’яўляюцца
шэрыя воблакi (Я. Сiпакоў). 20) Толькi дзесьцi дудукае ў сухi сук-барабан дзяцел
(П. Мiсько).
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Практыкаванне 77. Знайдзiце ў сказах вытворныя прыназоўнiкi. Вызначце, з
якой часцiны мовы яны паходзяць.

1) Побач з беларусамi жывуць у нашых гарадах i вёсках выхадцы з iншых
краiн (А. Вольскi). 2) Каля адной крынiчкi, паблiзу дарогi, месца для адпачынку
зрабiлi (М. Янчанка). 3) Раптам насустрач Саўку выскачыў суседскi сабака
Тузiк (I. Вярыга) 4) Аўтобус спынiўся якраз насупраць амбулаторыi (К. Калiна).
5) Навокал жа яе ўздымалiся высокай сцяной старыя елкi i сосны (М. Вышынскi).
6) Пасля апошняй размовы прайшло шмат часу (Э. Луканскi). 7) Верабей спакон
веку жыве побач з людзьмi (Э. Луканскi). 8) Калi я ўпершыню ляцеў на самалёце,
пры пасадцы вельмi прасiў лётчыка праляцець скрозь воблакi (I. Грамовiч). 9) Вакол
паляны вячысты лес (С. Кухараў). 10) Уключаючы старшыню i сакратара, на сходзе
прысутнiчала чалавек трыццаць. 11) Людзi, што сядзелi за сталом i на лавах, былi
пераважна камандзiры, пачынаючы ўзводным i канчаючы камандзiрам батальёна
(Я. Колас).
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Практыкаванне 78. Знайдзiце ў сказах вытворныя злучнiкi. Вызначце, з якой
часцiны мовы яны паходзяць.

1) Успомнi, цi зрабiў ты сёння што добрае (Г. Васiлеўская). 2) Самота выльецца
слязамi, як хмара цёмная – дажджом. 3) Паветра такое здаровае, што не надыхацца.
4) На дварэ было так холадна, хоць стаяла яшчэ лета (Я. Колас). 5) А трэба сказаць,
што вясна таго году была няўдалая (К. Калiна) 6) Калi восенню снег выпадзе,
вясна будзе ранняя. 7) З высокай лiпы мне вiдаць, як за лес апускаецца чырвонае
сонца (А. Бялевiч). 8) А лес вакол зусiм незнаёмы, i не ведае Сярожа, цi правiльна
ён iдзе (Л. Арабей). 9) Уся каманда ўскрыкнула, аж раты разявiла ў страху i
здзiўленнi перад такой падзеяй (М. Лынькоў). 10) Але ў яго музыцы не чулася ўжо
нi жаваранкавых сярэбраных званочкаў, нi ласкавага ластаўчынага шчабятання, нi
вясёлых перасвiстаў драздоў (Я. Пархута). 11) I неўзабаве зразумелi, што нi адной на
свеце мовай не выкажаш так дакладна свае думкi i пачуццi, як роднай (А. Вольскi).
12) – Мала ведаць, трэба дамагацца, раз ты чаго хочаш. На гэтым свет стаiць i
стаяць заўсёды будзе (К. Чорны).
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Практыкаванне 79. Знайдзiце ў сказах вытворныя часцiцы. Вызначце, з якой
часцiны мовы яны паходзяць.

1) Сонейка слухае Чэрвеня i кожныя суткi ўсё болей прыбаўляе дня (К. Калiна).
2) А ў думках яны (хлопцы) былi цяпер лётчыкамi, можа, нават не проста лётчыкамi,
а касманаўтамi (У. Шахавец). 3) Гучанне слова – гэта яго жыццё, яго дыханне
(В. Вiтка). 4) I проста на вачах выцягнуты ў раўнюткiя шнуры клiн
паварочвае ўбок цi зусiм распадаецца (У. Ягоўдзiк). 5) Адзежа на хлопчыку
рабiлася ўсё цяжэйшая i цяжэйшая (В. Гарбук). 6) Куды там! З гэтым
чалавекам не дамовiшся. 7) Дачка з мацi прагаварылi амаль да ранiцы.
8) Як сабе хочаш, а я не паеду. 9) Мiкалай Аляксеевiч хацеў проста пабыць
адзiн з гэтым чалавекам, пачуць яго бадзёры голас i смех (I. Навуменка).
10) Давай возьмем кошыкi ды паедзем за горад у лес. 10) Дадому Аня дабралася
толькi пад вечар (I. Мележ). 11) Шпакi каля дарогi цэлы дзень адно крычаць
(Я. Колас).
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Практыкаванне 80. Знайдзiце ў сказах вытворныя выклiчнiкi. Вызначце, з
якой часцiны мовы яны паходзяць.

1) Мар-р-ш! – i крочыць пяхота. (М. Машара) 2) – Прэч! – закрычаў, шалеючы
ад злосцi, бацька. 3) Стоп! Трэба пачакаць усiх. 4) – Горка! – даносiцца з суседняга
дома. 5) – Дабранач! – пацiскаючы са шчырасцю Янкаву руку, развiтаўся Васiль
(Ц. Гартны). 6) – Дудкi, грамадзянiн Зёлкiн! Нiдзе ты ад нас не схаваешся
(К. Крапiва). 7) – А, здароў, Мiхась, здароў! Куды сабраўся? 8) Бач, раскрычаўся,
нiчога толкам не ведаючы.
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Раздзел кантролю ведаў

Тэст па раздзеле «Марфемiка»

Тэст па раздзеле «Марфемiка»
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Тэст па раздзеле «Словаўтварэнне»

Тэст па раздзеле «Словаўтварэнне»



Начало

Содержание

J I

JJ II

Страница 146 из 165

Назад

На весь экран

Закрыть

Кантрольны тэст

Кантрольны тэст
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Кантрольная праца

1. Вызначце марфемны склад слоў:
Вадаправод, выключальнiк, завулак, лекцыя, перайначыць, узнесцiся,

пяцiпавярховы, выяўляць, злачыннасць, пераабуўшыся, праслязiцца, якiсьцi,
залюбавацца, заадно, зачарсцвелы, неспазнаны, ачалавечыцца, удалечыню,
iльноўборачны, здзiўляцца, скупiцца, перасвiствацца, беспрацоўе, узбагачацца.

2. Выдзелiце ў кожным слове ўсе магчымыя вiды асноў i канчатак.
Абгрунтуйце свой выбар, улiчваючы даную форму слова.

Сядайце, лоўля, плакала, пабялiць, прышываць, думаў, блiскучы, стамленне.
3. Вызначце гiстарычныя змены ў марфемнай структуры слоў:
Нашчадак, жыта, недагляд, будзiльнiк, анархiя, абрад, сведка, смелы, народ,

абязболiць, абух, адлiга.
4. Адзначце, якой марфемай з’яўляюцца канцавыя -а, -е, -ы, -о:

канчаткам, суфiксам цi ўваходзяць у склад кораня:
Бра, налева, наперадзе, жалюзi, заўтра, калiбры, палiто, понi, вусна, удалечынi,

суткi, чысцёха, усярэдзiне, па-дзiцячы, угары, ненадоўга, нiхто, шасцёра, асарцi.
5. Вызначце спосаб словаўтварэння наступных лексiчных адзiнак:
Бязрукi, жалезабетонны, залiкоўка, пазнаёмiцца, пяцьсот, сталовая, прыезд,

пустацвет, рэарганiзацыя, абараназдольнасць, мёданарыхтоўка, бяскрыўдны,
сузор’е, здароўе, узмацнiць, абыякавы, мядзведжы, убок, пазалота, напаўненне,
святасць, разлука, прабегчыся, самародкавы, удвух.
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Пытаннi да экзамену

1. Марфема як мiнiмальная значымая частка слова.
2. Гукавыя змены ў межах марфемы. Варыянты марфем.
3. Корань слова. Свабодныя i звязаныя каранi.
4. Прыстаўкi (прэфiксы) як службовыя марфемы, iх функцыi.
5. Суфiксы як службовыя марфемы, iх функцыi.
6. Постфiксы: значэнне i функцыi.
7. Канчаткi (флексii) i iх функцыi.
8. Афiксоiды i iх разнавiднасцi.
9. Нулявыя марфемы ў беларускай мове i iх значэннi.
10. Паняцце асновы слова. Простыя i складаныя асновы. Суплетыўныя асновы.
11. Члянiмыя i нечлянiмыя, вытворныя i невытворныя асновы.
12. Рэгулярныя i нерэгулярныя, прадуктыўныя i непрадуктыўныя марфемы.
13. Сiнанiмiчныя, аманiмiчныя, антанiмiчныя i мнагазначныя марфемы.
14. Марфемны аналiз слова: спецыфiка i задачы. Адрозненне марфемнага аналiзу

слова ад словаўтваральнага.
15. Гiстарычныя змены ў марфемнай структуры слова (апрошчанне,

перараскладанне, ускладненне, дэкарэляцыя).
16. Этымалагiчны аналiз слова i яго спецыфiка.
17. Словаўтварэнне як раздзел мовазнаўства. Яго прадмет i задачы.
18. Утваральная база. Словаўтваральны фармант. Словаўтваральнае значэнне.
19. Словаўтваральны ланцужок, словаўтваральнае гняздо, словаўтваральны тып.
20. Лексiка-семантычны, лексiка-сiнтаксiчны тыпы ўтварэння новых слоў.
21. Марфалагiчна-сiнтаксiчны тып утварэння новых слоў.
22. Разнавiднасцi афiксальнага словаўтварэння (прыставачнае, суфiксальнае,

постфiксальнае).
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23. Нульсуфiксальнае словаўтварэнне: сутнасць i месца ў сiстэме сiнхроннага
словаўтварэння.

24. Камбiнаваныя спосабы афiксальнага словаўтварэння.
25. Аснова- i словаскладанне ў беларускай мове.
26. Абрэвiяцыя як разнавiднасць складання. Структурныя тыпы абрэвiятур.
27. Словаўтваральны аналiз i яго спецыфiка.
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Дапаможны раздзел

Выпiска з вучэбнай праграмы

9. Марфемiка
Марфемiка як вучэнне аб марфемах. Паняцце марфемы. Адметныя адзнакi

марфемы (паўтаральнасць, непадзельнасць, значымасць). Слова i марфема. Тыпы
марфем (каранёвыя i службовыя, рэляцыйныя i дэрывацыйныя, прадуктыўныя
i непрадуктыўныя). Варыянтнасць марфем. Сiнанiмiя, мнагазначнасць, аманiмiя
марфем.

Аснова слова i яе тыпы (вытворная i невытворная, перарывiстая i
неперарывiстая, суплетыўная асновы).

Канчатак, яго роля ў слове. Нулявы канчатак.
Корань слова. Варыянты кораня. Свабодныя i звязаныя каранi.
Афiксы (прыстаўка (прэфiкс), суфiкс, постфiкс, iнтэрфiкс). Варыянты

прыставак i суфiксаў. Словаўтваральныя i формаўтваральныя прыстаўкi i суфiксы.
Постфiкс. Словаўтваральныя i формаўтваральныя постфiксы.

Змены ў марфемнай будове слова ў вынiку гiстарычнага развiцця мовы:
апрошчанне, перараскладанне. Прычыны змен у марфемнай будове слова.

Марфемны разбор слова.

10. Словаўтварэнне
Словаўтварэнне, яго прадмет i задачы. Словаўтваральная матывацыя,

вытворнае (матываванае) i зыходнае (матывавальнае) словы. Утваральная аснова i
словаўтваральны фармант. Словаўтваральны ланцужок, словаўтваральнае гняздо.

Асноўныя спосабы ўтварэння слоў у беларускай мове. Словаўтваральны тып i
словаўтваральны спосаб.

Марфемнае словаўтварэнне (афiксацыя, бязафiкснае ўтварэнне). Разнавiднасцi
афiксацыi: прыставачны, суфiксальны, прыставачна-суфiксальны, постфiксальны
спосабы.
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Складанне i яго разнавiднасцi: асноваскладанне, словаскладанне, складана-
суфiксальны, складана-бязафiксны спосабы, абрэвiяцыя i яе разнавiднасцi.

Лексiка-семантычны i марфолага-сiнтаксiчны спосабы.
Словаўтваральны разбор.

№
п/п Тэма

Усяго
аўдыторных

гадзiн
Лекцыйныя Практычныя

1 Марфемiка 7 3 4
2 Словаўтварэнне 5 3 2

3

Марфемны,
этымалагiчны
i словаўтваральны
аналiз

2 2
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Гласарый

АБРЭВIЯЦЫЯ – спосаб утварэння абрэвiятур на базе спалучэння слоў,
асновы якiх уваходзяць у склад утваральнай асновы ва ўсечаным выглядзе.

АБРЭВIЯТУРА (складанаскарочанае слова) – складанае слова, утворанае
щляхам складання ўсечаных кампанентаў.

АДВЕРБIЯЛIЗАЦЫЯ – пераход розных граматычных формаў зменных слоў
у прыслоўе ў вынiку страты граматычных прымет сваёй часцiны мовы.

АД’ЕКТЫВАЦЫЯ – пераход дзеепрыметнiкаў, парадкавых лiчэбнiкаў,
займеннiкаў у прыметнiкi.

АДНАКАРАНЁВЫЯ СЛОВЫ – словы, якiя маюць аднолькавы корань i
агульнае значэнне.

АЛАМОРФЫ – тоесныя па значэннi морфы, блiзкiя фармальна (фанетычна),
адрознiваюцца толькi пазiцыяй у слове.

АМАНIМIЧНЫЯ АФIКСЫ – афiксы, якiя маюць аднолькавае гучанне, але
адрознiваюцца значэннем.

АМАНIМIЧНЫЯ МАРФЕМЫ – гэта такiя марфемы, якiя супадаюць па
форме, але маюць розныя значэннi (кацяня – ледзяны).

АНТАНIМIЧНЫЯ МАРФЕМЫ – гэта такiя марфемы, якiя маюць
процiлеглыя словаўтваральныя значэннi (домiк – дамiна).

АПРОШЧАННЕ – моўны працэс, у вынiку якога вытворная аснова становiцца
невытворнай, г.зн. аснова, якая складалася з дзвюх i болей марфем, ператвараецца
ў аднамарфемную, каранёвую аснову. Апрошчанне – вынiк дэматывацыi, разрыву
матывацыйных адносiн слоў.

АСНОВА – частка слова без канчатка.
АСНОВАСКЛАДАННЕ – утварэнне новых слоў на базе дзвюх цi больш

асноў; асновы могуць аб’ядноўвацца як злучальнымi галоснымi, так i нулявым
афiксам.
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АСНОВА СЛОВАЗМЯНЕННЯ – пастаянная, паўтаральная частка членаў
словазмяняльнай парадыгмы.

АСНОВА ФОРМАЎТВАРЭННЯ – носьбiт лексiчнага значэння адпаведнага
слова.

АФIКС – марфема, якая служыць для ўтварэння новых слоў цi новых
граматычных формаў; марфема, якая вiдазмяняе цi канкрэтызуе значэнне кораня,
не здольная ўжывацца самастойна i факультатыўная ў адносiнах да кораня слова.

АФIКС ГРАМАТЫЧНЫ – афiкс, якi служыць сродкам утварэння
граматычных формаў слова i выражае яго граматычнае значэнне. У групе
граматычных афiксаў выдзяляюцца формаўтваральныя суфiксы i словазмяняльныя
канчаткi.

АФIКСАЦЫЯ – утварэнне слоў шляхам далучэння да ўтваральнай асновы
словаўтваральных афiксаў.

АФIКСОIДЫ – марфемы пераходнага тыпу, у якiх спалучаюцца прыметы як
каранёвай, так i афiксальнай марфем.

БЯССУФIКСНЫ СПОСАБ (НУЛЯВАЯ СУФIКСАЦЫЯ) – утварэнне
слоў без матэрыяльна выражанага (нулявога) суфiкса.

ВАРЫЯНТЫ МАРФЕМЫ – вiдазмяненнi марфемы, якiя назiраюцца ў
формах слова або ў роднасных словах.

ВЫТВОРНАЯ (аснова) – аснова, у якую, апрача кораня, уваходзяць афiксы.
ДЭКАРЭЛЯЦЫЯ – такая змена ў структуры слова, у вынiку якой

захоўваецца колькасць марфем, але змяняецца iх функцыя ў слове.
ДЭРЫВАЦЫЙНЫЯ (СЛОВАЎТВАРАЛЬНЫЯ) МАРФЕМЫ – гэта

такiя афiксы, якiя ўдакладняюць i канкрэтызуюць значэнне кораня.
КАНЧАТАК – зменная частка слова, якая служыць для сувязi слоў у сказе i

ўтварае граматычную форму слова.
КАН’ЮНКЦЫЯНАЛIЗАЦЫЯ – пераход у злучнiкi iншых часцiн мовы.
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КОРАНЬ – агульная непадзельная частка роднасных слоў, якая выражае iх
агульнае значэнне.

IНIЦЫЯЛЬНЫЯ АБРЭВIЯТУРЫ – словы, утвораныя з пачатковых гукаў
(гукавыя абрэвiятуры) цi лiтар (лiтарныя абрэвiятуры) усiх або толькi асобных
кампанентаў зыходнага словазлучэння.

IНТЭР’ЕКТЫВАЦЫЯ – пераход у выклiчнiкi знамянальных слоў. Пры
гэтым трацiцца лексiчнае значэнне, а слова, ператвараючыся ў сiгнал, выражае
эмоцыi цi пабуджэнне.

IНТЭРФIКС (ЗЛУЧАЛЬНАЯ ГАЛОСНАЯ) – афiкс, якi не мае значэння
i выконвае ў марфемнай структуры слова злучальную функцыю.

ЗВЯЗАНАСЦЬ КОРАНЯ – здольнасць кораня ўжывацца толькi ў
спалучэннi з афiксальнымi марфемамi.

ЗВЯЗАНЫ (корань) – той, якi ўжываецца толькi ў спалучэннi з афiксамi.
ЗВЯЗАНЫЯ МАРФЕМЫ – марфемы, якiя ўжываюцца толькi ў спалучэннi

з iншымi марфемамi асновы.
ЗМЕШАНЫ ТЫП АБРЭВIЯТУР – утварэнне абрэвiятур у вынiку

спалучэння розных груп абрэiятур.
ЗРАШЧЭННЕ – гэта аб’яднанне двух слоў, звязаных падпарадкавальнай

сувяззю, у адно без удзелу афiксаў, без змены формы слоў-кампанентаў
словазлучэння, простым зрашчэннем iх у адно цэлае.

ЛЕКСIКА-СЕМАНТЫЧНАЕ ЎТВАРЭННЕ НОВЫХ СЛОЎ – такое,
пры якiм новыя лексiчныя адзiнкi ўзнiкаюць у вынiку змен у семантыцы слоў, якiя
ўжо iснуюць у беларускай мове. Такiя змены могуць быць двух вiдаў. Па-першае,
розныя значэннi аднаго мнагазначнага слова ператвараюцца ў розныя словы-
амонiмы (завод (у гадзiннiка) – завод (прадпрыемства)). Па-другое, за iснуючым
словам у мове замацоўваецца значэнне, якое не звязана з уласцiвым раней гэтаму
слову лексiчным значэннем (брыгадзiр ’афiцэрскi чын у армii 18 ст.’) – брыгадзiр
’кiраўнiк вытворчай групы’).
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ЛЕКСIКА-СIНТАКСIЧНАЕ СЛОВАЎТВАРЭННЕ – утварэнне новых
слоў у вынiку зрашчэння ў адну лексiчную адзiнку спалучэнняў слоў з
падпарадкавальнай сувяззю.

МАРФЕМА – найменшая структурная частка слова, якая выражае лексiчнае
або граматычнае значэнне. Яна характарызуецца наступнымi асаблiвасцямi:

– паўтаральнасцю (многiя марфемы паўтараюцца ў розных словах i
словаформах;

– значымасцю (марфема з’яўляецца носьбiтам пэўнага значэння);
– непадзельнасцю (марфема з’яўляецца мiнiмальнай значымай адзiнкай);
– абстрактнасцю (марфема адносiцца да адзiнак мовы, у маўленнi марфема

прадстаўлена ў выглядзе сваiх разнавiднасцяў – морфаў).
МАРФЕМIКА: 1. Сiстэма марфем мовы, г.зн. яе найменшых значымых адзiнак

(каранёў, афiксаў). 2. Раздзел навукi аб мове, якi вывучае сiстэму марфем мовы i
марфемную структуру слоў (словаформ).

МАРФЕМНЫЯ СПОСАБЫ ЎТВАРЭННЯ – тыя спосабы, дзе ў якасцi
словаўтваральнага сродку выкарыстоўваецца марфема цi спалучэнне марфем.

МАРФЕМНАЯ СТРУКТУРА СЛОВА – сiстэмна ўпарадкаванае адзiнства
значымых элементаў (марфем i камбiнацый марфем) слова.

МАРФЕМНЫ СТЫК (стык марфем) – мяжа памiж дзвюма суседнiмi
марфемамi.

МАРФЕМНЫ АНАЛIЗ – гэта аналiз структуры слова, мэта якога – падзел
слова на марфемы.

МАРФЕМНЫ ЎЗРОВЕНЬ МОВЫ – адзiн з узроўняў моўнай сiстэмы,
адзiнкай якога з’яўляецца марфема.

МАРФАЛАГIЧНА-СIНТАКСIЧНАЕ СЛОВАЎТВАРЭННЕ –
утварэнне новых лексiчных адзiнак у вынiку пераходу слоў з адной часцiны
мовы ў другую.
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МАТЫВАЦЫЯ (СЛОВАЎТВАРАЛЬНАЯ) – гэта адносiны памiж двума
аднакарэннымi словамi, значэнне аднаго з якiх вызначаецца праз значэнне другога,
больш простага па сэнсе.

МНАГАЗНАЧНЫЯ МАРФЕМЫ – гэта такiя марфемы, якiя служаць
для дэталiзацыi значэння канкрэтнага слова ў словах з рознай, хоць i блiзкай
семантыкай.

МОРФ – канкрэтнае праяўленне марфемы ў слове.
НЕВЫТВОРНАЯ АСНОВА – аснова, якая супадае з коранем слова.
НЕРЭГУЛЯРНЫЯ АФIКСЫ – афiксы, якiя не ўтвараюць

словаўтваральных тыпаў i сустракаюцца ў складзе асобных слоў.
НЕЧЛЯНIМАЯ АСНОВА – аснова, якая складаецца толькi з аднаго морфа

– кораня.
НУЛЯВЫ АФIКС – матэрыяльна не выражаны афiкс, якi мае граматычнае

цi словаўтваральнае значэнне, наяўнасць якiх устанаўлiваецца пры супастаўленнi
данага слова з iншымi словамi цi словаформамi, якiя ўтрымлiваюць матэрыяльна
выражаную марфему i маюць аналагiчнае значэнне.

НУЛЯВАЯ МАРФЕМА – марфема, якая матэрыяльна ў слове не выражана,
але за якой замацавана пэўнае значэнне – граматычнае цi словаўтваральнае.

НУЛЯВАЯ СУФIКСАЦЫЯ – разнавiднасць суфiксальнага спосабу
словаўтварэння, калi дэрывацыйным фармантам выступае нулявы словаўтваральны
суфiкс.

НУЛЯВЫ КАНЧАТАК – гэта матэрыяльна не выражаны канчатак.
НУМЕРАЛIЗАЦЫЯ – працэс замацавання за назоўнiкамi асобных прымет,

характэрных для няпэўна-колькасных лiчэбнiкаў.
ПАРТЫКУЛЯЦЫЯ – пераход у часцiцы iншых часцiн мовы.
ПЕРАРАСКЛАДАННЕ – гiстарычны працэс, у вынiку якога змяняюцца

межы памiж марфемамi слова (асновы слова).
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ПОСФIКС – афiкс, якi знаходзiцца ў слове пасля канчатка цi
формаўтваральнага суфiкса.

ПОСТФIКСАЛЬНЫ СПОСАБ – утварэнне новых слоў з дапамогай
постфiксаў; гэтым спосабам утвараюцца деясловы, займеннiкi i займеннiкавыя
прыслоўi.

ПРАНАМIНАЛIЗАЦЫЯ – пераход лiчэбнiкаў, прыметнiкаў у займеннiкi ў
вынiку страты цi аслаблення характэрнага для iх лексiчнага значэння i набыцця
абстрактнага значэння i ўказальнай функцыi.

ПРОСТАЯ АСНОВА – аснова, якая ўтрымлiвае толькi адну каранёвую
марфему.

ПРЫСТАЎКА (прэфiкс) – афiкс, якi стаiць перад коранем i ўтварае новае
слова або новую форму.

ПРЫСТАВАЧНА-СУФIКСАЛЬНЫ (спосаб) – утварэнне слоў шляхам
адначасовага далучэння да ўтваральнай асновы прыстаўкi i суфiкса; пашыраны пры
ўтварэннi дзеясловаў i прыметнiкаў.

ПРЫСТАВАЧНЫ СПОСАБ – утварэнне слоў шляхам далучэння прыстаўкi
да ўтваральнага слова; выкарыстоўваецца пры словаўтварэннi дзеясловаў,
прыметнiкаў, назоўнiкаў, прыслоўяў.

ПРЫСТАВАЧНА-СУФIКСАЛЬНЫ СПОСАБ – утварэнне новых слоў
шляхам адначасовага далучэння адпаведных прыставак i суфiксаў да ўтваральнай
асновы.

ПРЫСТАВАЧНА-НУЛЬСУФIКСАЛЬНЫ СПОСАБ характарызуецца
далучэннем да ўтваральнай асновы адначасова прыстаўкi i нулявога суфiкса.

ПРЫСТАВАЧНА-СУФIКСАЛЬНА-ПОСТФIКСАЛЬНЫ СПОСАБ –
утварэнне дзеясловаў шляхам адначасовага далучэння прыстаўкi, суфiкса i
постфiкса да адпаведных iменных цi дзеяслоўных асноў.

ПРЭПАЗIЦЫНАЛIЗАЦЫЯ – пераход прыслоўяў i iншых часцiн мовы ў
прыназоўнiкi.
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ПРЭФIКСАЦЫЯ – адзiн з афiксальных спосабаў словаўтварэння, пры якiм
фармантам з’яўляецца прэфiкс. Прэфiксы далучаюцца да цэлага слова, а не да
асновы. Таму пры прэфiксацыi матываванае слова заўсёды адносiцца да той жа
часцiны мовы i да таго ж словазмяняльнага класа, што i матывавальнае.

ПРЭФIКСОIДЫ – афiксоiды, якiя суадносяцца з прэфiксамi (прыстаўкамi).
РОДНАСНЫЯ СЛОВЫ – словы, якiя маюць адзiн i той жа корань; словы,

якiя можна растлумачыць з дапамогай аднаго i таго ж слова.
РЭГУЛЯРНЫЯ АФIКСЫ – афiксы, якiя паўтараюцца ў межах груп слоў з

вялiкай колькасцю адзiнак.
РЭЛЯЦЫЙНЫЯ (СЛОВАЗМЕННЫЯ) МАРФЕМЫ – гэта

граматычныя афiксы, якiя паказваюць на адносiны памiж словамi ў словазлучэннi
цi сказе.

СВАБОДНЫ (корань) – той, якi ўжываюцца ў спалучэннi з рознымi
прыстаўкамi i суфiксамi або ў спалучэннi толькi з канчаткам.

СВАБОДНЫЯ МАРФЕМЫ – марфемы, якiя могуць супадаць з асновай
хоць бы ў адным паўназначным слове.

СIНАНIМIЧНЫЯ МАРФЕМЫ – гэта тыя марфемы, якiя маюць розны
гукавы склад, але адно i тое ж словаўтваральнае значэнне (барабаншчык ,
гiтарыст).

СКАРАЧЭННЕ З СУФIКСАЦЫЯЙ – змешаны спосаб утварэння
назоўнiкаў, пры якiм скарачэнне ўтваральнай асновы суправаджаецца з дапамогай
суфiкса (веласiпед – велiк).

СКЛАДАНА-НУЛЬСУФIКСАЛЬНЫ СПОСАБ – утварэнне новых слоў
з дзвюх асноў з адначасовым далучэннем нулявога суфiкса.

СКЛАДАНА-ПРЫСТАВАЧНА-СУФIКСАЛЬНЫ СПОСАБ –
утварэнне новых слоў з дзвюх асноў з адначасовым далучэннем прыстаўкi i
суфiкса.
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СКЛАДАНА-СУФIКСАЛЬНЫ СПОСАБ – утварэнне слоў шляхам
складання ўтваральных асноў, якое суправаджаецца далучэннем суфiкса.

СКЛАДАННЕ – спосаб утварэння новых слоў шляхам злучэння дзвюх цi болей
утваральных асноў цi слоў.

СКЛАДАНАЯ АСНОВА – аснова, якая змяшчае не менш за дзве каранёвыя
марфемы.

СКЛАДОВЫЯ АБРЭВIЯТУРЫ – словы, у склад якiх уваходзяць
пачатковыя фрагменты ўсiх цi толькi асобных кампанентаў зыходнага
словазлучэння.

СЛОВАЗМЕННАЯ АСНОВА – частка слова без словазменных марфем –
канчаткаў.

СЛОВАСКЛАДАННЕ – утварэнне складаных слоў, якiя характарызуюцца
адным асноўным нацiскам, замацаваным парадкам.

СЛОВАЎТВАРАЛЬНАЕ ГНЯЗДО – упарадкаваная адносiнамi
вытворнасцi сукупнасць аднакарэнных слоў.

СЛОВАЎТВАРАЛЬНАЕ ЗНАЧЭННЕ – гэта значэнне, выражанае
словаўтваральным сродкам – фармантам.

СЛОВАЎТВАРАЛЬНАЯ АСНОВА – частка слова цi слоў без
словаўтваральнага сродку – фарманта.

СЛОВАЎТВАРАЛЬНАЯ БАЗА – гэта нефармантная частка вытворнага
слова, агульная з утваральным словам.

СЛОВАЎТВАРАЛЬНАЯ ВЫТВОРНАСЦЬ – гэта такiя адносiны памiж
двума аднакарэннымi словамi, калi значэнне аднаго можна растлумачыць праз
значэнне другога.

СЛОВАЎТВАРАЛЬНАЯ МАДЭЛЬ улiчвае «канкрэтныя асаблiвасцi
ўтварэння пэўнага слова цi групы слоў у межах аднаго словаўтваральнага тыпу».

СЛОВАЎТВАРАЛЬНАЯ ПАРАДЫГМА – сукупнасць усiх слоў, якiя
непасрэдна ўтварылiся ад аднаго i таго ж слова.
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СЛОВАЎТВАРАЛЬНЫ АФIКС – афiкс, якi служыць сродкам утварэння
новых слоў i выражае словаўтваральнае значэнне.

СЛОВАЎТВАРАЛЬНЫ ЛАНЦУЖОК – сукупнасць аднакаранёвых слоў,
якiя знаходзяцца ў адносiнах паслядоўнай вытворнасцi.

СЛОВАЎТВАРАЛЬНЫ АНАЛIЗ СЛОВА прадугледжвае iнтэрпрэтацыю
яго словаўтваральнай структуры, у першую чаргу выдзяленне матэрыяльнай
асновы яго ўтварэння, а таксама сродку, пры дапамозе якога данае слова было
ўтворана (фарманта).

СЛОВАЎТВАРАЛЬНЫ СРОДАК – словаўтваральныя афiксы i iншыя
фармальныя паказчыкi, з дапамогай якiх утворана слова.

СЛОВАЎТВАРАЛЬНЫ ТЫП – асноўная адзiнка класiфiкацыi вытворных
слоў; клас дэрыватаў, якiя належаць да адной часцiны мовы i характарызуюцца
аднолькавымi словаўтваральнымi ўласцiвасцямi: 1) вытворнасцю ад слоў адной
часцiны мовы; 2) агульным спосабам словаўтварэння; 3) тоесным словаўтваральным
фармантам.

СЛОВАЎТВАВРАЛЬНЫ ФАРМАНТ – сродак цi сукупнасць сродкаў, пры
дапамозе якога (якiх) вытворнае слова ўтварылася.

СЛОВАЎТВАРАЛЬНЫЯ АФIКСЫ – афiксы, якiя выкарыстоўваюцца ў
словаўтварэннi, г.зн. утвараюць словы з новым лексiчным значэннем.

СЛОВАЎТВАРАЛЬНЫЯ – такiя прыстаўкi i суфiксы, якiя ўтвараюць словы
з новым лексiчным значэннем.

СЦЯЖЭННЕ – абрэвiятуры, утвораныя ў вынiку апушчэння асобных
унутраных складоў слова i аб’яднання пачатковага i канцавога яго элементаў.

СПОСАБ СЛОВАЎТВАРЭННЯ – гэта агульны шлях утварэння слоў.
СЛОВАЎТВАРЭННЕ: 1. Утварэнне вытворных слоў ад аднакаранёвых слоў.

2. Раздзел мовазнаўства, у якiм вывучаецца будова вытворных слоў, сродкi i шляхi
iх утварэння.

СУБСТАНТЫВАЦЫЯ – пераход iншых часцiн мовы ў назоўнiкi.
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СУПЛЕТЫЎНЫЯ (асновы) – асновы асобных словаформаў, якiя не маюць
матэрыяльнай агульнасцi i выражаюць тоеснае лексiчнае значэнне: я – мяне, адзiн –
першы.

СУФIКС – афiкс, якi стаiць пасля кораня i ўтварае новае слова або новую
форму.

СУФIКСАЦЫЯ – адзiн з афiксальных спосабаў словаўтварэння, пры якiм у
склад фарманта ўваходзiць словаўтваральны суфiкс.

СУФIКСАЛЬНА-ПОСТФIКСАЛЬНЫ СПОСАБ – утварэнне дзеясловаў
шляхам адначасовага далучэння да адпаведных iменных асноў суфiкса i постфiкса.

СУФIКСАЛЬНЫ СПОСАБ – утварэнне слоў з дапамогай суфiкса.
СУФIКСОIДЫ – афiксоiды, якiя суадносяцца са словаўтваральнымi

суфiксамi.
ТЭЛЕСКАПIЧНЫЯ СЛОВЫ – абрэвiятуры, утвораныя шляхам злучэння

ў адно цэльнааформленае слова пачатковага элемента першага слова i канцавога
элемента другога слова.

УСКЛАДНЕННЕ (або рэкампазiцыя) – выдзяленне афiксальных марфем
у раней нечлянiмых асновах; такая змена ў структуры слова, у вынiку якой
невытворная аснова ператвараецца ў вытворную.

УТВАРАЛЬНАЯ АСНОВА – аснова, ад якой утворана слова; частка
ўтваральнага слова, агульная з вытворным словам.

ФОРМАЎТВАРАЛЬНАЯ АСНОВА – частка слова без канчаткаў i
формаўтваральных афiксаў.

ФОРМАЎТВАРАЛЬНЫЯ – такiя прыстаўкi i суфiксы, якiя служаць для
ўтварэння формы слова (лексiчнае значэнне пры гэтым не змяняецца).

ЧЛЯНIМАСЦЬ АСНОВЫ (слова) – здольнасць асновы дзялiцца на
марфемы.

ЧЛЯНIМАЯ АСНОВА – аснова, якая мае ў сваiм складзе больш за адзiн
морф.
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ЭТЫМАЛАГIЧНЫ АНАЛIЗ – лiнгвiстычны аналiз слова, накiраваны
на вызначэнне зыходнай, першапачатковай яго словаўтваральнай структуры, з
прыцягненнем дадзеных гiсторыi мовы.
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Прэзентацыi

Марфемiка

Словаўтварэнне
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